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Business Responsibility & 
Sustainability Reporting (BRSR) 

SECTION A: GENERAL DISCLOSURES
I.	 Details of the listed entity

1 Corporate Identity 
Number (CIN) of 
the Listed Entity

NA

2 Name of the  
Listed Entity 

Canara Bank

3 Year of 
Incorporation 

1906

4 Registered Office 
Address 

Canara Bank, Head Office,
112, J C Road, 
Bengaluru - 560 002

5 Corporate Address Canara Bank, Head Office,
112, J C Road, 
Bengaluru - 560 002

6 E-mail hosecretarial@canarabank.com
7 Telephone 080-22221581
8 Website www.canarabank.com
9 Financial Year for 

which reporting is 
being done

April 2024 - March 2025

10 Name of the Stock 
Exchange(s) where 
shares are listed 

BSE Limited
National Stock Exchange of 
India Limited

11 Paid-up Capital INR 1814.13 Crores

12 Name and contact 
details (telephone, 
e-mail address) of 
the person who 
may be contacted 
in case of any 
queries on the 
BRSR report 

Shri. Santosh Kumar Barik, 
Company Secretary,
Secretarial Department,  
112 J C Road, Head Office,
Bengaluru - 560 002.
Phone: 080 - 22100250
E-mail ID: hosecretarial@
canarabank.com

13 Reporting boundary 
Are the disclosures 
under this report 
made on a 
standalone basis 
(i.e. only for the 
entity) or on a 
consolidated basis 
(i.e. for the entity 
and all the entities 
which form a part 
of its consolidated 
financial 
statements, taken 
together).

Disclosures made in this 
report are on a standalone 
basis.
The Report presents 
information about the  
pan-India operations of 
the Bank across various 
business verticals.

MüÉUÉåoÉÉU E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ LuÉÇ MüÉUÉåoÉÉU E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ LuÉÇ 
ÎxjÉUûiÉÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ (oÉÏAÉULxÉAÉU) ÎxjÉUûiÉÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ (oÉÏAÉULxÉAÉU) 

ZÉÇQû-Mü : xÉÉqÉÉlrÉ mÉëMüOûÏMüUhÉZÉÇQû-Mü : xÉÉqÉÉlrÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ
I.	 xÉÔcÉÏoÉ® DMüÉD/xÉÇxjÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ    xÉÔcÉÏoÉ® DMüÉD/xÉÇxjÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ    

1 CMüÉD MüÉ MüÊmÉÉåïUåOû CMüÉD MüÉ MüÊmÉÉåïUåOû 
mÉWûcÉÉlÉ lÉÇoÉU mÉWûcÉÉlÉ lÉÇoÉU 
(xÉÏAÉDLlÉ)(xÉÏAÉDLlÉ)

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

2 xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD MüÉ xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD MüÉ 
lÉÉqÉ  lÉÉqÉ  

MåülÉUÉ oÉæÇMü 

3 ÌlÉaÉqÉlÉ MüÉ uÉwÉï   ÌlÉaÉqÉlÉ MüÉ uÉwÉï   1906

4 mÉÇeÉÏM×üiÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ MüÉ mÉÇeÉÏM×üiÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ MüÉ 
mÉiÉÉ   mÉiÉÉ   

MåülÉUÉ oÉæÇMü mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ 
112, eÉå.xÉÏ UÉåÄQû 
oÉåÇaÉsÉÔÂ - 560 002

5 MüÊmÉÉåïUåOû mÉiÉÉ MüÊmÉÉåïUåOû mÉiÉÉ MåülÉUÉ oÉæÇMü mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ 112, 
eÉå xÉÏ UÉåÄQû oÉåÇaÉsÉÔÂ - 560 002

6 DqÉåsÉ  DqÉåsÉ  hosecretarial@canarabank.com

7 OåûsÉÏTüÉålÉ lÉÇoÉU OåûsÉÏTüÉålÉ lÉÇoÉU 080-22221581

8 uÉåoÉxÉÉCOû uÉåoÉxÉÉCOû www.canarabank.com

9 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÎeÉxÉMåü ÍsÉL ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÎeÉxÉMåü ÍsÉL 
ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ MüÐ eÉÉ UWûÏ Wæû  ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ MüÐ eÉÉ UWûÏ Wæû  

AmÉëæsÉ 2024 - qÉÉcÉï 2025

10 xOûÊMü LYxÉcÉåÇeÉ MüÉ xOûÊMü LYxÉcÉåÇeÉ MüÉ 
lÉÉqÉ eÉWûÉð, eÉWûÉð zÉårÉU lÉÉqÉ eÉWûÉð, eÉWûÉð zÉårÉU 
xÉÔcÉÏoÉ® Wæû xÉÔcÉÏoÉ® Wæû 

oÉÏLxÉD ÍsÉÍqÉOåûQû 
lÉåzÉlÉsÉ xOûÊMü LYxÉcÉåÇeÉ BTü 
CÇÌQûrÉÉ ÍsÉÍqÉOåûQû 

11 mÉæQû-AmÉ MæümÉÏOûsÉ mÉæQû-AmÉ MæümÉÏOûsÉ 
(cÉÑMüiÉÉ mÉÔðeÉÏ) (cÉÑMüiÉÉ mÉÔðeÉÏ) 

Â. 1814.13 MüUÉåÄQû 

12 oÉÏAÉU LxÉ AÉU ËUmÉÉåOïû oÉÏAÉU LxÉ AÉU ËUmÉÉåOïû 
mÉU MüÉåD pÉÏ mÉëzlÉ mÉÔNûlÉå mÉU MüÉåD pÉÏ mÉëzlÉ mÉÔNûlÉå 
MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ xÉÇmÉMïü MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ xÉÇmÉMïü 
ÌMürÉå eÉÉlÉå uÉÉsÉå urÉÌ£ü ÌMürÉå eÉÉlÉå uÉÉsÉå urÉÌ£ü 
MüÉ lÉÉqÉ LuÉÇ xÉÇmÉMïü MüÉ lÉÉqÉ LuÉÇ xÉÇmÉMïü 
ÌuÉuÉUhÉ (OåûsÉÏTüÉålÉ uÉ ÌuÉuÉUhÉ (OåûsÉÏTüÉålÉ uÉ 
DqÉåsÉ mÉiÉÉ DqÉåsÉ mÉiÉÉ 

´ÉÏ xÉÇiÉÉåwÉ MÑüqÉÉU oÉÉËUMü, MÇümÉlÉÏ xÉÍcÉuÉ
xÉÍcÉuÉÉsÉrÉ mÉëpÉÉaÉ, 112 eÉå.xÉÏ. UÉåÄQû, 
mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ, oÉåÇaÉsÉÔÂ - 560 002.
TüÉålÉ : 080 - 22100250
DqÉåsÉ mÉiÉÉ : hosecretarial@
canarabank.com

13 ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ-xÉÏqÉÉËUmÉÉåÌOïÇûaÉ-xÉÏqÉÉ
YrÉÉ CxÉ ËUmÉÉåOïû Måü YrÉÉ CxÉ ËUmÉÉåOïû Måü 
AÇiÉaÉïiÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ AÇiÉaÉïiÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ 
LMüsÉ AÉkÉÉU mÉU LMüsÉ AÉkÉÉU mÉU 
(AjÉÉïiÉ MåüuÉsÉ CMüÉD (AjÉÉïiÉ MåüuÉsÉ CMüÉD 
Måü ÍsÉL) ÌMüL aÉL WæÇû Måü ÍsÉL) ÌMüL aÉL WæÇû 
rÉÉ xÉqÉåÌMüiÉ AÉkÉÉU mÉU rÉÉ xÉqÉåÌMüiÉ AÉkÉÉU mÉU 
(AjÉÉïiÉ CMüÉD AÉæU (AjÉÉïiÉ CMüÉD AÉæU 
xÉpÉÏ xÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉå xÉpÉÏ xÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉå 
LMü xÉÉjÉ ÍqÉsÉÉMüU, eÉÉå LMü xÉÉjÉ ÍqÉsÉÉMüU, eÉÉå 
CxÉMåü xÉqÉåÌMüiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ CxÉMåü xÉqÉåÌMüiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ 
ÌuÉuÉUhÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ WæÇû)ÌuÉuÉUhÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ WæÇû)

CxÉ ËUmÉÉåOïû qÉåÇ ÌMüL aÉL mÉëMüOûlÉ 
LMüsÉ AÉkÉÉU mÉU WæÇû| 
ËUmÉÉåOïû qÉåÇ ÌuÉÍpÉ³É ÌoÉeÉÌlÉxÉ uÉÌOïûMüsÉ 
qÉåÇ oÉæÇMü Måü AÎZÉsÉ pÉÉUiÉÏrÉ 
mÉËUcÉÉsÉlÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ 
mÉëxiÉÑiÉ MüÐ aÉD Wæû|
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14 Name of assurance 
provider

M/s. Kedarnath and Karthik

15 Type of assurance 
obtained

Reasonable Assurance on 
BRSR Core as applicable

II.	 Products / Services
16. Details of business activities 

(accounting for 90% of the turnover): 

Sl. 
No.

Description of  
main activity 

Description 
of business 

activity

% of 
turnover of 
the entity 

(FY 2024-25)
1 Financial 

Services, mainly 
Banking Activity 
- Acceptance of 
Deposit Activity 
- Acceptance of 
Deposit

Saving 
Deposit, 
Current 
Deposit,  
Term Deposit, 
Recurring 
Deposit etc.

100%2 Banking Activity - 
Credit Finance

Agriculture 
Lending, 
MSME 
Lending,  
Retail Lending, 
Corporate 
Lending and 
Others

17. Products / Services sold by the entity (accounting for 

90% of the entity’s Turnover):

Sl. 
No. Product/Service NIC 

Code 
% of total turnover 

contributed

1

Financial 
Services, mainly 
Banking Activity 
- Acceptance of 
Deposit Activity
- Acceptance of 
Deposit

64191

100%

2 Wholesale Banking -
3 Retail Banking -

4
Rural and  
Agri Banking

-

Note: The Green Deposit Policy Framework is implemented 
by Canara Bank to promote environmentally friendly 
initiatives. Its primary objective is to provide customers 
with access to financing options that support their 
transition to a more environmentally sustainable future. 
As of February 28, 2025, the outstanding balance for the 
Canara Green Deposit is 133.27 crore.

14 AÉµÉÉxÉlÉ (LzrÉÉåUåÇxÉ) AÉµÉÉxÉlÉ (LzrÉÉåUåÇxÉ) 
mÉëSÉiÉÉ MüÉ lÉÉqÉmÉëSÉiÉÉ MüÉ lÉÉqÉ

qÉåxÉxÉï MåüSÉUlÉÉjÉ LÇQû MüÉÌiÉïMü

15 mÉëÉmiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ mÉëÉmiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 
AÉµÉÉxÉlÉ AÉµÉÉxÉlÉ 

oÉÏAÉULxÉAÉU MüÉåU mÉU EÍcÉiÉ 
AÉµÉÉxÉlÉ, eÉæxÉÉ sÉÉaÉÔ Wæû| 

II.	II.	 EimÉÉS / xÉåuÉÉLÇ EimÉÉS / xÉåuÉÉLÇ 
16. MüÉUÉåoÉÉU-aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ 16. MüÉUÉåoÉÉU-aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ 

(eÉÉå MÑüsÉ MüÉUÉåoÉÉU (mÉhrÉÉuÉiÉï) MüÉ 90% ÌWûxxÉÉ Wæû):   (eÉÉå MÑüsÉ MüÉUÉåoÉÉU (mÉhrÉÉuÉiÉï) MüÉ 90% ÌWûxxÉÉ Wæû):   

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ. xÉÇ. 

qÉÑZrÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉ MüÉ qÉÑZrÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉ MüÉ 
ÌuÉuÉUhÉ ÌuÉuÉUhÉ 

MüÉUÉåoÉÉU-MüÉUÉåoÉÉU-
aÉÌiÉÌuÉÍkÉ MüÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉ MüÉ 

ÌuÉuÉUhÉ   ÌuÉuÉUhÉ   

CMüÉD Måü CMüÉD Måü 
mÉhrÉÉuÉiÉï MüÉ mÉhrÉÉuÉiÉï MüÉ 
(ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï:  (ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï:  
2024-25)2024-25)

1 ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉLÇ 
qÉÑZrÉ oÉæÇÌMÇüaÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉ 
– eÉqÉÉLÇ xuÉÏMüÉU 
MüUlÉÉ, aÉÌiÉÌuÉÍkÉ 
– eÉqÉÉLÇ xuÉÏMüÉU MüUlÉÉ 

oÉcÉiÉ eÉqÉÉ, 
cÉÉsÉÔ eÉqÉÉ, 
qÉÏrÉÉSÏ eÉqÉÉ, 
AÉuÉiÉÏï eÉqÉÉ 
AÉÌS 

100%2 oÉæÇÌMÇüaÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉ - 
¢åüÌQûOû TüÉClÉåÇxÉ 
(GhÉ SålÉÉ) 

M×üÌwÉ GhÉ, 
LqÉLxÉLqÉD 
GhÉ, ZÉÑSUÉ 
GhÉ, MüÊmÉÉåïUåOû 
GhÉ uÉ AlrÉ 
mÉëMüÉU Måü GhÉ

17. CMüÉD ²ÉUÉ ÌuÉ¢ürÉ ÌMürÉå eÉÉlÉå uÉÉsÉå EimÉÉS / xÉåuÉÉLÇ (eÉÉå CMüÉD Måü 17. CMüÉD ²ÉUÉ ÌuÉ¢ürÉ ÌMürÉå eÉÉlÉå uÉÉsÉå EimÉÉS / xÉåuÉÉLÇ (eÉÉå CMüÉD Måü 
mÉhrÉÉuÉiÉï / OûlÉïBuÉU MüÉ 90% ÌWûxxÉÉ Wæû) :mÉhrÉÉuÉiÉï / OûlÉïBuÉU MüÉ 90% ÌWûxxÉÉ Wæû) :

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ.xÉÇ.

EimÉÉS/xÉåuÉÉLÇ EimÉÉS/xÉåuÉÉLÇ 
LlÉAÉDxÉÏ LlÉAÉDxÉÏ 

MüÉåQûMüÉåQû
MÑüsÉ mÉhrÉÉuÉiÉï / MÑüsÉ mÉhrÉÉuÉiÉï / 

OûlÉïBuÉU MüÉ % rÉÉåaÉSÉlÉOûlÉïBuÉU MüÉ % rÉÉåaÉSÉlÉ

1

ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉLÇ qÉÑZrÉiÉÈ 
oÉæÇÌMÇüaÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉ 
- eÉqÉÉLÇ xuÉÏMüÉU MüUlÉÉ, 
aÉÌiÉÌuÉÍkÉ 
- eÉqÉÉLÇ xuÉÏMüÉU MüUlÉÉ 

64191

100%

2 jÉÉåMü oÉæÇÌMÇüaÉ -

3 ZÉÑSUÉ oÉæÇÌMÇüaÉ -

4 aÉëÉqÉÏhÉ AÉæU M×üÌwÉ oÉæÇÌMÇüaÉ  -

lÉÉåOû: MåülÉUÉ oÉæÇMü ²ÉUÉ mÉrÉÉïuÉUhÉ Måü AlÉÑMÔüsÉ mÉWûsÉÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü ÍsÉL lÉÉåOû: MåülÉUÉ oÉæÇMü ²ÉUÉ mÉrÉÉïuÉUhÉ Måü AlÉÑMÔüsÉ mÉWûsÉÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü ÍsÉL 
aÉëÏlÉ ÌQûmÉÊÎeÉOû mÉÊÍsÉxÉÏ TëåüqÉuÉMïü MüÉå sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| CxÉMüÉ mÉëÉjÉÍqÉMü aÉëÏlÉ ÌQûmÉÊÎeÉOû mÉÊÍsÉxÉÏ TëåüqÉuÉMïü MüÉå sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| CxÉMüÉ mÉëÉjÉÍqÉMü 
E¬åzrÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå LåxÉå ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ ÌuÉMüsmÉÉåÇ iÉMü mÉWÒðûcÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ Wæû, eÉÉå E¬åzrÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå LåxÉå ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ ÌuÉMüsmÉÉåÇ iÉMü mÉWÒðûcÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ Wæû, eÉÉå 
mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÐ SØÌ¹ xÉå AÍkÉMü ÌOûMüÉF pÉÌuÉwrÉ MüÐ AÉåU ElÉMåü ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÐ SØÌ¹ xÉå AÍkÉMü ÌOûMüÉF pÉÌuÉwrÉ MüÐ AÉåU ElÉMåü ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉå 
qÉeÉoÉÔiÉÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû | 28 TüUuÉUÏ, 2025 iÉMü, MåülÉUÉ aÉëÏlÉ ÌQûmÉÊÎeÉOû qÉeÉoÉÔiÉÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû | 28 TüUuÉUÏ, 2025 iÉMü, MåülÉUÉ aÉëÏlÉ ÌQûmÉÊÎeÉOû 
iÉWûiÉ AÉExOæûÎhQÇûaÉ UÉÍzÉ 133.27 MüUÉåÄQû Wæû|iÉWûiÉ AÉExOæûÎhQÇûaÉ UÉÍzÉ 133.27 MüUÉåÄQû Wæû|
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III.	 Operations
18. Number of locations where plants and / or operations / 

offices of the entity are situated:  

Location 
Number of 
branches

Number of 
offices

Total

National 9604 238 9842

Interna-
tional 4 - 4

Note: International locations include Gift City, London, 
New York and Dubai

19.	 Markets served by the entity:  
	 a)	 Number of locations  

Locations Number
National (No. of States) 28 States & 

8 Union Territories
International 
(No. of Countries) 4

*Note: 1. International locations include Gift City, London, 
New York and Dubai.

2. SUBSIDIARY: The United Republic of Tanzania 
(CBTL-Canara Bank Tanzania Limited) at Dar es Salaam, 
Tanzania which is under divestment process.

3. REPRESENTATIVE OFFICE: Representative office at 
Sharjah, United Arab Emirates.

	 b.	 What is the contribution of exports as a 
	 percentage of the total turnover of the entity?

		  NA

	 c.	 A brief on types of customers

	 The Bank caters to a wide range of customers, 
including corporates, micro, small, and medium 
enterprises, salaried and self-employed 
individuals, senior citizens, farmers, non-resident 
Indians, and others. Its principal business activities 
are aligned with national priorities, focusing on 
supporting agriculture, education, housing, social 
infrastructure, renewable energy, microcredit, 
and lending to vulnerable sections of society and 
specified minority communities. These activities 
are organized into five segments - 

III.	 mÉËUcÉÉsÉlÉmÉËUcÉÉsÉlÉ
18. ElÉ xjÉÉlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ eÉWûÉÇ CMüÉD Måü xÉÇrÉÇ§É AÉæU / rÉÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ /18. ElÉ xjÉÉlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ eÉWûÉÇ CMüÉD Måü xÉÇrÉÇ§É AÉæU / rÉÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ /

MüÉrÉÉïsÉrÉ ÎxjÉiÉ WæÇû: MüÉrÉÉïsÉrÉ ÎxjÉiÉ WæÇû: 

xjÉÉlÉ xjÉÉlÉ zÉÉZÉÉAÉåÇ MüÐ zÉÉZÉÉAÉåÇ MüÐ 
xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 

 MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÐ  MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÐ 
xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ MÑüsÉ MÑüsÉ 

UÉ¹íÏrÉ 9604 238 9842

AÇiÉUÉï¹íÏrÉ 4 - 4

lÉÉåOû: AÇiÉUÉï¹íÏrÉ xjÉÉlÉÉåÇ qÉåÇ ÌaÉnOû ÍxÉOûÏ, sÉÇSlÉ, lrÉÔrÉÉMïü AÉæU SÒoÉD lÉÉåOû: AÇiÉUÉï¹íÏrÉ xjÉÉlÉÉåÇ qÉåÇ ÌaÉnOû ÍxÉOûÏ, sÉÇSlÉ, lrÉÔrÉÉMïü AÉæU SÒoÉD 
zÉÉÍqÉsÉ WæÇû|zÉÉÍqÉsÉ WæÇû|

19. CMüÉD ²ÉUÉ xÉåÌuÉiÉ oÉÉeÉÉU:  19. CMüÉD ²ÉUÉ xÉåÌuÉiÉ oÉÉeÉÉU:   
	 Mü)Mü)	 xjÉÉlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉxjÉÉlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ

xjÉÉlÉ xjÉÉlÉ xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 
UÉ¹íÏrÉ (UÉerÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ) 28 UÉerÉ AÉæU 

8 MåÇüSì zÉÉÍxÉiÉ mÉëSåzÉ 

AÇiÉUÉï¹íÏrÉ (SåzÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ 4

*lÉÉåOû: *lÉÉåOû: 1. AÇiÉUÉï¹íÏrÉ xjÉÉlÉÉåÇ qÉåÇ ÌaÉnOû ÍxÉOûÏ, sÉÇSlÉ, lrÉÔrÉÉMïü AÉæU SÒoÉD AÇiÉUÉï¹íÏrÉ xjÉÉlÉÉåÇ qÉåÇ ÌaÉnOû ÍxÉOûÏ, sÉÇSlÉ, lrÉÔrÉÉMïü AÉæU SÒoÉD 
zÉÉÍqÉsÉ WæÇû|zÉÉÍqÉsÉ WæÇû| 

2. AlÉÑwÉÇÌaÉrÉÉð : S rÉÔlÉÉCOåûQû ËUmÉÎosÉMü BTü iÉÇeÉÉÌlÉrÉÉð (xÉÏoÉÏOûÏLsÉ- 2. AlÉÑwÉÇÌaÉrÉÉð : S rÉÔlÉÉCOåûQû ËUmÉÎosÉMü BTü iÉÇeÉÉÌlÉrÉÉð (xÉÏoÉÏOûÏLsÉ- 
MåülÉUÉ oÉæÇMü iÉÇeÉÉÌlÉrÉÉð ÍsÉÍqÉOåûQû) SÉUåxÉsÉÉqÉ iÉÇeÉÉÌlÉrÉÉð, eÉÉå ÌuÉÌlÉuÉåzÉ MüÐ MåülÉUÉ oÉæÇMü iÉÇeÉÉÌlÉrÉÉð ÍsÉÍqÉOåûQû) SÉUåxÉsÉÉqÉ iÉÇeÉÉÌlÉrÉÉð, eÉÉå ÌuÉÌlÉuÉåzÉ MüÐ 

mÉëÌ¢ürÉÉkÉÏlÉ Wæû|mÉëÌ¢ürÉÉkÉÏlÉ Wæû|  

3. mÉëÌiÉÌlÉÍkÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ3. mÉëÌiÉÌlÉÍkÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ  --  mÉëÌiÉÌlÉÍkÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ mÉëÌiÉÌlÉÍkÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ – zÉÉUeÉWûÉð, xÉÇrÉÑ£ü AUoÉ  zÉÉUeÉWûÉð, xÉÇrÉÑ£ü AUoÉ 
AqÉÏUÉiÉ AqÉÏUÉiÉ 

	 ZÉ.	ZÉ.	 CMüÉD Måü MÑüsÉ / OûlÉïBuÉU qÉåÇ ÌlÉrÉÉïiÉ Måü rÉÉåaÉSÉlÉ MüÉ CMüÉD Måü MÑüsÉ / OûlÉïBuÉU qÉåÇ ÌlÉrÉÉïiÉ Måü rÉÉåaÉSÉlÉ MüÉ 
	 mÉëÌiÉzÉiÉ ÌMüiÉlÉÉ Wæû?	 mÉëÌiÉzÉiÉ ÌMüiÉlÉÉ Wæû? 

		  sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

	 aÉ.aÉ.	 aÉëÉWûMüÉåÇ Måü mÉëMüÉU Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÇÍ¤ÉmiÉ eÉÉlÉMüÉUÏaÉëÉWûMüÉåÇ Måü mÉëMüÉU Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÇÍ¤ÉmiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ

	 oÉæÇMü MüD iÉUWû Måü aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå xÉåuÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ 
Wæû, ÎeÉlÉqÉåÇ MüÊmÉÉåïUåOû, xÉÔ¤qÉ, sÉbÉÑ AÉæU qÉkrÉqÉ E±qÉ, 
uÉåiÉlÉpÉÉåaÉÏ AÉæU xuÉUÉåeÉaÉÉU uÉÉsÉå urÉÌ£ü, uÉËU¸ lÉÉaÉËUMü, 
ÌMüxÉÉlÉ, AÌlÉuÉÉxÉÏ pÉÉUiÉÏrÉ AÉæU AlrÉ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû| CxÉMüÐ 
mÉëqÉÑZÉ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉð UÉ¹íÏrÉ mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉAÉåÇ 
Måü AlÉÑÃmÉ WæÇû, eÉÉå M×üÌwÉ, ÍzÉ¤ÉÉ, AÉuÉÉxÉ, xÉÉqÉÉÎeÉMü 
AuÉxÉÇUcÉlÉÉ, lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï, qÉÉC¢üÉå¢åüÌQûOû AÉæU 
xÉqÉÉeÉ Måü MüqÉeÉÉåU uÉaÉÉåïÇ AÉæU ÌuÉÌlÉÌSï¹ AsmÉxÉÇZrÉMü 
xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ MüÉå GhÉ SålÉå mÉU MåÇüÌSìiÉ WæÇû| ClÉ aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉå 
xÉÉiÉ ZÉÇQûÉåÇ qÉåÇ xÉÑxÉÇaÉÌPûiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû - 
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1.	 Retail Customers: Canara Bank provides a wide 

range of personal banking services to individuals, 

including traditional deposit accounts like 

savings, current, and term deposits. The Bank 

also offers investment opportunities through 

mutual funds and insurance products. Retail loan 

products cater to various financial needs such as 

home buying, education financing, and personal 

expenses. Embracing digital innovation, the Bank 

offers modern solutions like FASTag and UPI, 

enhancing transaction efficiency for customers. 

Additionally, Canara Bank offers specialized NRI 

banking services, ensuring seamless financial 

management for non-resident Indians.

2.	 Corporate Customers: The Bank serves large 

corporations and multinational companies with 

complex financial needs, providing treasury 

services, foreign exchange, investment banking, 

and risk management solutions. Canara Bank’s 

Application Programming Interface (API) 

Banking service offers seamless digital banking 

solutions for corporate clients, enabling efficient 

communication between software applications 

and facilitating secure transactions.

3.	 Business Customers: Small and medium 

enterprises (SMEs) benefit from the Bank’s 

business banking services, which include credit 

lines, payroll management, and other financial 

solutions designed to support business growth 

and operational efficiency. The Bank’s focus 

on technology upgradation and supply chain 

finance management further aids in enhancing  

business operations.

4.	 Rural and Agricultural Customers: Canara 

Bank actively supports rural and agricultural 

communities through government-sponsored 

programs like Prime Ministers Employment 

Generation Program (PMEGP), National Rural 

Livelihoods Mission (NRLM), National Urban 

Livelihoods Mission (NULM), Differential Rate 

1	 ZÉÑSUÉ-aÉëÉWûMü:1	 ZÉÑSUÉ-aÉëÉWûMü:   MåülÉUÉ oÉæÇMü urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå urÉÌ£üaÉiÉ oÉæÇÌMÇüaÉ 

xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ LMü ÌuÉxiÉ×iÉ ´É×ÇZÉsÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ 

oÉcÉiÉ, cÉÉsÉÔ AÉæU xÉÉuÉÍkÉ eÉqÉÉ eÉæxÉå mÉÉUÇmÉËUMü eÉqÉÉ 

ZÉÉiÉå zÉÉÍqÉsÉ WæÇû| oÉæÇMü, qrÉÔcÉÑAsÉ TÇüQû AÉæU oÉÏqÉÉ EimÉÉSÉåÇ 

Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÌlÉuÉåzÉ Måü AuÉxÉU pÉÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| 

ZÉÑSUÉ-GhÉ EimÉÉS bÉU ZÉUÏSlÉå, ÍzÉ¤ÉÉ ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ AÉæU 

urÉÌ£üaÉiÉ ZÉcÉÉåïÇ eÉæxÉÏ ÌuÉÍpÉ³É ÌuÉ¨ÉÏrÉ AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉå 

mÉÔUÉ MüUiÉå WæÇû| ÌQûÎeÉOûsÉ lÉuÉÉcÉÉU MüÉå AmÉlÉÉiÉå WÒûL, oÉæÇMü 

aÉëÉWûMüÉåÇ Måü ÍsÉL sÉålÉSålÉ S¤ÉiÉÉ oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL TüÉxOû OæûaÉ 

AÉæU rÉÔmÉÏAÉD eÉæxÉå AÉkÉÑÌlÉMü xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| 

CxÉMåü AÌiÉËU£ü, MåülÉUÉ oÉæÇMü, ÌuÉzÉåwÉ LlÉAÉUAÉD oÉæÇÌMÇüaÉ 

xÉåuÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, eÉÉå AÌlÉuÉÉxÉÏ pÉÉUiÉÏrÉÉåÇ Måü ÍsÉL 

ÌlÉoÉÉïkÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ mÉëoÉÇkÉlÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû |

2	 MüÊmÉÉåïUåOû aÉëÉWûMü :2	 MüÊmÉÉåïUåOû aÉëÉWûMü :  oÉæÇMü,xÉÎqqÉ´É ÌuÉ¨ÉÏrÉ eÉÃUiÉÉåÇ uÉÉsÉÏ 

oÉÄQûÏ MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ AÉæU oÉWÒûUÉ¹íÏrÉ MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ MüÉå OíåûeÉUÏ xÉåuÉÉLÇ, 

ÌuÉSåzÉÏ qÉÑSìÉ, ÌlÉuÉåzÉ oÉæÇÌMÇüaÉ AÉæU eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ 

EmÉsÉokÉ MüUÉiÉÉ Wæû| MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ LmsÉÏMåüzÉlÉ mÉëÉåaÉëÉÍqÉÇaÉ 

CÇOûUTåüxÉ (LmÉÏAÉD) oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉ MüÊmÉÉåïUåOû aÉëÉWûMüÉåÇ Måü ÍsÉL 

xÉWûeÉ ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû, ÎeÉxÉxÉå 

xÉÊnOûuÉårÉU AlÉÑmÉërÉÉåaÉÉåÇ Måü oÉÏcÉ MÑüzÉsÉ xÉÇcÉÉU xÉÇpÉuÉ WûÉåiÉÉ Wæû 

AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ sÉålÉSålÉ MüÐ xÉÑÌuÉkÉÉ ÍqÉsÉiÉÏ Wæû |

3.	 MüÉUÉåoÉÉUÏ/ÌoÉeÉÌlÉxÉ aÉëÉWûMü-uÉaÉï:3.	 MüÉUÉåoÉÉUÏ/ÌoÉeÉÌlÉxÉ aÉëÉWûMü-uÉaÉï:   NûÉåOåû AÉæU qÉkrÉqÉ E±qÉ 

(LxÉLqÉD) oÉæÇMü MüÐ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉAÉåÇ xÉå 

sÉÉpÉÉÎluÉiÉ WûÉåiÉå WæÇû, ÎeÉxÉqÉåÇ ¢åüÌQûOû sÉÉClÉ, mÉåUÉåsÉ mÉëoÉÇkÉlÉ AÉæU 

urÉuÉxÉÉrÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU mÉËUcÉÉsÉlÉ S¤ÉiÉÉ MüÉ xÉqÉjÉïlÉ MüUlÉå 

Måü ÍsÉL ÌQûÄeÉÉClÉ ÌMüL aÉL AlrÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ zÉÉÍqÉsÉ 

WæÇû| mÉëÉæ±ÉåÌaÉMüÐ E³ÉrÉlÉ AÉæU AÉmÉÔÌiÉï ´É×ÇZÉsÉÉ ÌuÉ¨É mÉëoÉÇkÉlÉ 

mÉU oÉæÇMü MüÉ krÉÉlÉ urÉuÉxÉÉrÉ mÉËUcÉÉsÉlÉÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉlÉå qÉåÇ AÉæU 

AÍkÉMü xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|  

4.	 aÉëÉqÉÏhÉ LuÉÇ M×üwÉMü aÉëÉWûMü:4.	 aÉëÉqÉÏhÉ LuÉÇ M×üwÉMü aÉëÉWûMü:  MåülÉUÉ oÉæÇMü, `mÉëkÉÉlÉqÉÇ§ÉÏ UÉåeÉaÉÉU 

xÉ×eÉlÉ MüÉrÉï¢üqÉ (mÉÏLqÉDeÉÏmÉÏ), UÉ¹íÏrÉ aÉëÉqÉÏhÉ AÉeÉÏÌuÉMüÉ 

ÍqÉzÉlÉ (LlÉAÉULsÉLqÉ), UÉ¹íÏrÉ zÉWûUÏ AÉeÉÏÌuÉMüÉ ÍqÉzÉlÉ 

(LlÉrÉÔLsÉLqÉ), ÌuÉpÉåSMü orÉÉeÉ SU (QûÏAÉUAÉD), xOæÇûQû-AmÉ 

CÇÌQûrÉÉ AÉæU mÉëkÉÉlÉqÉÇ§ÉÏ qÉÑSìÉ rÉÉåeÉlÉÉ (mÉÏLqÉLqÉuÉÉD) eÉæxÉå 

xÉUMüÉU-mÉëÉrÉÉåÎeÉiÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå aÉëÉqÉÏhÉ AÉæU 

M×üÌwÉ xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ MüÉå xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ 
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of Interest (DRI), Stand-Up India, and Pradhan 

Mantri Mudra Yojana (PMMY). The Bank sponsors 

four Regional Rural Banks, providing basic savings 

deposit accounts, Pradhan Mantri Jan Dhan Yojna 

overdraft facilities, and credit options such as the 

Differential Rate of Interest Scheme, Kisan Credit 

Card Scheme, Debt Swapping Scheme, and Self 

Help Group support to unbanked rural individuals.

5.	 Non-Profit Organizations: Charities, foundations, 

and NGOs rely on Canara Bank for managing 

donations, grants, and operational funds, 

ensuring financial stability and support for 

their causes. The Bank’s commitment to social 

responsibility is reflected in its support for various 

community initiatives and programs.

6.	 Foreign Customers: The Bank facilitates cross-

border transactions, international wire transfers, 

currency exchange, and trade finance, catering 

to the needs of non-resident Indians and 

international clients. The overseas branches 

primarily focus on wholesale business activities, 

handling credit proposals for syndicated term 

loans, external commercial borrowings (ECBs), 

and trade credit.

7.	 Digital Banking Users: With a strategic focus 

on digital transformation, Canara Bank offers 

online and mobile banking services, enabling 

customers to manage their finances efficiently 

and securely from anywhere. The Canara ai1 app, 

a comprehensive banking super app, enhances 

customer convenience and accessibility, 

supporting the Bank’s goal of fostering an 

inclusive digital economy.

Through its wide array of financial services and customer-

centric approach, Canara Bank remains dedicated to 

meeting the evolving needs of its diverse clientele, ensuring 

their financial well-being, and contributing to their overall 

success. The Bank’s strategic focus on digital innovation 

and financial inclusion underscores its role as a key player 

in fostering economic growth and social development.

Wæû| oÉæÇMü, cÉÉU ¤Éå§ÉÏrÉ aÉëÉqÉÏhÉ oÉæÇMüÉåÇ MüÉå mÉëÉrÉÉåÎeÉiÉ MüUiÉÉ 

Wæû, eÉÉå oÉæÇMü MüÐ xÉåuÉÉAÉåÇ xÉå uÉÇÍcÉiÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå oÉÑÌlÉrÉÉSÏ 

oÉcÉiÉ eÉqÉÉ ZÉÉiÉå, mÉëkÉÉlÉqÉÇ§ÉÏ eÉlÉ kÉlÉ rÉÉåeÉlÉÉ, AÉåuÉUQíûÉnOû 

xÉÑÌuÉkÉÉLÇ AÉæU ÌuÉpÉåSMü orÉÉeÉ SU rÉÉåeÉlÉÉ, ÌMüxÉÉlÉ ¢åüÌQûOû 

MüÉQïû rÉÉåeÉlÉÉ, GhÉ xuÉæÌmÉÇaÉ rÉÉåeÉlÉÉ AÉæU xuÉrÉÇ xÉWûÉrÉiÉÉ 

xÉqÉÔWûÉåÇ MüÉå xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉÉ eÉæxÉå GhÉ-ÌuÉMüsmÉ mÉëSÉlÉ 

MüUiÉå WæÇû|  

5.	 aÉæU-sÉÉpÉMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉ:5.	 aÉæU-sÉÉpÉMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉ:  cÉæËUOûÏ, TüÉEÇQåûzÉlÉ AÉæU ÄaÉæU-xÉUMüÉUÏ 

xÉÇaÉPûlÉÉåÇ (LlÉeÉÏAÉå) MüÉå SÉlÉ, AlÉÑSÉlÉ AÉæU mÉËUcÉÉsÉlÉ ÌlÉÍkÉ 

Måü mÉëoÉÇkÉlÉ, ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÎxjÉUiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå AÉæU AmÉlÉå E¬åzrÉÉåÇ 

Måü xÉqÉjÉïlÉ Måü ÍsÉL MåülÉUÉ oÉæÇMü mÉU ÌlÉpÉïU WæÇû| xÉÉqÉÉÎeÉMü 

ÎeÉqqÉåSÉUÏ Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ ÌuÉÍpÉ³É xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü 

mÉWûsÉÉåÇ AÉæU MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü ÍsÉL CxÉMåü xÉqÉjÉïlÉ qÉåÇ mÉËUsÉÍ¤ÉiÉ 

WûÉåiÉÏ Wæû|  

6.	 ÌuÉSåzÉÏ aÉëÉWûMü 6.	 ÌuÉSåzÉÏ aÉëÉWûMü : : oÉæÇMü, AÌlÉuÉÉxÉÏ pÉÉUiÉÏrÉÉåÇ AÉæU AÇiÉUÉï¹íÏrÉ 

aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ ÄeÉÃUiÉÉåÇ MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉÏqÉÉ mÉÉU 

sÉålÉSålÉÉåÇ, AÇiÉUÉï¹íÏrÉ uÉÉrÉU OíûÉÇxÉTüU, qÉÑSìÉ-ÌuÉÌlÉqÉrÉ AÉæU 

urÉÉmÉÉU ÌuÉ¨É MüÐ xÉÑÌuÉkÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| ÌuÉSåzÉÏ zÉÉZÉÉLÆ 

qÉÑZrÉ ÃmÉ xÉå jÉÉåMü urÉÉmÉÉU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ, ÍxÉÇÌQûMåüOåûQû OûqÉï 

sÉÉålÉ-mÉëxiÉÉuÉÉåÇ, oÉÉWûUÏ uÉÉÍhÉÎerÉMü EkÉÉU (DxÉÏoÉÏ) AÉæU 

urÉÉmÉÉU mÉU krÉÉlÉ MåÇüÌSìiÉ MüUiÉÏ WæÇû|

7.	 ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ mÉërÉÉå£üÉ :7.	 ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ mÉërÉÉå£üÉ :  ÌQûÎeÉOûsÉ ÃmÉÉÇiÉUhÉ  mÉU UhÉlÉÏÌiÉMü 

ÃmÉ xÉå krÉÉlÉ MåÇüÌSìiÉ MüUiÉå WÒûL, MåülÉUÉ oÉæÇMü BlÉsÉÉClÉ AÉæU 

qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉLÆ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå aÉëÉWûMü MüWûÏÇ 

xÉå pÉÏ AmÉlÉå ÌuÉ¨É MüÉ MÑüzÉsÉiÉÉmÉÔuÉïMü AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 

MüU xÉMüiÉå WæÇû| MåülÉUÉ ai1 LåmÉ, LMü urÉÉmÉMü oÉæÇÌMÇüaÉ-xÉÑmÉU 

LåmÉ Wæû, eÉÉå aÉëÉWûMü-xÉÑÌuÉkÉÉ AÉæU mÉWÒðûcÉ MüÉå oÉÄRûÉiÉÉ Wæû, eÉÉå 

xÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌQûÎeÉOûsÉ AjÉïurÉuÉxjÉÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü oÉæÇMü Måü 

sÉ¤rÉ MüÉå xÉÇoÉsÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|

ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ AmÉlÉÏ ÌuÉxiÉ×iÉ ́ É×ÇZÉsÉÉ AÉæU aÉëÉWûMü-MåÇüÌSìiÉ SØÌ¹MüÉåhÉ 

Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå ÌuÉÌuÉkÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ EpÉUiÉÏ eÉÃUiÉÉåÇ 

MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå, ElÉMüÐ ÌuÉ¨ÉÏrÉ pÉsÉÉD xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMüÐ xÉqÉaÉë 

xÉTüsÉiÉÉ qÉåÇ rÉÉåaÉSÉlÉ SålÉå Måü ÍsÉL xÉqÉÌmÉïiÉ Wæû| ÌQûÎeÉOûsÉ lÉuÉÉcÉÉU AÉæU 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ-xÉqÉÉuÉåzÉlÉ mÉU oÉæÇMü MüÉ UhÉlÉÏÌiÉMü krÉÉlÉ AÉÍjÉïMü ÌuÉMüÉxÉ AÉæU 

xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå qÉåÇ LMü mÉëqÉÑZÉ pÉÉaÉÏSÉU Måü ÃmÉ qÉåÇ 

CxÉMüÐ pÉÔÍqÉMüÉ MüÉå UåZÉÉÇÌMüiÉ MüUiÉÉ Wæû|
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IV.IV.	 MüqÉïcÉÉUÏ :  	 MüqÉïcÉÉUÏ :  
20.	rÉjÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï MüÐ xÉqÉÉÎmiÉ iÉMü MüÉ ÌuÉuÉUhÉ  :   20.	rÉjÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï MüÐ xÉqÉÉÎmiÉ iÉMü MüÉ ÌuÉuÉUhÉ  :   
	 Mü.	 MüqÉïcÉÉUÏ AÉæU MüÉqÉaÉÉU (ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ xÉÌWûiÉ) :   	 Mü.	 MüqÉïcÉÉUÏ AÉæU MüÉqÉaÉÉU (ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ xÉÌWûiÉ) :   

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ.xÉÇ. ÌuÉuÉUhÉÌuÉuÉUhÉ MÑüsÉMÑüsÉ**  

(L)(L)
mÉÑÂwÉmÉÑÂwÉ qÉÌWûsÉÉLÇqÉÌWûsÉÉLÇ AlrÉAlrÉ

xÉÇ. (oÉÏ) xÉÇ. (oÉÏ) % (oÉÏ/L) % (oÉÏ/L) xÉÇ. (xÉÏ) xÉÇ. (xÉÏ) % (xÉÏ/L)% (xÉÏ/L) xÉÇ. (QûÏ)xÉÇ. (QûÏ) % (QûÏ/L)% (QûÏ/L)

MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ

1 xjÉÉrÉÏ (D) 81260 55253 68.00% 26006 32.00% 1 0.001%

2 xjÉÉrÉÏ Måü AsÉÉuÉÉ (LTü) - - - - - - -

3 MÑüsÉ MüqÉïcÉÉUÏ (D+LTü) MÑüsÉ MüqÉïcÉÉUÏ (D+LTü) 81260 55253 68.00% 26006 32.00% 1 0.001%

MüÉqÉaÉÉU / uÉMïüxÉïMüÉqÉaÉÉU / uÉMïüxÉï

4 xjÉÉrÉÏ (eÉÏ)

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ5 xjÉÉrÉÏ Måü AsÉÉuÉÉ (LcÉ) 

6 MÑüsÉ MüÉqÉaÉÉU (eÉÏ+LcÉ)MÑüsÉ MüÉqÉaÉÉU (eÉÏ+LcÉ)

*oÉæÇMü qÉåÇ LMü OíûÉÇxÉeÉåÇQûU MüqÉïcÉÉUÏ MüÉrÉïUiÉ Wæû| 

IV.	  Employees 
20. Details as at the end of Financial Year:  
	 a.	 Employees and workers (including differently-abled): 

Sl. 
No. Particulars 

Total* 
(A)

Male Female Other

No. (B) % (B/A) No. (C) % (C/A) No. (D) % (D/A)

EMPLOYEES

1 Permanent (E) 81260 55253 68.00% 26006 32.00% 1 0.001%

2
Other than 
Permanent (F) 

- - - - - - -

3
Total employees 
(E + F) 

81260 55253 68.00% 26006 32.00% 1 0.001%

WORKERS

4 Permanent (G)

NA5
Other than 
Permanent (H) 

6 Total workers (G + H)

*The Bank has one transgender employee working with us.
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	 b.	 Differently-abled Employees and Workers:

Sl. 
No. Particulars 

Total 
(A)

Male Female Other
No. (B) % (B/A) No. (C) % (C/A) No. (D) % (D/A)

DIFFERENTLY-ABLED EMPLOYEES

1 Permanent (E) 2481 1915 77.19% 566 22.81% 0 0

2 Other than Permanent (F) - - - - - - -

3
Total differently-abled 
employees (E + F)

2481 1915 77.19% 566 22.81% 0 0

DIFFERENTLY-ABLED WORKERS
4 Permanent (G)

NA5 Other than Permanent (H)

6
Total differently-abled 
workers (G+H)

	 ZÉ.	 ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉUÏ AÉæU MüÉqÉaÉÉU:ZÉ.	 ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉUÏ AÉæU MüÉqÉaÉÉU:

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ.xÉÇ. ÌuÉuÉUhÉÌuÉuÉUhÉ MÑüsÉ MÑüsÉ 

((LL))

mÉÑÂwÉmÉÑÂwÉ qÉÌWûsÉÉLÇqÉÌWûsÉÉLÇ AlrÉAlrÉ

xÉÇ. (oÉÏ)xÉÇ. (oÉÏ) % % (oÉÏ/L)(oÉÏ/L) xÉÇ. (xÉÏ)xÉÇ. (xÉÏ) % % (xÉÏ/L)(xÉÏ/L) xÉÇ. (QûÏ)xÉÇ. (QûÏ) % (QûÏ/L)% (QûÏ/L)

ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉUÏÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉUÏ

1 xjÉÉrÉÏ (D) 2481 1915 77.19% 566 22.81% 0 0

2 xjÉÉrÉÏ Måü AsÉÉuÉÉ (LTü) - - - - - - -

3 MÑüsÉ ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ (D+LTü) 2481 1915 77.19% 566 22.81% 0 0

ÌSurÉÉÇaÉ MüÉqÉaÉÉUÌSurÉÉÇaÉ MüÉqÉaÉÉU

4 xjÉÉrÉÏ (eÉÏ)

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ5 xjÉÉrÉÏ Måü AsÉÉuÉÉ (LcÉ) 

6 MÑüsÉ ÌSurÉÉÇaÉ MüÉqÉaÉÉU (eÉÏ+LcÉ)MÑüsÉ ÌSurÉÉÇaÉ MüÉqÉaÉÉU (eÉÏ+LcÉ)

21.	 qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÐ pÉÉaÉÏSÉUÏ/xÉqÉÉuÉåzÉlÉ/mÉëÌiÉÌlÉÍkÉiuÉ 21.	 qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÐ pÉÉaÉÏSÉUÏ/xÉqÉÉuÉåzÉlÉ/mÉëÌiÉÌlÉÍkÉiuÉ 

MÑüsÉ (L)MÑüsÉ (L)
qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ AÉæU ElÉMüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ AÉæU ElÉMüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ 

xÉÇ. (oÉÏ) xÉÇ. (oÉÏ) % (oÉÏ/L)% (oÉÏ/L)

ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ 11 1 9.09 %

qÉÑZrÉ mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉÍqÉïMü 7 0 0

21.	 Participation/Inclusion/Representation of Women 

Total (A)
No. and Percentage of Females

No. (B) % (B/A)

Board of Directors 11 1 9.09 %

Key Management Personnel 7 0 0
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22.	 Turnover rate for Permanent Employees and Workers   

FY 2024-25 FY 2023-24 FY 2022-23

Male Female Other Total Male Female Other Total Male Female Other Total 

Permanent 
Employees

3.68% 3.25% 0.00% 3.54% 3.73% 3.63% 0% 3.70% 4.37% 4.03% 0% 4.26%

Permanent 
Workers

NA

22.	 xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÉ OûlÉïBuÉU SU   xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÉ OûlÉïBuÉU SU    

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2022-23 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2022-23 

mÉÑÂwÉ  mÉÑÂwÉ  qÉÌWûsÉÉ  qÉÌWûsÉÉ  AlrÉAlrÉ MÑüsÉ MÑüsÉ mÉÑÂwÉ  mÉÑÂwÉ  qÉÌWûsÉÉ  qÉÌWûsÉÉ  AlrÉAlrÉ MÑüsÉ MÑüsÉ mÉÑÂwÉ  mÉÑÂwÉ  qÉÌWûsÉÉ  qÉÌWûsÉÉ  AlrÉAlrÉ MÑüsÉ MÑüsÉ 

xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏ 3.68% 3.25% 0.00% 3.54% 3.73% 3.63% 0% 3.70% 4.37% 4.03% 0% 4.26%

xjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉU sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

V.	 WûÉåÎsQÇûaÉ AlÉÑwÉÇaÉÏ AÉæU xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉð (xÉÇrÉÑ£ü E±qÉÉåÇ xÉÌWûiÉ)WûÉåÎsQÇûaÉ AlÉÑwÉÇaÉÏ AÉæU xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉð (xÉÇrÉÑ£ü E±qÉÉåÇ xÉÌWûiÉ)

23. (L) 23. (L) WûÉåÎsQÇûaÉ WûÉåÎsQÇûaÉ / AlÉÑwÉÇaÉÏ / xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ / xÉÇrÉÑ£ü E±qÉÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ / AlÉÑwÉÇaÉÏ / xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ / xÉÇrÉÑ£ü E±qÉÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ 

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ.xÉÇ.

WûÉåÎsQÇûaÉ / AlÉÑwÉÇaÉÏ / xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ / WûÉåÎsQÇûaÉ / AlÉÑwÉÇaÉÏ / xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ / 
xÉÇrÉÑ£ü E±qÉÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ (L) xÉÇrÉÑ£ü E±qÉÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ (L) 

YrÉÉ WûÉåÎsQÇûaÉ / YrÉÉ WûÉåÎsQÇûaÉ / 
AlÉÑwÉÇaÉÏ / xÉWûÉrÉMü AlÉÑwÉÇaÉÏ / xÉWûÉrÉMü 

MÇümÉlÉÏ / xÉÇrÉÑ£ü E±qÉ MÇümÉlÉÏ / xÉÇrÉÑ£ü E±qÉ 
Wæû rÉÉ lÉWûÏÇ Wæû rÉÉ lÉWûÏÇ 

xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD 
²ÉUÉ kÉÉËUiÉ ²ÉUÉ kÉÉËUiÉ 

zÉårÉUÉåÇ MüÉ % zÉårÉUÉåÇ MüÉ % 

YrÉÉ xiÉÇpÉ 'L' qÉåÇ SzÉÉïD aÉD YrÉÉ xiÉÇpÉ 'L' qÉåÇ SzÉÉïD aÉD 
CMüÉD, xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD MüÐ CMüÉD, xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD MüÐ 

urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ mÉWûsÉÉåÇ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ mÉWûsÉÉåÇ 
qÉåÇ pÉÉaÉ sÉåiÉÏ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) qÉåÇ pÉÉaÉ sÉåiÉÏ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) 

1 MåülÉoÉæÇMü TåüYOûU ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 70 lÉWûÏÇ 

2 MåülÉUÉ UÉåoÉåMüÉå LxÉåOû qÉåÇlÉåeÉqÉåÇOû MÇümÉlÉÏ ÍsÉÍqÉOåûQû   AlÉÑwÉÇaÉÏ 51 lÉWûÏÇ 

3 MåülÉoÉæÇMü uÉåÇcÉU MæüÌmÉOûsÉ TÇüQû ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 100 lÉWûÏÇ 

4 MåülÉUÉ oÉæÇMü ÍxÉYrÉÉåËUOûÏeÉ ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 100 lÉWûÏÇ 

5 MåülÉUÉ LcÉLxÉoÉÏxÉÏ eÉÏuÉlÉ oÉÏqÉÉ MÇümÉlÉÏ ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 51 lÉWûÏÇ 

6 MåülÉoÉæÇMü TüÉClÉåÇÍxÉrÉsÉ xÉÌuÉïxÉåeÉ ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 100 lÉWûÏÇ 

7 MåülÉoÉæÇMü MüqmrÉÔOûU xÉÌuÉïxÉåeÉ ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 69.14 lÉWûÏÇ 

8 xÉÏAÉULqÉLTü OíûxOûÏ mÉëÉCuÉåOû ÍsÉÍqÉOåûQû AlÉÑwÉÇaÉÏ 51 lÉWûÏÇ 

9 MåülÉÌTülÉ WûÉåqxÉ ÍsÉÍqÉOåûQû xÉWûÉrÉMü MÇümÉlÉÏ 29.99 lÉWûÏÇ 

10 WûÉrÉU LerÉÔMåüzÉlÉ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ LeÉåÇxÉÏ xÉÇrÉÑ£ü E±qÉ 9.09 lÉWûÏÇ 
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VI.	 CSR Details 

	 24. (i) Whether CSR is applicable as per Section 135 of 	
	     Companies Act, 2013: (Yes / No) :  

CSR is not applicable to Canara Bank as per Section 135 of 
Companies Act. However, as a responsible organization, 
Canara Bank has adopted a strategic approach towards 
CSR and contributes to the upliftment of the society and 
environment.

	 (ii)	 Turnover (in `) : 1,42,207.87 Cr

	 (iii)	 Net worth (in `) : 88,241.41 Cr

VI.	 xÉÏLxÉAÉU ÌuÉuÉUhÉ    xÉÏLxÉAÉU ÌuÉuÉUhÉ    

	 24. (i)  YrÉÉ MÇümÉlÉÏ AÍkÉÌlÉrÉqÉ-2013 MüÐ kÉÉUÉ 135 Måü AlÉÑxÉÉU YrÉÉ MÇümÉlÉÏ AÍkÉÌlÉrÉqÉ-2013 MüÐ kÉÉUÉ 135 Måü AlÉÑxÉÉU 
	 xÉÏLxÉÉAU sÉÉaÉÔ Wæû : (WûÉð / lÉWûÏÇ) 	 xÉÏLxÉÉAU sÉÉaÉÔ Wæû : (WûÉð / lÉWûÏÇ) 

MÇümÉlÉÏ AÍkÉÌlÉrÉqÉ MüÐ kÉÉUÉ-135 Måü AlÉÑxÉÉU MåülÉUÉ oÉæÇMü mÉU xÉÏLxÉAÉU 
sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉåiÉÉ Wæû| WûÉsÉÉÇÌMü, LMü ÎeÉqqÉåSÉU xÉÇaÉPûlÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ, MåülÉUÉ 
oÉæÇMü lÉå xÉÏLxÉAÉU Måü mÉëÌiÉ LMü UhÉlÉÏÌiÉMü SØÌ¹MüÉåhÉ AmÉlÉÉrÉÉ Wæû AÉæU 
xÉqÉÉeÉ AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ Måü EijÉÉlÉ qÉåÇ AmÉlÉÉ AqÉÔsrÉ rÉÉåaÉSÉlÉ SåiÉÉ Wæû|   

	 (ii)	 OûlÉïAÉåuÉU (Â.) : Â. OûlÉïAÉåuÉU (Â.) : Â. 1,42,207.87  MüUÉåÄQûMüUÉåÄQû

	 (iii)	 ÌlÉuÉsÉ qÉÉÍsÉrÉiÉ (Â.) : Â. ÌlÉuÉsÉ qÉÉÍsÉrÉiÉ (Â.) : Â. 88,241.41  MüUÉåÄQûMüUÉåÄQû

V.	 Holding, Subsidiary and Associate Companies (including Joint Ventures)
23. (a) Names of Holding / Subsidiary / Associate Companies / Joint Ventures  

Sl. 

No.

Name of the Holding / Subsidiary / 

Associate Companies / Joint Ventures (A)

Indicate whether 

Holding / 

Subsidiary / 

Associate /  

Joint Venture

% of Shares 

held by 

Listed Entity

Does the entity indicated 

at column A, 

participate in the 

Business Responsibility 

initiatives of the listed 

entity? (Yes/No) 

1 Canbank Factors Ltd. Subsidiary 70 No

2
Canara Robeco Asset Management 

Company Ltd.
Subsidiary 51 No

3 Canbank Venture Capital Fund Ltd. Subsidiary 100 No

4 Canara Bank Securities Ltd. Subsidiary 100 No

5 Canara HSBC Life Insurance Company Ltd. Subsidiary 51 No

6 Canbank Financial Services Ltd. Subsidiary 100 No

7 Canbank Computer Services Ltd. Subsidiary 69.14 No

8 CRMF Trustee Private Limited Subsidiary 51 No

9 CanFin Homes Ltd. Associate 29.99 No

10 Higher Education Financing Agency Joint Venture 9.09 No
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VII.	mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU mÉëMüOûÏMüUhÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ :	mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU mÉëMüOûÏMüUhÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ :
25. ÎeÉqqÉåSÉU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉ mÉU UÉ¹íÏrÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü iÉWûiÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ (ÍxÉ®ÉÇiÉ 1 xÉå 9) mÉU ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ / lÉÉUÉeÉÌaÉrÉÉð :ÎeÉqqÉåSÉU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉ mÉU UÉ¹íÏrÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü iÉWûiÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ (ÍxÉ®ÉÇiÉ 1 xÉå 9) mÉU ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ / lÉÉUÉeÉÌaÉrÉÉð :

ÌWûiÉkÉÉUMü ÌWûiÉkÉÉUMü 

xÉqÉÔWû ÎeÉxÉxÉå xÉqÉÔWû ÎeÉxÉxÉå 

ÍzÉMüÉrÉiÉ mÉëÉmiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉ mÉëÉmiÉ 

WÒûD WæûWÒûD Wæû

qÉÉæeÉÔS ÍzÉMüÉrÉiÉ-qÉÉæeÉÔS ÍzÉMüÉrÉiÉ-

ÌlÉuÉÉUhÉ mÉëhÉÉsÉÏ ÌlÉuÉÉUhÉ mÉëhÉÉsÉÏ 

(WûÉð(WûÉð  //  lÉWûÏ) lÉWûÏ) 

(rÉÌS WûÉð, iÉÉå (rÉÌS WûÉð, iÉÉå 

ÍzÉMüÉrÉiÉ-ÌlÉuÉÉUhÉ ÍzÉMüÉrÉiÉ-ÌlÉuÉÉUhÉ 

mÉëhÉÉsÉÏ MüÉ uÉåoÉ mÉëhÉÉsÉÏ MüÉ uÉåoÉ 

ÍsÉÇMü EmÉsÉokÉ ÍsÉÇMü EmÉsÉokÉ 

MüUÉLÇ) MüUÉLÇ) 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉïÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉïÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï

uÉwÉï Måü uÉwÉï Måü 

SÉæUÉlÉ SÄeÉï SÉæUÉlÉ SÄeÉï 

ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇMüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇMüÐ 

xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 

uÉwÉÉïÇiÉ qÉåÇ WûsÉ uÉwÉÉïÇiÉ qÉåÇ WûsÉ 

WåûiÉÑ sÉÇÌoÉiÉ WåûiÉÑ sÉÇÌoÉiÉ 

ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ 

xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 

ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð 

uÉwÉï Måü uÉwÉï Måü 

SÉæUÉlÉ SÄeÉï SÉæUÉlÉ SÄeÉï 

ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇMüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇMüÐ 

xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 

uÉwÉÉïÇiÉ qÉåÇ WûsÉ uÉwÉÉïÇiÉ qÉåÇ WûsÉ 

WåûiÉÑ sÉÇÌoÉiÉ WåûiÉÑ sÉÇÌoÉiÉ 

ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ 

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð 

xÉqÉÑSÉrÉ

WûÉð,  
https://

canarites.

canarabankdigi.

in/CPGRS/

- - - - - -

ÌlÉuÉåzÉMüÉåÇ xÉå  
(zÉårÉUkÉÉUMüÉåÇ Måü 
AÌiÉËU£ü) 

lÉWûÏÇ - - - - - -

zÉårÉUkÉÉUMü

WûÉð,  
https://

canarites.

canarabankdigi.

in/CPGRS/

- - - 377 0 -

MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU 
MüÉqÉaÉÉU xÉå 

WûÉð (CÇOíûÉlÉåOû) 357 9 - 231 0 -

aÉëÉWûMüÉåÇ xÉå

WûÉð  
https://www.
canarabank.
com/pages/
complaints

397084 2332
ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ `xÉqÉÉkÉÉlÉ 
mÉÉåOïûsÉ' Måü qÉÉkrÉqÉ 

xÉå mÉëÉmiÉ WÒûD
524588 2343

ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ 
`xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉÉåOïûsÉ' 
Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå 
mÉëÉmiÉ WÒûD
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VII.	Transparency and Disclosures Compliances  
25. Complaints / Grievances on any of the Principles (Principles 1 to 9) under the National Guidelines on Responsible Business Conduct:

Stakeholder 
group from 

whom 
complaint 
is received

Grievance-
Redressal 

Mechanism 
in Place 

(Yes / No) 
(If Yes, then 

provide 
web-link for 

grievance 
redress policy)

FY 2024-25 Current Financial Year FY 2023-24 Previous Financial Year

Number of 
complaints 
filed during 

the year

Number of 
complaints 

pending 
resolution 
at close of 
the year

Remarks

Number of 
complaints 
filed during 

the year

Number of 
complaints 

pending 
resolution 
at close of 
the year

Remarks

Communities

Yes,  

https://

canarites.

canarabankdigi.

in/CPGRS/

- -  - - - - 

Investors 

(other than 

shareholders)

No  - -  - - - - 

Shareholders

Yes, https://

canarites.

canarabankdigi.

in/CPGRS/

- - - 377 0 -

Employees 
and workers

Yes (Intranet) 357 9 - 231 0 -

Customers

Yes, https://
www.

canarabank.
com/pages/
complaints 

397084 2332
Complaints 

received through 
Samadhan Portal

524588 2343

Complaints 
received 
through 

Samadhan 
Portal
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26. CMüÉD Måü qÉWûiuÉmÉÔhÉï 26. CMüÉD Måü qÉWûiuÉmÉÔhÉï ‘‘ÎeÉqqÉåSÉU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉÎeÉqqÉåSÉU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉ’’ xÉÇoÉÇkÉÏ qÉÑ¬ÉåÇ MüÉ AuÉsÉÉåMülÉ   xÉÇoÉÇkÉÏ qÉÑ¬ÉåÇ MüÉ AuÉsÉÉåMülÉ  
M×ümÉrÉÉ, ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ Måü AlÉÑxÉÉU mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü qÉÉqÉsÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÎeÉqqÉåSÉU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉ AÉæU ÎxjÉUiÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ M×ümÉrÉÉ, ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ Måü AlÉÑxÉÉU mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü qÉÉqÉsÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÎeÉqqÉåSÉU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉ AÉæU ÎxjÉUiÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ 
qÉÑ¬ÉåÇ MüÉå CÇÌaÉiÉ MüUåÇ, eÉÉå AÉmÉMåü urÉuÉxÉÉrÉ Måü ÍsÉL eÉÉåÎZÉqÉ rÉÉ AuÉxÉU mÉëxiÉÑiÉ MüUiÉå WæÇû, ElWåÇû ÍcÉÎlWûiÉ MüUlÉå MüÉ AÉæÍcÉirÉ, eÉÉåÎZÉqÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå rÉÉ qÉÑ¬ÉåÇ MüÉå CÇÌaÉiÉ MüUåÇ, eÉÉå AÉmÉMåü urÉuÉxÉÉrÉ Måü ÍsÉL eÉÉåÎZÉqÉ rÉÉ AuÉxÉU mÉëxiÉÑiÉ MüUiÉå WæÇû, ElWåÇû ÍcÉÎlWûiÉ MüUlÉå MüÉ AÉæÍcÉirÉ, eÉÉåÎZÉqÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå rÉÉ 
AlÉÑMÔüÍsÉiÉ MüUlÉå Måü SØÌ¹MüÉåhÉ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ CxÉMåü ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÌlÉÌWûiÉÉjÉï pÉÏ oÉiÉÉLÇ| AlÉÑMÔüÍsÉiÉ MüUlÉå Måü SØÌ¹MüÉåhÉ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ CxÉMåü ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÌlÉÌWûiÉÉjÉï pÉÏ oÉiÉÉLÇ| 

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ.xÉÇ. ÍcÉÎlWûiÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÑ¬É  ÍcÉÎlWûiÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÑ¬É  

oÉiÉÉLÇ ÌMü oÉiÉÉLÇ ÌMü 
eÉÉåÎZÉqÉ Wæû rÉÉ eÉÉåÎZÉqÉ Wæû rÉÉ 

AuÉxÉU (eÉÉåÎZÉqÉ AuÉxÉU (eÉÉåÎZÉqÉ 
/ AuÉxÉU) / AuÉxÉU) 

eÉÉåÎZÉqÉ / AuÉxÉU eÉÉåÎZÉqÉ / AuÉxÉU 
MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå MüÉ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå MüÉ 

AÉæÍcÉirÉAÉæÍcÉirÉ

eÉÉåÎZÉqÉ Måü qÉÉqÉsÉå qÉåÇ,eÉÉåÎZÉqÉ Måü qÉÉqÉsÉå qÉåÇ,
AlÉÑMÔüsÉlÉ rÉÉ zÉqÉlÉ AlÉÑMÔüsÉlÉ rÉÉ zÉqÉlÉ 
xÉÇoÉÇkÉÏ SØÌ¹MüÉåhÉxÉÇoÉÇkÉÏ SØÌ¹MüÉåhÉ

eÉÉåÎZÉqÉ rÉÉ AuÉxÉU Måü ÌuÉ¨ÉÏrÉ eÉÉåÎZÉqÉ rÉÉ AuÉxÉU Måü ÌuÉ¨ÉÏrÉ 
ÌlÉÌWûiÉÉjÉï (xÉMüÉUÉiqÉMü rÉÉ lÉMüÉUÉiqÉMü ÌlÉÌWûiÉÉjÉï (xÉMüÉUÉiqÉMü rÉÉ lÉMüÉUÉiqÉMü 

ÌlÉÌWûiÉÉjÉï oÉiÉÉLÇ)ÌlÉÌWûiÉÉjÉï oÉiÉÉLÇ)

1 MüÉoÉïlÉ EixÉeÉïlÉ AÉæU 
xÉÇxÉÉkÉlÉ S¤ÉiÉÉ 

eÉÉåÎZÉqÉ MüÉoÉïlÉ EixÉeÉïlÉ MüÉå MüqÉ 
MüUlÉå AÉæU xÉÇxÉÉkÉlÉ S¤ÉiÉÉ 
qÉåÇ xÉÑkÉÉU sÉÉlÉå Måü ÍsÉL 
oÉÄRûiÉå ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü AÉæU 
xÉÉqÉÉÎeÉMü SoÉÉuÉ Måü MüÉUhÉ 
CxÉMüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüÐ aÉD Wæû|

FeÉÉï-oÉcÉiÉ EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå 
sÉÉaÉÔ MüUlÉÉ, lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ 
FeÉÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ 
oÉÄRûÉlÉÉ, iÉjÉÉ MüÉoÉïlÉ 
mÉSÍcÉ»ûÉåÇ / TÑüOûÌmÉëÇOèxÉ 
MüÉ AÉMüsÉlÉ MüUlÉÉ| 

xÉMüÉUÉiqÉMü: FeÉÉï S¤ÉiÉÉ xÉå sÉÉaÉiÉ 
oÉcÉiÉ; lÉMüÉUÉiqÉMü: aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉ Måü 
ÍsÉL xÉÇpÉÉÌuÉiÉ ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü eÉÑqÉÉïlÉÉ|

2 eÉsÉuÉÉrÉÑ eÉÉåÎZÉqÉ eÉÉåÎZÉqÉ eÉsÉuÉÉrÉÑ mÉËUuÉiÉïlÉ Måü 
MüÉUhÉ oÉæÇMü Måü GhÉ 
mÉÉåOïûTüÉåÍsÉrÉÉå AÉæU 
mÉËUcÉÉsÉlÉ mÉU mÉÄQûlÉå uÉÉsÉå 
xÉÇpÉÉÌuÉiÉ mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü 
MüÉUhÉ CxÉå LMü qÉWûiuÉmÉÔhÉï 
cÉÑlÉÉæiÉÏ Måü ÃmÉ qÉåÇ 
qÉÉlrÉiÉÉ SÏ aÉD Wæû|

eÉsÉuÉÉrÉÑ eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 
RûÉÇcÉÉ ÌuÉMüÍxÉiÉ MüUlÉÉ, 
iÉlÉÉuÉ mÉUÏ¤ÉhÉ MüUlÉÉ, 
iÉjÉÉ eÉsÉuÉÉrÉÑ xÉÇoÉÇkÉÏ 
ÌuÉcÉÉUÉåÇ MüÉå eÉÉåÎZÉqÉ 
mÉëoÉÇkÉlÉ qÉåÇ LMüÐM×üiÉ 
MüUlÉÉ|

lÉMüÉUÉiqÉMü: eÉsÉuÉÉrÉÑ-xÉÇoÉÇkÉÏ 
bÉOûlÉÉAÉåÇ xÉå xÉÇpÉÉÌuÉiÉ lÉÑMüxÉÉlÉ; 
xÉMüÉUÉiqÉMü: WûËUiÉ ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ qÉåÇ 
AuÉxÉU|

3 ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ 
(GhÉ SålÉå MüÉ xÉÉqÉÉÎeÉMü 
mÉëpÉÉuÉ)

AuÉxÉU CxÉå oÉÉeÉÉU mÉWÒÇûcÉ MüÉ 
ÌuÉxiÉÉU MüUlÉå iÉjÉÉ uÉÇÍcÉiÉ 
xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ qÉåÇ AÉÍjÉïMü 
ÌuÉMüÉxÉ MüÉå xÉqÉjÉïlÉ SålÉå 
Måü ÍsÉL LMü qÉWûiuÉmÉÔhÉï 
AuÉxÉU Måü ÃmÉ qÉåÇ 
mÉWûcÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

AlÉÑÃmÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ EimÉÉS 
AÉæU xÉåuÉÉLÇ ÌuÉMüÍxÉiÉ 
MüUlÉÉ, ÌQûÎeÉOûsÉ 
oÉæÇÌMÇüaÉ mÉWÒÇûcÉ oÉÄRûÉlÉÉ 
AÉæU ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ 
MüÉrÉï¢üqÉ xÉÇcÉÉÍsÉiÉ 
MüUlÉÉ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: lÉL oÉÉeÉÉUÉåÇ xÉå aÉëÉWûMü 
AÉkÉÉU AÉæU UÉeÉxuÉ qÉåÇ uÉ×Î®|

4 xÉÏLxÉAÉU AÉæU 
xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü ÌuÉMüÉxÉ

AuÉxÉU oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉ¸É oÉÄRûÉlÉå 
AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü MüsrÉÉhÉ 
qÉåÇ rÉÉåaÉSÉlÉ SålÉå MüÐ 
CxÉMüÐ ¤ÉqÉiÉÉ Måü ÍsÉL 
CxÉå qÉÉlrÉiÉÉ SÏ aÉD|

aÉæU xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉåÇ 
AÉæU xÉUMüÉUÏ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ 
Måü xÉÉjÉ xÉÉfÉåSÉUÏ MüUåÇ, 
xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü ÌuÉMüÉxÉ 
mÉËUrÉÉåeÉlÉÉLÇ xÉÇcÉÉÍsÉiÉ 
MüUåÇ AÉæU xÉÏLxÉAÉU 
mÉëpÉÉuÉÉåÇ MüÐ ÌlÉaÉUÉlÉÏ 
MüUåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: oÉëÉÇQû mÉëÌiÉ¸É AÉæU 
xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü xÉÇoÉÇkÉ qÉeÉoÉÔiÉ WÒûL|

5 MüqÉïcÉÉUÏ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ AÉæU 
ÌuÉMüÉxÉ

AuÉxÉU MÑüzÉsÉ MüÉrÉïoÉsÉ MüÉå 
oÉlÉÉL UZÉlÉå iÉjÉÉ 
MüqÉïcÉÉUÏ xÉÇiÉÑÌ¹ AÉæU 
mÉëÌiÉkÉÉUhÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü 
ÍsÉL CxÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÉlÉÉ 
aÉrÉÉ Wæû|

urÉÉmÉMü mÉëÍzÉ¤ÉhÉ 
MüÉrÉï¢üqÉ sÉÉaÉÔ MüUåÇ, 
ÌlÉUÇiÉU xÉÏZÉlÉå MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SåÇ AÉæU 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ 
EmÉsÉÎokÉrÉÉåÇ MüÉå qÉÉlrÉiÉÉ 
SåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: MüqÉïcÉÉUÏ mÉëSzÉïlÉ qÉåÇ 
xÉÑkÉÉU AÉæU OûlÉïAÉåuÉU sÉÉaÉiÉ qÉåÇ MüqÉÏ|
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26. Overview of the entity’s material responsible business conduct issues.  

Please indicate material responsible business conduct and sustainability issues pertaining to environmental and 

social matters that present a risk or an opportunity to your business, rationale for identifying the same, approach to 

adapt or mitigate the risk along-with its financial implications, as per the following format.

Sl. 
No.

Material issue 
identified

Indicate
whether 
Risk or

Opportunity
(R/O)

Rationale for 
identifying 
the Risk / 

Opportunity

In case of Risk,
approach to adapt 

or mitigate

Financial implications of 
the Risk or Opportunity

(Indicate positive or 
negative implications)

1 Carbon Emission 
& Resource 
Efficiency

Risk Identified due to the 
increasing regulatory 
and societal pressure 
to reduce carbon 
footprints and 
improve resource 
efficiency.

Implement energy-
saving measures, 
increase use of 
renewable energy, 
and conduct carbon 
footprint assessments.

Positive: Cost savings 
from energy efficiency; 
Negative: Potential 
regulatory fines for  
non-compliance.

2 Climate Risk Risk Recognized as a 
significant challenge 
due to potential 
impacts on the 
Bank's lending 
portfolio and 
operations from 
climate change.

Develop a Climate 
Risk Management 
Framework, conduct 
stress tests, and 
integrate climate 
considerations into risk 
management.

Negative: Potential losses 
from climate-related 
events;  
Positive: Opportunities in 
green financing.

3 Financial Inclusion 
(Social Impact in 
Lending)

Opportunity Identified as a key 
opportunity to 
expand market 
reach and support 
economic growth 
in underserved 
communities.

Develop tailored 
financial products 
and services, enhance 
digital banking access, 
and conduct financial 
literacy programs.

Positive: Increased 
customer base and 
revenue from new 
markets.

4 CSR & Community 
Development

Opportunity Recognized for its 
potential to enhance 
the Bank's reputation 
and contribute to 
societal well-being.

Partner with NGOs and 
Government programs, 
conduct community 
development projects, 
and monitor CSR 
impacts.

Positive: Strengthened 
brand reputation and 
community relations.

5 Employee Training 
and Development

Opportunity Identified as crucial 
for maintaining a 
skilled workforce and 
enhancing employee 
satisfaction and 
retention.

Implement 
comprehensive 
training programs, 
promote continuous 
learning, and 
recognize employee 
achievements.

Positive: Improved 
employee performance 
and reduced turnover 
costs.
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6 mÉëÌiÉpÉÉ AÉMüwÉïhÉ AÉæU 
mÉëÌiÉkÉÉUhÉ

eÉÉåÎZÉqÉ AÉæU 
AuÉxÉU

mÉëÌiÉxmÉkÉÉïiqÉMü sÉÉpÉ AÉæU 
xÉÇaÉPûlÉÉiqÉMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉå 
oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL CxÉå 
AÉuÉzrÉMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

mÉëÌiÉxmÉkÉÏï qÉÑAÉuÉeÉÉ mÉæMåüeÉ 
ÌuÉMüÍxÉiÉ MüUlÉÉ, ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ 
AÉæU xÉqÉÉuÉåzÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ 
SålÉÉ, iÉjÉÉ MüÉrÉïxjÉsÉ 
xÉÇxM×üÌiÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉÉ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: xÉÇaÉPûlÉÉiqÉMü 
mÉëSzÉïlÉ qÉåÇ uÉ×Î®; lÉMüÉUÉiqÉMü: 
EŠ OûlÉïAÉåuÉU xÉå eÉÑÄQûÏ sÉÉaÉiÉåÇ|

7 ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ, xÉqÉÉuÉåzÉlÉ AÉæU 
xÉqÉÉlÉiÉÉ

AuÉxÉU lÉuÉÉcÉÉU AÉæU MüqÉïcÉÉUÏ 
xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ Måü ÍsÉL LMü 
mÉëqÉÑZÉ cÉÉsÉMü Måü ÃmÉ qÉåÇ 
mÉWûcÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ MüÉå 
sÉÉaÉÔ MüUlÉÉ, xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU 
lÉÏÌiÉrÉÉåÇ MüÉå xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUlÉÉ, iÉjÉÉ xÉqÉÉuÉåzÉÏ 
MüÉrÉïxjÉsÉ xÉÇxM×üÌiÉ MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: lÉuÉÉcÉÉU AÉæU 
MüqÉïcÉÉUÏ xÉÇiÉÑÌ¹ qÉåÇ uÉ×Î®|

8 MüqÉïcÉÉUÏ xuÉÉxjrÉ LuÉÇ 
MüsrÉÉhÉ

eÉÉåÎZÉqÉ AÉæU 
AuÉxÉU

MüqÉïcÉÉUÏ EimÉÉSMüiÉÉ AÉæU 
xÉÇaÉPûlÉÉiqÉMü sÉcÉÏsÉåmÉlÉ mÉU 
CxÉMåü mÉëpÉÉuÉ Måü ÍsÉL qÉÉlrÉiÉÉ 
mÉëÉmiÉ|

xuÉÉxjrÉ sÉÉpÉ mÉëSÉlÉ 
MüUåÇ, MüsrÉÉhÉ MüÉrÉï¢üqÉ 
xÉÇcÉÉÍsÉiÉ MüUåÇ, AÉæU MüÉrÉï-
eÉÏuÉlÉ xÉÇiÉÑsÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ 
SåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: AlÉÑmÉÎxjÉÌiÉ qÉåÇ 
MüqÉÏ AÉæU EimÉÉSMüiÉÉ qÉåÇ uÉ×Î®; 
lÉMüÉUÉiqÉMü: xuÉÉxjrÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ 
MüÐ sÉÉaÉiÉ qÉåÇ MüqÉÏ|

9 aÉëÉWûMü xÉÇoÉÇkÉ AÉæU xÉÇiÉÑÌ¹ AuÉxÉU aÉëÉWûMü mÉëÌiÉkÉÉUhÉ AÉæU 
urÉuÉxÉÉrÉ uÉ×Î® Måü ÍsÉL 
qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ MüÉå oÉåWûiÉU 
oÉlÉÉLÇ, TüÐQûoÉæMü LMü§É MüUåÇ, 
iÉjÉÉ EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ 
qÉåÇ ÌlÉUÇiÉU xÉÑkÉÉU MüUåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: aÉëÉWûMü ÌlÉ¸É AÉæU 
UÉeÉxuÉ qÉåÇ uÉ×Î®|

10 ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü AlÉÑmÉÉsÉlÉ eÉÉåÎZÉqÉ MüÉlÉÔlÉÏ SÇQû xÉå oÉcÉlÉå AÉæU 
mÉËUcÉÉsÉlÉ AZÉÇQûiÉÉ oÉlÉÉL 
UZÉlÉå Måü ÍsÉL CxÉå AÉuÉzrÉMü 
qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

qÉeÉoÉÔiÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ RûÉÇcÉå 
MüÉå sÉÉaÉÔ MüUlÉÉ, ÌlÉrÉÍqÉiÉ 
BÌQûOû MüUlÉÉ, iÉjÉÉ 
ÌuÉÌlÉrÉqÉÉåÇ mÉU MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
MüÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUlÉÉ|

lÉMüÉUÉiqÉMü: aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉ 
Måü ÍsÉL xÉÇpÉÉÌuÉiÉ eÉÑqÉÉïlÉÉ; 
xÉMüÉUÉiqÉMü: MüÉlÉÔlÉÏ qÉÑ¬ÉåÇ xÉå 
oÉcÉÉuÉ|

11 MüÊmÉÉåïUåOû mÉëzÉÉxÉlÉ AÉæU 
urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü lÉæÌiÉMüiÉÉ

eÉÉåÎZÉqÉ AÉæU 
AuÉxÉU

ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü ÌuÉµÉÉxÉ AÉæU 
xÉÇaÉPûlÉÉiqÉMü AZÉÇQûiÉÉ MüÉå 
oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL CxÉå 
qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

xmÉ¹ zÉÉxÉlÉ xÉÇUcÉlÉÉLÇ 
xjÉÉÌmÉiÉ MüUåÇ, lÉæÌiÉMü 
AÉcÉUhÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ 
SåÇ, AÉæU mÉËUcÉÉsÉlÉ qÉåÇ 
mÉÉUSÍzÉïiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ MüÉ 
ÌuÉµÉÉxÉ oÉÄRûÉ AÉæU lÉæÌiÉMü 
EssÉÇbÉlÉ MüÉ eÉÉåÎZÉqÉ MüqÉ WÒûAÉ|

12 eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ eÉÉåÎZÉqÉ oÉæÇMü MüÐ mÉËUxÉÇmÉÌ¨ÉrÉÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ 
AÉæU MüÉUÉåoÉÉU MüÐ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL CxÉå 
AÉuÉzrÉMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

urÉÉmÉMü eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 
RûÉÇcÉå MüÉ ÌuÉMüÉxÉ MüUlÉÉ, 
ÌlÉrÉÍqÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉ AÉMüsÉlÉ 
MüUlÉÉ iÉjÉÉ zÉqÉlÉ 
UhÉlÉÏÌiÉrÉÉåÇ MüÉ Ì¢ürÉÉluÉrÉlÉ 
MüUlÉÉ|

lÉMüÉUÉiqÉMü: AmÉëoÉÇÍkÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ 
xÉå xÉÇpÉÉÌuÉiÉ WûÉÌlÉ; xÉMüÉUÉiqÉMü: 
oÉåWûiÉU eÉÉåÎZÉqÉ sÉcÉÏsÉÉmÉlÉ|
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6 Talent Attraction 
and Retention

Risk & 
Opportunity

Recognized as 
essential for 
maintaining 
competitive 
advantage and 
organizational 
growth.

Develop competitive 
compensation 
packages, promote 
diversity and inclusion, 
and enhance workplace 
culture.

Positive: Enhanced 
organizational 
performance;  
Negative: Costs associated 
with high turnover.

7 Diversity, 
Inclusion, and 
Equity

Opportunity Identified as a key 
driver for innovation 
and employee 
engagement.

Implement diversity 
programs, ensure 
equal opportunity 
policies, and promote 
an inclusive workplace 
culture.

Positive: Increased 
innovation and employee 
satisfaction.

8 Employee Health 
and Well-being

Risk & 
Opportunity

Recognized for its 
impact on employee 
productivity and 
organizational 
resilience.

Provide health benefits, 
conduct wellness 
programs, and promote 
work-life balance.

Positive: Reduced 
absenteeism and 
increased productivity; 
Negative: Costs of health 
programs.

9 Customer 
Relationship and 
Satisfaction

Opportunity Identified as critical 
for customer 
retention and 
business growth.

Enhance customer 
service, gather 
feedback, and 
continuously improve 
products and services.

Positive: Increased 
customer loyalty and 
revenue.

10 Regulatory 
Compliance

Risk Recognized as 
essential for avoiding 
legal penalties 
and maintaining 
operational integrity.

Implement robust 
compliance 
frameworks, conduct 
regular audits, and 
ensure staff training on 
regulations.

Negative: Potential fines 
for non-compliance; 
Positive: Avoidance of 
legal issues.

11 Corporate 
Governance and 
Business Ethics

Risk & 
Opportunity

Identified as crucial 
for maintaining 
stakeholder trust 
and organizational 
integrity.

Establish clear 
governance structures, 
promote ethical 
conduct, and ensure 
transparency in 
operations.

Positive: Enhanced 
stakeholder trust and 
reduced risk of ethical 
breaches.

12 Risk Management Risk Recognized as 
essential for 
safeguarding the 
Bank's assets and 
ensuring business 
continuity.

Develop comprehensive 
risk management 
frameworks, 
conduct regular risk 
assessments, and 
implement mitigation 
strategies.

Negative: Potential losses 
from unmanaged risks; 
Positive: Improved risk 
resilience.
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13 mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU 
mÉëMüOûÏMüUhÉ

AuÉxÉU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ MüÉ ÌuÉµÉÉxÉ 
oÉlÉÉlÉå AÉæU ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü 
AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå 
Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

xÉqÉrÉ mÉU AÉæU xÉOûÏMü 
ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUåÇ, 
xÉÇcÉÉU cÉælÉsÉÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉLÇ 
AÉæU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü 
xÉÉjÉ ZÉÑsÉÏ oÉÉiÉcÉÏiÉ MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: ÌWûiÉkÉÉUMü xÉÇoÉÇkÉ 
AÉæU AlÉÑmÉÉsÉlÉ qÉeÉoÉÔiÉ WÒûAÉ|

14 xÉiÉiÉ AÉmÉÔÌiÉï zÉ×ÇZÉsÉÉ AuÉxÉU mÉËUcÉÉsÉlÉ S¤ÉiÉÉ oÉÄRûÉlÉå AÉæU 
mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ 
MüUlÉå MüÐ CxÉMüÐ ¤ÉqÉiÉÉ Måü 
ÍsÉL CxÉå qÉÉlrÉiÉÉ SÏ aÉD Wæû|

ÌOûMüÉF ZÉUÏS mÉëjÉÉAÉåÇ 
MüÉå sÉÉaÉÔ MüUlÉÉ, ÎxjÉUiÉÉ 
mÉU AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ 
Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûlÉÉ, AÉæU 
AÉmÉÔÌiÉï ´É×ÇZÉsÉÉ mÉëpÉÉuÉÉåÇ 
MüÐ ÌlÉaÉUÉlÉÏ MüUlÉÉ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: sÉÉaÉiÉ oÉcÉiÉ AÉæU 
AÉmÉÔÌiÉï ´É×ÇZÉsÉÉ sÉcÉÏsÉÉmÉlÉ qÉåÇ 
xÉÑkÉÉU|

15 xÉÔcÉlÉÉ, QûÉOûÉ, aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ 
AÉæU xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ

eÉÉåÎZÉqÉ aÉëÉWûMü QåûOûÉ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ AÉæU 
ÌuÉµÉÉxÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL 
CxÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

qÉeÉoÉÔiÉ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ 
EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ MüUåÇ, 
ÌlÉrÉÍqÉiÉ BÌQûOû MüUåÇ 
AÉæU QåûOûÉ xÉÑU¤ÉÉ mÉU 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUåÇ|

lÉMüÉUÉiqÉMü: xÉÇpÉÉÌuÉiÉ QåûOûÉ 
EssÉÇbÉlÉ sÉÉaÉiÉ; xÉMüÉUÉiqÉMü: 
aÉëÉWûMü ÌuÉµÉÉxÉ qÉåÇ uÉ×Î®|

16 ÌQûÎeÉOûsÉ lÉuÉÉålqÉåÌwÉiÉÉ / 
ÂmÉÉÇiÉUhÉ

AuÉxÉU urÉuÉxÉÉrÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU aÉëÉWûMü 
eÉÑÄQûÉuÉ Måü ÍsÉL LMü mÉëqÉÑZÉ 
cÉÉsÉMü Måü ÃmÉ qÉåÇ qÉÉlrÉiÉÉ 
mÉëÉmiÉ|

ÌQûÎeÉOûsÉ mÉëÉæ±ÉåÌaÉÌMürÉÉåÇ 
qÉåÇ ÌlÉuÉåzÉ MüUåÇ, ÌQûÎeÉOûsÉ 
oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉå 
oÉÄRûÉLÇ AÉæU lÉuÉÉcÉÉU MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SåÇ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: oÉÉeÉÉU ÌWûxxÉåSÉUÏ 
AÉæU aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ qÉåÇ uÉ×Î®|

17 E¨ÉUSÉrÉÏ ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉkÉlÉ AuÉxÉU aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ 
MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå AÉæU ÌOûMüÉF 
ÌuÉ¨É MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü ÍsÉL 
CxÉå AÉuÉzrÉMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

WûËUiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ EimÉÉSÉåÇ MüÉ 
ÌuÉMüÉxÉ AÉæU mÉëxiÉÉuÉ 
MüUlÉÉ, ÎeÉqqÉåSÉU ÌuÉ¨É 
mÉU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ 
eÉÑÄQûlÉÉ, iÉjÉÉ EimÉÉS 
mÉëpÉÉuÉÉåÇ MüÐ ÌlÉaÉUÉlÉÏ 
MüUlÉÉ|

xÉMüÉUÉiqÉMü: ÌOûMüÉF ÌuÉ¨É 
EimÉÉSÉåÇ xÉå UÉeÉxuÉ qÉåÇ uÉ×Î®|
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13 Transparency and 
Disclosures

Opportunity Identified as 
key for building 
stakeholder trust and 
meeting regulatory 
requirements.

Ensure timely 
and accurate 
reporting, enhance 
communication 
channels, and promote 
open dialogue with 
stakeholders.

Positive: Strengthened 
stakeholder relations and 
compliance.

14 Sustainable 
Supply Chain

Opportunity Recognized for 
its potential to 
enhance operational 
efficiency and reduce 
environmental 
impact.

Implement sustainable 
procurement practices, 
engage with suppliers 
on sustainability, and 
monitor supply chain 
impacts.

Positive: Cost savings and 
improved supply chain 
resilience.

15 Information, Data 
Privacy, and Cyber 
Security

Risk Identified as critical 
for protecting 
customer data and 
maintaining trust.

Implement robust 
cybersecurity measures, 
conduct regular 
audits, and ensure 
staff training on data 
protection.

Positive: Enhanced 
customer trust; 
Negative: Potential data 
breach costs.

16 Digital 
Innovation/
Transformation

Opportunity Recognized as a key 
driver for business 
growth and customer 
engagement.

Invest in digital 
technologies, enhance 
digital banking 
services, and promote 
innovation.

Positive: Increased market 
share and customer 
satisfaction.

17 Responsible 
Financial 
Instruments

Opportunity Identified as essential 
for meeting customer 
needs and promoting 
sustainable finance.

Develop and offer 
green financial 
products, engage 
with stakeholders on 
responsible finance, 
and monitor product 
impacts.

Positive: Increased 
revenue from sustainable 
finance products.
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ZÉhQû ZÉ : mÉëoÉÇkÉlÉ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ ZÉhQû ZÉ : mÉëoÉÇkÉlÉ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ 

SECTION B : MANAGEMENT AND PROCESS DISCLOSURES 

This section is aimed at helping businesses demonstrate the structures, policies and processes put in place towards 

adopting the NGRBC Principles and Core Elements.

Sl. 
No. Principle Description

P1
Businesses should conduct and govern themselves with integrity, and in a manner that is Ethical, 
Transparent and Accountable.

P2 Businesses should provide goods and services in a manner that is sustainable and safe

P3 Businesses should respect and promote the well-being of all employees, including those in their value chains

P4 Businesses should respect the interests of and be responsive to all its stakeholders

P5 Businesses should respect and promote human rights

P6 Businesses should respect and make efforts to protect and restore the environment

P7
Businesses, when engaging in influencing public and regulatory policy, should do so in a manner that is 
responsible and transparent

P8 Businesses should promote inclusive growth and equitable development

P9 Businesses should engage with and provide value to their consumers in a responsible manner

CxÉ ZÉhQû MüÉ E¬åzrÉ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ AÉæU qÉÔsÉ iÉiuÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉÉlÉå MüÐ ÌSzÉÉ qÉåÇ urÉuÉxÉÉrÉ xÉÇUcÉlÉÉAÉåÇ, lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉå mÉëSÍzÉïiÉ MüUlÉå CxÉ ZÉhQû MüÉ E¬åzrÉ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ AÉæU qÉÔsÉ iÉiuÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉÉlÉå MüÐ ÌSzÉÉ qÉåÇ urÉuÉxÉÉrÉ xÉÇUcÉlÉÉAÉåÇ, lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉå mÉëSÍzÉïiÉ MüUlÉå 
qÉåÇ xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉÉ Wæû| qÉåÇ xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉÉ Wæû| 

¢ü. ¢ü. 
xÉÇ.xÉÇ. ÍxÉ®ÉÇiÉÍxÉ®ÉÇiÉ

mÉÏ1 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå DqÉÉlÉSÉUÏ Måü xÉÉjÉ iÉjÉÉ lÉæÌiÉMü, mÉÉUSzÉÏï AÉæU eÉuÉÉoÉSåWû iÉUÏMåü xÉå AmÉlÉÉ xÉÇcÉÉsÉlÉ AÉæU AÍpÉzÉÉxÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL| 

mÉÏ2 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉå LåxÉå iÉUÏMåü xÉå EmÉsÉokÉ MüUÉlÉÉ cÉÉÌWûL eÉÉå ÌOûMüÉF AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ WûÉå | 

mÉÏ3 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉÏ qÉÔsrÉ-zÉ×ÇZÉsÉÉ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ xÉÌWûiÉ, xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL iÉjÉÉ ExÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûL| 

mÉÏ4 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå xÉpÉÏ ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü ÌWûiÉÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL iÉjÉÉ ElÉMåü mÉëÌiÉ E¨ÉUSÉrÉÏ WûÉålÉÉ cÉÉÌWûL| 

mÉÏ5 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉUÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ElWåÇû oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûL|

mÉÏ6 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL iÉjÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ LuÉÇ mÉÑlÉxjÉÉïmÉlÉÉ Måü ÍsÉL mÉërÉÉxÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL|

mÉÏ7 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå, xÉÉuÉïeÉÌlÉMü AÉæU ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü lÉÏÌiÉ MüÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüUiÉå xÉqÉrÉ ÎeÉqqÉåSÉU AÉæU mÉÉUSzÉÏï iÉUÏMüÉ AmÉlÉÉlÉÉ cÉÉÌWûL| 

mÉÏ8 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå xÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉqÉiÉÉqÉÔsÉMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûL| 

mÉÏ9 urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÎeÉqqÉåSÉUÏmÉÔuÉïMü eÉÑÄQûlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ElWåÇû qÉÔsrÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL| 
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mÉëMüOûÏMüUhÉ mÉëzlÉmÉëMüOûÏMüUhÉ mÉëzlÉ mÉÏ 1mÉÏ 1 mÉÏ 2mÉÏ 2 mÉÏ 3mÉÏ 3 mÉÏ 4mÉÏ 4 mÉÏ 5mÉÏ 5 mÉÏ 6mÉÏ 6 mÉÏ 7mÉÏ 7 mÉÏ 8mÉÏ 8 mÉÏ 9mÉÏ 9

lÉÏÌiÉ LuÉÇ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉLÆ lÉÏÌiÉ LuÉÇ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉLÆ 

1. Mü. YrÉÉ AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ/CMüÉD MüÐ lÉÏÌiÉ/lÉÏÌiÉrÉÉð 1. Mü. YrÉÉ AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ/CMüÉD MüÐ lÉÏÌiÉ/lÉÏÌiÉrÉÉð 
LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ Måü mÉëirÉåMü ÍxÉ®ÉÇiÉ AÉæU ExÉMåü qÉÑZrÉ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ Måü mÉëirÉåMü ÍxÉ®ÉÇiÉ AÉæU ExÉMåü qÉÑZrÉ 
iÉiuÉÉåÇ MüÉå MüuÉU MüUiÉÏ WæÇû| (WûÉð/lÉWûÏÇ)iÉiuÉÉåÇ MüÉå MüuÉU MüUiÉÏ WæÇû| (WûÉð/lÉWûÏÇ)

WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ

ZÉ. YrÉÉ lÉÏÌiÉ MüÉå oÉÉåQïû ²ÉUÉ AlÉÑqÉÉåÌSiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? ZÉ. YrÉÉ lÉÏÌiÉ MüÉå oÉÉåQïû ²ÉUÉ AlÉÑqÉÉåÌSiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? 
(WûÉÇ/lÉWûÏÇ)(WûÉÇ/lÉWûÏÇ)

WûÉð

aÉ. lÉÏÌiÉrÉÉåÇ MüÉ uÉåoÉ ÍsÉÇMü, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉåÇ| aÉ. lÉÏÌiÉrÉÉåÇ MüÉ uÉåoÉ ÍsÉÇMü, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉåÇ| 

ÍxÉ®ÉÇiÉ 1ÍxÉ®ÉÇiÉ 1: ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ lÉÏÌiÉ1, AÉcÉÉU xÉÇÌWûiÉÉ (xÉÏAÉåxÉÏ): MüÉåU mÉëoÉÇkÉlÉ Måü 
xÉpÉÏ xÉSxrÉÉåÇ Måü ÍsÉL2
ÍxÉ®ÉÇiÉ 2:ÍxÉ®ÉÇiÉ 2:
ÍxÉ®ÉÇiÉ 3:ÍxÉ®ÉÇiÉ 3: ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ lÉÏÌiÉ1, xÉÏAÉåxÉÏ: MüÉåU mÉëoÉÇkÉlÉ Måü xÉpÉÏ xÉSxrÉÉåÇ Måü 
ÍsÉL2
ÍxÉ®ÉÇiÉ 4:ÍxÉ®ÉÇiÉ 4: ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ lÉÏÌiÉ1
ÍxÉ®ÉÇiÉ 5ÍxÉ®ÉÇiÉ 5: xÉÏAÉåxÉÏ: MüÉåU mÉëoÉÇkÉlÉ Måü xÉpÉÏ xÉSxrÉÉåÇ Måü ÍsÉL2
ÍxÉ®ÉÇiÉ 6: ÍxÉ®ÉÇiÉ 6: DLxÉeÉÏ lÉÏÌiÉ3, aÉëÏlÉ ÌQûmÉÊÎeÉOû lÉÏÌiÉ AÉæU sÉåÇÌQÇûaÉ TëåüqÉuÉMïü4
ÍxÉ®ÉÇiÉ 7:ÍxÉ®ÉÇiÉ 7: MüÊmÉÉåïUåOû AÍpÉzÉÉxÉlÉ lÉÏÌiÉ5, mÉëMüOûÏMüUhÉ lÉÏÌiÉ6, xÉÏAÉåxÉÏ: ClÉxÉÉCQûU 
OíåûÌQÇûaÉ Måü ÌlÉwÉåkÉ Måü ÍsÉL7
ÍxÉ®ÉÇiÉ 8:ÍxÉ®ÉÇiÉ 8: xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉÏLxÉAÉU lÉÏÌiÉ8, DLxÉeÉÏ lÉÏÌiÉ3, aÉëÏlÉ ÌQûmÉÊÎeÉOû 
lÉÏÌiÉ AÉæU GhÉ ÃmÉUåZÉÉ 4
ÍxÉ®ÉÇiÉ 9:ÍxÉ®ÉÇiÉ 9: ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ lÉÏÌiÉ1, xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ9 (AÉÇiÉËUMü lÉÏÌiÉ)
https://canarabank.com/pages/Policies 

2. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ lÉå lÉÏÌiÉ MüÉå mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ mÉËUuÉÌiÉïiÉ ÌMürÉÉ 2. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ lÉå lÉÏÌiÉ MüÉå mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ mÉËUuÉÌiÉïiÉ ÌMürÉÉ 
Wæû| (WûÉÇ/lÉWûÏÇ)Wæû| (WûÉÇ/lÉWûÏÇ)

WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ WûÉÇ

3. YrÉÉ xÉÔcÉÏoÉ® lÉÏÌiÉrÉÉÇ AÉmÉMåü qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ xÉÉfÉåSÉUÉåÇ 3. YrÉÉ xÉÔcÉÏoÉ® lÉÏÌiÉrÉÉÇ AÉmÉMåü qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ xÉÉfÉåSÉUÉåÇ 
iÉMü ÌuÉxiÉÉËUiÉ MüÐ aÉD Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ)iÉMü ÌuÉxiÉÉËUiÉ MüÐ aÉD Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ)

lÉWûÏÇ

4. mÉëirÉåMü ÍxÉ®ÉÇiÉ xÉå qÉæmÉ ÌMüL aÉL UÉ¹íÏrÉ AÉæU AÇiÉUÉï¹íÏrÉ MüÉåQû/mÉëqÉÉhÉlÉ/sÉåoÉsÉ/qÉÉlÉMüÉåÇ (eÉæxÉå TüÊUåxOû xOûÏuÉQïûÍzÉmÉ MüÉEÇÍxÉsÉ, 4. mÉëirÉåMü ÍxÉ®ÉÇiÉ xÉå qÉæmÉ ÌMüL aÉL UÉ¹íÏrÉ AÉæU AÇiÉUÉï¹íÏrÉ MüÉåQû/mÉëqÉÉhÉlÉ/sÉåoÉsÉ/qÉÉlÉMüÉåÇ (eÉæxÉå TüÊUåxOû xOûÏuÉQïûÍzÉmÉ MüÉEÇÍxÉsÉ, 
TåürÉUOíåûQû, UålÉTüÊUåxOû LsÉÉrÉÇxÉ, OíûÎxOûrÉÉ) qÉÉlÉMüÉåÇ (eÉæxÉåTåürÉUOíåûQû, UålÉTüÊUåxOû LsÉÉrÉÇxÉ, OíûÎxOûrÉÉ) qÉÉlÉMüÉåÇ (eÉæxÉå SA 8000, OHSAS, ISO, BIS) MüÉ lÉÉqÉ|MüÉ lÉÉqÉ| 

ÍxÉ®ÉÇiÉ 1 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 2 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 3 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 4 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 5 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 6 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 7 -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 8 -
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Disclosure Questions P 1 P 2 P 3 P 4 P 5 P 6 P 7* P 8 P 9

Policy and management processes

1. a. Whether your entity’s policy/policies cover 
each principle and its core elements of the 
NGRBCs. (Yes/No)

Y Y Y Y Y Y Y Y Y

b. Has the policy been approved by the Board? 
(Yes/No)

Yes

c. Web Link of the Policies, if available

Principle 1: Grievance Redressal Policy1, Code Of Conduct (COC):  
for all members of core management2

Principle 2:
Principle 3: Grievance Redressal Policy1, COC: for all members of 
core management2

Principle 4: Grievance Redressal Policy1 
Principle 5: COC: For all members of core management2 
Principle 6: ESG Policy3, Green Deposit Policy and Lending  
Framework4

Principle 7: Corporate Governance Policy5, Disclosure Policy6,  
COC: for Prohibition of Insider Trading7

Principle 8: Sustainable Development & CSR Policy8,  ESG Policy3, 
Green Deposit Policy and Lending Framework 4

Principle 9: Grievance Redressal Policy1, Cyber Security Policy9  
(Internal Policy)
https://canarabank.com/pages/Policies

2. Whether the entity has translated the policy 
into procedures. (Yes / No)

Y Y Y Y Y Y Y Y Y

3. Do the enlisted policies extend to your value 
chain partners? (Yes / No

No

4. Name of the national and international codes / certifications / labels / standards (e.g. Forest Stewardship Council, 
Fairtrade, Rainforest Alliance, Trustea) standards (e.g. SA 8000, OHSAS, ISO, BIS) mapped to each principle.

Principle 1 -

Principle 2 -

Principle 3 -

Principle 4 -

Principle 5 -

Principle 6 -

Principle 7 -

Principle 8 -
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ÍxÉ®ÉÇiÉ 9

oÉæÇMü MüÉå, QåûOûÉ xÉåÇOûU, ÌlÉrÉU QåûOûÉ xÉåÇOûU, AÉmÉSÉ ËUMüuÉUÏ xÉåÇOûU AÉæU xÉÔcÉlÉÉ mÉëÉæ±ÉåÌaÉMüÐ 
ÌuÉpÉÉaÉ/mÉëÉæ±ÉåÌaÉMüÐ mÉËUcÉÉsÉlÉ ÌuÉpÉÉaÉ Måü ÍsÉL ISO: 27001:2013 xÉå mÉëqÉÉÍhÉiÉ ÌMürÉÉ 
aÉrÉÉ Wæû| xÉÇaÉPûlÉ MüÐ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû AÉæU 
CxÉå ISO 27001: 2013 qÉÉlÉMüÉåÇ MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ Måü AlÉÑÃmÉ mÉÉrÉÉ aÉrÉÉ Wæû| 
oÉæÇMü lÉå oÉåÇaÉsÉÔÂ qÉåÇ QåûOûÉ xÉåÇOûU, qÉÑÇoÉD qÉåÇ AÉmÉSÉ ËUMüuÉUÏ xÉåÇOûU AÉæU YsÉÉEQû 
CÇTëüÉxOíûYcÉU/xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉå MüuÉU MüUiÉå WÒûL lÉuÉÏlÉiÉqÉ AÉDLxÉAÉå: 27001:2022 
mÉëqÉÉhÉlÉ BÌQûOû mÉÔUÉ MüU ÍsÉrÉÉ Wæû|

5. CMüÉD ²ÉUÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ xÉqÉrÉ-xÉÏqÉÉ qÉåÇ mÉëÉmiÉ MüUlÉå WåûiÉÑ 5. CMüÉD ²ÉUÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ xÉqÉrÉ-xÉÏqÉÉ qÉåÇ mÉëÉmiÉ MüUlÉå WåûiÉÑ 
ÌlÉkÉÉïËUiÉ ÌuÉÍzÉ¹ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉLÇ, sÉ¤rÉ AÉæU OûÉaÉåïOû, rÉÌS MüÉåD ÌlÉkÉÉïËUiÉ ÌuÉÍzÉ¹ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉLÇ, sÉ¤rÉ AÉæU OûÉaÉåïOû, rÉÌS MüÉåD 
WûÉå|WûÉå|

6. ÌuÉÍzÉ¹ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉAÉåÇ, sÉ¤rÉÉåÇ AÉæU OûÉUaÉåOû Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ 6. ÌuÉÍzÉ¹ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉAÉåÇ, sÉ¤rÉÉåÇ AÉæU OûÉUaÉåOû Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ 
CMüÉD MüÉ MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ iÉjÉÉ ClÉMåü mÉÔUÉ lÉ WûÉålÉå MüÐ ÎxjÉÌiÉ CMüÉD MüÉ MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ iÉjÉÉ ClÉMåü mÉÔUÉ lÉ WûÉålÉå MüÐ ÎxjÉÌiÉ 
qÉåÇ, MüÉUhÉ|qÉåÇ, MüÉUhÉ|

ApÉÏzÉÉxÉlÉ, lÉåiÉ×iuÉ AÉæU ÌlÉUÏ¤ÉhÉ ApÉÏzÉÉxÉlÉ, lÉåiÉ×iuÉ AÉæU ÌlÉUÏ¤ÉhÉ 

7. urÉuÉxÉÉÍjÉMü E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ ËUmÉÉåOïû Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU ÌlÉSåzÉMü MüÉ uÉ£üurÉ, ÎeÉxÉqÉåÇ DLxÉeÉÏ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ cÉÑlÉÉæÌiÉrÉÉåÇ, sÉ¤rÉÉåÇ AÉæU EmÉsÉÎokÉrÉÉåÇ mÉU 7. urÉuÉxÉÉÍjÉMü E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ ËUmÉÉåOïû Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU ÌlÉSåzÉMü MüÉ uÉ£üurÉ, ÎeÉxÉqÉåÇ DLxÉeÉÏ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ cÉÑlÉÉæÌiÉrÉÉåÇ, sÉ¤rÉÉåÇ AÉæU EmÉsÉÎokÉrÉÉåÇ mÉU 
mÉëMüÉzÉ QûÉsÉÉ aÉrÉÉ Wæû (xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD Måü mÉÉxÉ CxÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ Måü xjÉÉlÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ sÉcÉÏsÉÉmÉlÉ Wæû) mÉëMüÉzÉ QûÉsÉÉ aÉrÉÉ Wæû (xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD Måü mÉÉxÉ CxÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ Måü xjÉÉlÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ sÉcÉÏsÉÉmÉlÉ Wæû) 
MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ qÉåÇ mÉrÉÉïuÉUhÉ, xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU AÍpÉzÉÉxÉlÉ (DLxÉeÉÏ) ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ MüÉå LMüÐM×üiÉ MüUlÉå qÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï mÉëaÉÌiÉ MüÐ Wæû| xÉiÉiÉiÉÉ Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü 
MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ xÉå mÉUå Wæû, eÉÉå AÉÍjÉïMü xÉÇuÉ×Î®, xÉÉqÉÉÎeÉMü MüsrÉÉhÉ AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ SåZÉpÉÉsÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü AmÉlÉå ÍqÉzÉlÉ MüÉ LMü qÉÑZrÉ ÌWûxxÉÉ 
LMü qÉeÉoÉÔiÉ DLxÉeÉÏ RûÉÇcÉÉ xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå UåZÉÉÇÌMüiÉ MüUiÉÉ Wæû| eÉsÉuÉÉrÉÑ mÉËUuÉiÉïlÉ MüÉå LMü mÉëqÉÑZÉ uÉæÍµÉMü cÉÑlÉÉæiÉÏ Måü ÃmÉ qÉåÇ 
mÉWûcÉÉlÉiÉå WÒûL, oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ MüÉå WûËUiÉ pÉÌuÉwrÉ MüÐ AÉåU sÉå eÉÉlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍpÉ³É mÉWûsÉÑAÉå MüÉå sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ Wæû| xÉÉqÉÉÎeÉMü MüsrÉÉhÉ Måü mÉëÌiÉ CxÉMüÐ 
mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ urÉÉmÉMü xÉÏLxÉAÉU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ AÉæU aÉëÉqÉÏhÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ MåÇüSìÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xmÉ¹ Wæû, eÉÉå uÉÇÍcÉiÉ xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ MüÉ AÉÍjÉïMü xÉÇoÉsÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû|
oÉæÇMü MüÉ sÉ¤rÉ, A¤ÉrÉ FeÉÉï AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ AlÉÑMÔüsÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ qÉåÇ ÌlÉuÉåzÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå AmÉlÉå MüÉoÉïlÉ mÉSÍcÉ»û MüÉå AÉæU MüqÉ MüUlÉÉ Wæû| 
`aÉëÏlÉ uWûÏsxÉ sÉÉålÉ mÉWûsÉ' CsÉåÎYOíûMü uÉÉWûlÉÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå, xuÉcNû mÉËUuÉWûlÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü ÍsÉL oÉWÒûiÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï Wæû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü oÉæÇMü, xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉå 
AÍkÉMü xÉÑsÉpÉ oÉlÉÉlÉå, ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü-AÉÍjÉïMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå Måü ÍsÉL AmÉlÉå ÌQûÎeÉOûsÉ oÉÑÌlÉrÉÉSÏ RûÉÇcÉå MüÉå E³ÉiÉ MüUlÉå WåûiÉÑ mÉëÌiÉoÉ® Wæû|
lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ, eÉsÉ-S¤ÉiÉÉ ÍxÉÇcÉÉD mÉëhÉÉÍsÉrÉÉåÇ AÉæU uÉwÉÉï eÉsÉ xÉÇcÉrÉlÉ mÉWûsÉÉåÇ Måü ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ qÉåÇ EssÉåZÉlÉÏrÉ mÉëaÉÌiÉ WÒûD Wæû, eÉÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ-
ÎeÉqqÉåSÉËUrÉÉåÇ Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉÉ Wæû| 7,000 xÉå AÍkÉMü `WûÉCÌoÉëQû ÌMürÉÉåxMü qÉÊQûsÉÉåÇ' MüÐ zÉÑÃAÉiÉ lÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉAÉåÇ iÉMü mÉWÒÇûcÉ oÉÄRûÉD Wæû, 
xÉqÉÉeÉ MüÉå xÉzÉ£ü oÉlÉÉrÉÉ Wæû AÉæU xÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌuÉMüÉxÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ ÌSrÉÉ Wæû| `aÉëÏlÉ uWûÏsxÉ sÉÉålÉ' lÉå ZÉÑSUÉ EkÉÉUMüiÉÉïAÉåÇ qÉåÇ 111% MüÐ uÉ×Î® SåZÉÏ Wæû, eÉÉå ÌOûMüÉF 
mÉëjÉÉAÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå qÉåÇ xÉTüsÉiÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉÉ Wæû| oÉæÇMü lÉå ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ MüÉ ÌuÉµÉÉxÉ oÉlÉÉL UZÉiÉå WÒûL, lÉæÌiÉMü AÉcÉUhÉ AÉæU mÉÉUSÍzÉïiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå WåûiÉÑ AmÉlÉå 
aÉuÉlÉåïÇxÉ/ mÉëzÉÉxÉÌlÉMü RûÉÇcÉå MüÉå qÉeÉoÉÔiÉ ÌMürÉÉ Wæû|
EŠiÉqÉ lÉæÌiÉMü qÉÉlÉMüÉåÇ MüÉå oÉlÉÉrÉå UZÉlÉÉ, DqÉÉlÉSÉUÏ, MüÊmÉÉåïUåOû AÍpÉzÉÉxÉlÉ AÉæU ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü AlÉÑmÉÉsÉlÉ, oÉæÇMü MüÐ MüÊmÉÉåïUåOû AÍpÉzÉÉxÉlÉ lÉÏÌiÉ Måü AÉkÉÉUpÉÔiÉ iÉiuÉ WæÇû| 
oÉæÇMü xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå xÉÑzÉÉxÉlÉ mÉëjÉÉAÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SåiÉÉ Wæû AÉæU AmÉlÉå qÉÉlÉMüÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉUÇiÉU mÉërÉÉxÉ MüUiÉÉ Wæû| DLxÉeÉÏ Måü qÉWûiuÉ MüÉå mÉWûcÉÉlÉiÉå WÒûL, 
oÉæÇMü lÉå DLxÉeÉÏ-xÉÇoÉÇÍkÉiÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå zÉÑÃ ÌMürÉÉ Wæû, AÉæU ESG mÉëjÉÉAÉåÇ Måü MüÉrÉÉïluÉrÉlÉ MüÐ SåZÉUåZÉ Måü ÍsÉL LMü DLxÉeÉÏ xÉÍqÉÌiÉ AÉæU MüÉrÉïoÉsÉ-
xÉqÉÔWû MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ MüÐ aÉD Wæû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, LMü oÉÉåQïû-xiÉUÏrÉ EmÉ-xÉÍqÉÌiÉ ClÉ mÉërÉÉxÉÉåÇ MüÐ ÌlÉaÉUÉlÉÏ MüUiÉÏ Wæû| oÉæÇMü lÉå LMü oÉÉåQïû-AlÉÑqÉÉåÌSiÉ DLxÉeÉÏ lÉÏÌiÉ 
ÌuÉMüÍxÉiÉ MüÐ Wæû, ÎeÉxÉå `xÉxOåûlÉåÌoÉÍsÉOûÏ TëåüqÉuÉMïü' lÉÉqÉ xÉå eÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, xÉÉjÉ WûÏ rÉWû LMü xÉxOåûlÉåÌoÉÍsÉOûÏ ËUmÉÉåOïû pÉÏ eÉÉUÏ MüUiÉÉ Wæû | 
eÉæxÉå-eÉæxÉå oÉæÇMü AÉaÉå oÉÄRåûaÉÉ, rÉWû DLxÉeÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ Måü mÉëÌiÉ AÉæU AÍkÉMü mÉëÌiÉoÉ® oÉlÉåaÉÉ | lÉuÉÉcÉÉU AÉæU xÉWûrÉÉåaÉ MüÐ mÉUqmÉUÉ MüÉå oÉlÉÉrÉå UZÉiÉå WÒûL, MåülÉUÉ oÉæÇMü 
MüÉå LMü LåxÉå pÉÌuÉwrÉ MüÉå AÉMüÉU SålÉå MüÉ pÉUÉåxÉÉ Wæû, eÉÉå xÉpÉÏ Måü ÍsÉL xÉiÉiÉ, xÉqÉÉuÉåzÉÏ AÉæU xÉqÉ×® WûÉå| 
rÉå xÉpÉÏ mÉWûsÉåÇ AÉæU CxÉMåü xÉÇxjÉÉmÉMü ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ MüÉ xÉÇrÉÑ£ü UÉ¹í xÉÇbÉ Måü xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ sÉ¤rÉÉåÇ (LxÉQûÏeÉÏ) Måü AlÉÑÃmÉ xÉÇUåZÉhÉ, oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå xÉÉUÉÇÍzÉiÉ 
MüUiÉå WæÇû | 

8. MüÉUÉåoÉÉU E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ lÉÏÌiÉ/lÉÏÌiÉrÉÉåÇ Måü MüÉrÉÉïluÉrÉlÉ AÉæU 8. MüÉUÉåoÉÉU E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ lÉÏÌiÉ/lÉÏÌiÉrÉÉåÇ Måü MüÉrÉÉïluÉrÉlÉ AÉæU 
ÌlÉaÉUÉlÉÏ Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU xÉuÉÉåïŠ mÉëÉÍkÉMüÉUÏ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ| ÌlÉaÉUÉlÉÏ Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU xÉuÉÉåïŠ mÉëÉÍkÉMüÉUÏ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ| 

´ÉÏ Måü. xÉirÉlÉÉUÉrÉhÉ UÉeÉÑ, mÉëoÉÇkÉ ÌlÉSåzÉMü uÉ qÉÑZrÉ MüÉrÉïMüÉUÏ AÍkÉMüÉUÏ 
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Principle 9

Bank has been certified with ISO: 27001:2013 for Data Centre, 
Near Data Centre, Disaster Recovery center and Department of 
Information Technology Wing / Technology Operations Wings. The 
Information Security management system of the organization has 
been assessed and found to be in accordance with the requirements 
of the ISO 27001: 2013 standard.
The Bank has conducted and completed latest ISO: 27001:2022 
certification audit covering Data Centre in Bengaluru, Disaster 
Recovery center in Mumbai and Cloud Infrastructure/Services. 

5. Specific commitments, goals and targets set 
by the entity with defined timelines, if any. -

6. Performance of the entity against the specif-
ic commitments, goals and targets along with 
reasons in case the same are not met.

-

Governance, leadership and oversight

7. Statement by director responsible for the business responsibility report, highlighting ESG related challenges, 
targets and achievements (listed entity has flexibility regarding the placement of this disclosure) 

Canara Bank has made significant progress in integrating Environmental, Social, and Governance (ESG) principles 
into its operations. The Bank’s commitment to sustainability extends beyond compliance, forming a core part of its 
mission to promote economic growth, social well-being, and environmental care.

A robust ESG framework underscores the Bank’s dedication to sustainable development. Recognizing climate change 
as a major global challenge, the Bank has implemented various initiatives to guide its operations towards a greener 
future. Its commitment to societal welfare is evident through extensive CSR activities and rural training centers, 
which support underprivileged communities.

The Bank aims to further reduce its carbon footprint through investments in renewable energy and eco-friendly 
projects. Expanding the Green Wheels Loans initiative is crucial for supporting the transition to electric vehicles, 
promoting cleaner transportation. Additionally, the Bank seeks to enhance its digital infrastructure to make services 
more accessible, promoting financial literacy and socio-economic development.

Significant progress has been made in financing renewable energy projects, water-efficient irrigation systems, 
and rainwater harvesting initiatives, demonstrating the Bank’s commitment to environmental responsibility. 
The introduction of over 7,000 hybrid kiosk models has increased access to financial services, empowering 
communities and fostering inclusive growth. The Green Wheels Loans have seen a 111% increase in retail borrowers, 
reflecting success in promoting sustainable practices. The Bank has strengthened its governance frameworks to 
ensure ethical conduct and transparency, maintaining stakeholder trust.

Maintaining the highest ethical standards, integrity, corporate governance, and regulatory compliance is 
fundamental to the Bank’s corporate governance policy. The Bank actively promotes good governance practices and 
continually strives to elevate its standards. Recognizing the importance, ESG-related compliance measures have 
been launched, and an ESG Committee and Working Group have been established to oversee the implementation 
of ESG practices. Additionally, a Board-level Sub-committee supervises these efforts. The Bank has developed a 
Board-approved ESG Policy, known as the Sustainability Framework, along with a Sustainability Report

As the Bank moves forward, it remains committed to ESG principles. By continuing to innovate and collaborate, 
Canara Bank is confident in shaping a future that is sustainable, inclusive, and prosperous for all.

These initiatives summarize the Bank’s commitment, and alignment with its Founding Principles and in accordance 
with the United Nations’ Sustainable Development Goals (SDGs).

8. Details of the highest authority responsible 
for implementation and oversight of the 
Business Responsibility policy/policies 

Shri K. Satyanarayana Raju, MD & CEO
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9. Does the entity have a specified Committee 
of the Board/ Director responsible for decision 
making on sustainability related issues?  
(Yes / No). If yes, provide details.

All the sustainability related issues are governed by the Sub-com-
mittee Sustainable Development Corporate Social Responsibility 
(SC-SDCSR).

1.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/GRIEVANCE%20REDRESSAL%20POLICY%202025-26.pdf 

2.	https://www.canarabank.com/pages/Code-of-conduct-of-Board-of-Directors-and-senior-management-personnel

3.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Environmental%20Social%20and%20Governance%20Policy%202025-
26.pdf 

4.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Green%20Deposit%20Policy%20and%20Lending%20Framework%20
2025-26.pdf 

5.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/CG-Policy-2025-26.pdf 

6.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Disclosure%20Policy%202025-26.pdf

7.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Sustainable%20Development%20and%20Corporate%20Social%20 
Responsibility.pdf 

9. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ xÉiÉiÉiÉÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÑ¬ÉåÇ mÉU ÌlÉhÉïrÉ 
sÉålÉå Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU oÉÉåQïû/ÌlÉSåzÉMü MüÐ LMü ÌlÉÌSï¹ xÉÍqÉÌiÉ 
Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ)| rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå ÌuÉuÉUhÉ SåÇ| 

xÉiÉiÉiÉÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ xÉpÉÏ qÉÑ¬å ‘xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ MüÊmÉÉåïUåOû xÉÉqÉÉÎeÉMü E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ xÉÇoÉÇkÉÏ 
EmÉ-xÉÍqÉÌiÉ (LxÉxÉÏ-LxÉQûÏxÉÏLxÉAÉU) ²ÉUÉ mÉëzÉÉÍxÉiÉ WûÉåiÉå WæÇû |  

1.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/GRIEVANCE%20REDRESSAL%20POLICY%202025-26.pdf 

2.	https://www.canarabank.com/pages/Code-of-conduct-of-Board-of-Directors-and-senior-management-personnel

3.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Environmental%20Social%20and%20Governance%20Policy%202025-
26.pdf 

4.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Green%20Deposit%20Policy%20and%20Lending%20Framework%20
2025-26.pdf 

5.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/CG-Policy-2025-26.pdf 

6.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Disclosure%20Policy%202025-26.pdf

7.	https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/Sustainable%20Development%20and%20Corporate%20Social%20 
Responsibility.pdf 
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10. Details of Review of NGRBCs by the Company:  

Subject for Review 
Indicate whether review was undertaken by 

Director / Committee of the Board / 
Any other Committee 

Frequency (Annually / Half-Yearly / 
Quarterly / Any other – please specify) 

P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 P8 P9 P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 P8 P9

Performance
against above policies and 
follow-up action 

Yes. Committees of the Board. Annually

Compliance with statutory 
requirements of relevance 
to the principles, and, 
rectification of any  
non-compliances 

Yes.
Committees of the Board.

The Company is in compliance with the 
regulations, as applicable.

Annually

11. Has the entity carried out independent assessment/ 
evaluation of the working of its policies by an external agency? 
(Yes/No). If yes, provide name of the agency.

P1 P2 P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 P8 P9

No. All policies and processes, however, are subject 
to audits and internal reviews conducted by the 
Company annually.

10. MÇümÉlÉÏ ²ÉUÉ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ MüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:  10. MÇümÉlÉÏ ²ÉUÉ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ MüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:   

xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÉ ÌuÉwÉrÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÉ ÌuÉwÉrÉ 
CÇÌaÉiÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ ÌlÉSåzÉMü / oÉÉåQïû MüÐ xÉÍqÉÌiÉ /CÇÌaÉiÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ ÌlÉSåzÉMü / oÉÉåQïû MüÐ xÉÍqÉÌiÉ /

ÌMüxÉÏ AlrÉ xÉÍqÉÌiÉ ²ÉUÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ aÉD jÉÏ|ÌMüxÉÏ AlrÉ xÉÍqÉÌiÉ ²ÉUÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ aÉD jÉÏ|
AÉuÉ×Ì¨É / xÉqÉrÉÉuÉÍkÉ (uÉÉÌwÉïMü / AkÉïuÉÉÌwÉïMü / AÉuÉ×Ì¨É / xÉqÉrÉÉuÉÍkÉ (uÉÉÌwÉïMü / AkÉïuÉÉÌwÉïMü / 
§ÉæqÉÉÍxÉMü/MüÉåD AlrÉ - M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ)§ÉæqÉÉÍxÉMü/MüÉåD AlrÉ - M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ)

mÉÏ1mÉÏ1 mÉÏ2mÉÏ2 mÉÏ3mÉÏ3 mÉÏ4mÉÏ4 mÉÏ5mÉÏ5 mÉÏ6mÉÏ6 mÉÏ7mÉÏ7 mÉÏ8mÉÏ8 mÉÏ9mÉÏ9 mÉÏ1mÉÏ1 mÉÏ2mÉÏ2 mÉÏ3mÉÏ3 mÉÏ4mÉÏ4 mÉÏ5mÉÏ5 mÉÏ6mÉÏ6 mÉÏ7mÉÏ7 mÉÏ8mÉÏ8 mÉÏ9mÉÏ9

EmÉUÉå£ü lÉÏÌiÉrÉÉåÇ Måü ÌuÉÂ® 
MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ AÉæU AlÉÑuÉiÉÏï 
MüÉUïuÉÉD

WûÉð, 
oÉÉåQïû MüÐ xÉÍqÉÌiÉ 

uÉÉÌwÉïMü 

ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ MüÐ mÉëÉxÉÇÌaÉMüiÉÉ MüÐ 
uÉækÉÉÌlÉMü AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉ 
AlÉÑmÉÉsÉlÉ, AÉæU ÌMüxÉÏ pÉÏ 
aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉ qÉåÇ xÉÑkÉÉU

WûÉð,
oÉÉåQïû MüÐ xÉÍqÉÌiÉrÉÉð,

MÇümÉlÉÏ sÉÉaÉÔ ÌlÉrÉqÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüU UWûÏ Wæû|
uÉÉÌwÉïMü 

11. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ lÉå AmÉlÉÏ lÉÏÌiÉrÉÉåÇ Måü MüÉqÉMüÉeÉ MüÉ xuÉiÉÇ§É qÉÔsrÉÉÇMülÉ/qÉÔsrÉÉÇMülÉ 
ÌMüxÉÏ oÉÉWûUÏ LeÉåÇxÉÏ xÉå MüUuÉÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ 
oÉiÉÉLÇ|

mÉÏ1mÉÏ1 mÉÏ2mÉÏ2 mÉÏ1mÉÏ1 mÉÏ2mÉÏ2 mÉÏ3mÉÏ3 mÉÏ4mÉÏ4 mÉÏ5mÉÏ5 mÉÏ6mÉÏ6 mÉÏ7mÉÏ7 mÉÏ8mÉÏ8 mÉÏ9mÉÏ9

lÉWûÏÇ| WûÉsÉÉðÌMü, xÉpÉÏ lÉÏÌiÉrÉÉÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉLÇ MÇümÉlÉÏ ²ÉUÉ uÉÉÌwÉïMü ÃmÉ 
xÉå ÌMüL eÉÉlÉå uÉÉsÉå BÌQûOû AÉæU AÉÇiÉËUMü xÉqÉÏ¤ÉÉ Måü AkÉÏlÉ WæÇû|
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12. If answer to question (1) above is “No” i.e. not all Principles are covered by a policy, reasons to be stated:    

Questions P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 P8 P9

The entity does not consider the Principles material to its business 
(Yes / No) 

- - - - - - - - -

The entity is not at a stage where it is in a position to formulate and 
implement the policies on specified principles (Yes / No)  

- - - - - - - - -

The entity does not have the financial or / human and technical 
resources available for the task (Yes / No)  

- - - - - - - - -

It is planned to be done in the next financial year (Yes / No)  - - - - - - - - -

Any other reason (please specify) -

12. rÉÌS EmÉUÉå£ü mÉëzlÉ (1) MüÉ E¨ÉU lÉWûÏÇ Wæû, AjÉÉïiÉ xÉpÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ mÉÊÍsÉxÉÏ ²ÉUÉ MüuÉU lÉWûÏÇ ÌMüL aÉL WæÇû, iÉÉå MüÉUhÉ oÉiÉÉLÇ eÉÉLÇ:   12. rÉÌS EmÉUÉå£ü mÉëzlÉ (1) MüÉ E¨ÉU lÉWûÏÇ Wæû, AjÉÉïiÉ xÉpÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ mÉÊÍsÉxÉÏ ²ÉUÉ MüuÉU lÉWûÏÇ ÌMüL aÉL WæÇû, iÉÉå MüÉUhÉ oÉiÉÉLÇ eÉÉLÇ:      

mÉëzlÉ  mÉëzlÉ  mÉÏ1mÉÏ1 mÉÏ2mÉÏ2 mÉÏ3mÉÏ3 mÉÏ4mÉÏ4 mÉÏ5mÉÏ5 mÉÏ6mÉÏ6 mÉÏ7mÉÏ7 mÉÏ8mÉÏ8 mÉÏ9mÉÏ9

xÉÇxjÉÉ, ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå urÉuÉxÉÉrÉ Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï lÉWûÏÇ qÉÉlÉiÉÏ (WûÉÇ / lÉWûÏÇ) - - - - - - - - -

xÉÇxjÉÉ, ExÉ xiÉU mÉU lÉWûÏÇ Wæû, eÉWûÉÇ uÉWû ÌlÉÌSï¹ ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ mÉU lÉÏÌiÉrÉÉÇ iÉærÉÉU MüUlÉå AÉæU ElWåÇû 
sÉÉaÉÔ MüUlÉå MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ WûÉå| (WûÉÇ / lÉWûÏÇ)

- - - - - - - - -

xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ MüÉrÉï Måü ÍsÉL ÌuÉ¨ÉÏrÉ rÉÉ/rÉÉ qÉÉlÉuÉÏrÉ LuÉÇ iÉMülÉÏMüÐ xÉÇxÉÉkÉlÉ EmÉsÉokÉ 
lÉWûÏÇ WæÇû? (WûÉÇ / lÉWûÏÇ) 

- - - - - - - - -

CxÉå AaÉsÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ mÉÔUÉ MüUlÉå MüÐ rÉÉåeÉlÉÉ Wæû| (WûÉÇ / lÉWûÏÇ) - - - - - - - - -

MüÉåD AlrÉ MüÉUhÉ (M×ümÉrÉÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ) -

SECTION C: PRINCIPLE WISE PERFORMANCE DISCLOSURE 

This section is aimed at helping entities demonstrate 
their performance in integrating the Principles and 
Core Elements with key processes and decisions. 
The information sought is categorized as “Essential” and 
“Leadership”. While the essential indicators are expected 
to be disclosed by every entity that is mandated to file 
this report, the leadership indicators may be voluntarily 
disclosed by entities which aspire to progress to a higher 
level in their quest to be socially, environmentally, and 
ethically responsible. 

ZÉhQû aÉ : ÍxÉ®ÉÇiÉuÉÉU MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ mÉëMüOûÏMüUhÉZÉhQû aÉ : ÍxÉ®ÉÇiÉuÉÉU MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ

CxÉ ZÉÇQû MüÉ E¬åzrÉ qÉÑZrÉ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ AÉæU ÌlÉhÉïrÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ, xÉÇxjÉÉAÉåÇ Måü 
ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ AÉæU qÉÑZrÉ iÉiuÉÉåÇ MüÉå LMüÐM×üiÉ MüUlÉå qÉåÇ ElÉMåü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ MüÉå 
mÉëSÍzÉïiÉ MüUlÉå qÉåÇ qÉSS MüUlÉÉ Wæû| qÉÉÇaÉÏ aÉD eÉÉlÉMüÉUÏ MüÉå “AÉuÉzrÉMü” 
AÉæU lÉåiÉ×iuÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ uÉaÉÏïM×üiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| CxÉ ËUmÉÉåOïû MüÉå SÉÎZÉsÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL AÍkÉSåÍzÉiÉ mÉëirÉåMü CMüÉD xÉå “AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ” 
MüÉå mÉëMüOû MüUlÉÉ AmÉåÍ¤ÉiÉ Wæû, eÉoÉÌMü “lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMü” ElÉ xÉÇxjÉÉAÉåÇ 
²ÉUÉ xuÉåcNûÉ xÉå mÉëMüOû ÌMüL eÉÉ xÉMüiÉå WæÇû, eÉÉå xÉÉqÉÉÎeÉMü, mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ 
AÉæU lÉæÌiÉMü ÃmÉ xÉå ÎeÉqqÉåSÉU WûÉålÉå MüÐ AmÉlÉÏ cÉÉWû qÉåÇ EŠ xiÉU mÉU 
mÉëaÉÌiÉ MüÐ AÉMüÉÇ¤ÉÉ UZÉiÉÏ WæÇû|
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Principle 1:

Businesses should conduct and govern themselves with integrity, and in a manner that is Ethical, Transparent and 
Accountable. 

Essential Indicators

1. Percentage coverage by training and awareness programmes on any of the Principles during the financial year:

Segment 

Total 
number of 

training and 
awareness 

programmes 
held

Topics / principles 
covered under the training and its impact

%age of persons 
in respective 

category covered 
by the awareness 

programmes

Board of 

Directors
8

1.	 Advanced Management Programme for Senior Bankers

2.	 Operational Risk Management

3.	 Climate Change in Banking

4.	 Leadership Development

5.	 Climate Change Risk & Sustainability

6.	 Directors’ Development Program

7.	 KYC & AML

8.	 International Banking Operations

69.00%

ÍxÉ®ÉÇiÉ 1: ÍxÉ®ÉÇiÉ 1: 

urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå DqÉÉlÉSÉUÏ Måü xÉÉjÉ iÉjÉÉ lÉæÌiÉMü, mÉÉUSzÉÏï AÉæU eÉuÉÉoÉSåWû iÉUÏMåü xÉå AmÉlÉÉ xÉÇcÉÉsÉlÉ AÉæU mÉËUcÉÉsÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL| urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå DqÉÉlÉSÉUÏ Måü xÉÉjÉ iÉjÉÉ lÉæÌiÉMü, mÉÉUSzÉÏï AÉæU eÉuÉÉoÉSåWû iÉUÏMåü xÉå AmÉlÉÉ xÉÇcÉÉsÉlÉ AÉæU mÉËUcÉÉsÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL| 

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü 
1. ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ mÉU mÉëÍzÉ¤ÉhÉ AÉæU eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ ²ÉUÉ MüuÉUåeÉ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ: 

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ

AÉrÉÉåÎeÉiÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ 
mÉëÍzÉ¤ÉhÉ LuÉÇ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ LuÉÇ 
eÉÉaÉÃMüiÉÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ 

MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ MüÐ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ MüÐ 
MÑüsÉ xÉÇZrÉÉMÑüsÉ xÉÇZrÉÉ

mÉëÍzÉ¤ÉhÉ Måü AÇiÉaÉïiÉ zÉÉÍqÉsÉ ÌuÉwÉrÉ / ÍxÉ®ÉÇiÉ AÉæU ExÉMüÉ mÉëpÉÉuÉmÉëÍzÉ¤ÉhÉ Måü AÇiÉaÉïiÉ zÉÉÍqÉsÉ ÌuÉwÉrÉ / ÍxÉ®ÉÇiÉ AÉæU ExÉMüÉ mÉëpÉÉuÉ

eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ 
²ÉUÉ MüuÉU ÌMüL aÉL ²ÉUÉ MüuÉU ÌMüL aÉL 
xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ Måü xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ Måü 

urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÐ AÉrÉÑ MüÉ%urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÐ AÉrÉÑ MüÉ%

ÌlÉSåzÉMü-
qÉÇQûsÉ 8

1.	 uÉËU¸ oÉæÇMüUÉåÇ Måü ÍsÉL E³ÉiÉ mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉrÉï¢üqÉ
2.	 mÉËUcÉÉsÉlÉ eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ
3.	 oÉæÇÌMÇüaÉ qÉåÇ eÉsÉuÉÉrÉÑ mÉËUuÉiÉïlÉ
4.	 lÉåiÉ×iuÉ ÌuÉMüÉxÉ
5.	 eÉsÉuÉÉrÉÑ mÉËUuÉiÉïlÉ eÉÉåÎZÉqÉ AÉæU xÉiÉiÉiÉÉ 
6.	 ÌlÉSåzÉMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉrÉï¢üqÉ
7.	 MåüuÉÉDxÉÏ AÉæU LLqÉLsÉ
8.	 AÇiÉUÉï¹íÏrÉ oÉæÇÌMÇüaÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ

69.00%
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qÉÑZrÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 

MüÉÍqÉïMü 
8

1.	 AÇiÉUÉï¹íÏrÉ oÉæÇÌMÇüaÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ

2.	 MåüuÉÉDxÉÏ AÉæU LLqÉLsÉ

3.	 ÌlÉSåzÉMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉrÉï¢üqÉ

4.	 lÉåiÉ×iuÉ ÌuÉMüÉxÉ

5.	 xÉÏLTüAÉå Måü ÍsÉL MüÉrÉï¢üqÉ

6.	 mÉËUcÉÉsÉlÉ eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ

7.	 mÉëoÉÇkÉlÉ ÌuÉMüÉxÉ MüÉrÉï¢üqÉ

86.00%

ÌlÉSåzÉMü-

qÉÇQûsÉ AÉæU 

qÉÑZrÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 

MüÉÍqÉïMüÉå 

Måü AÌiÉËU£ü 

MüqÉïcÉÉUÏ 

187

1.	 lÉæÌiÉMüiÉÉ

2.	 DqÉÉlÉSÉUÏ

3.	 xÉÑzÉÉxÉlÉ

4.	 ÌlÉuÉÉUMü xÉiÉMïüiÉÉ

5.	 xÉÉuÉïeÉÌlÉMü ZÉUÏS

6.	 WûqÉÉUå oÉæÇMü Måü ÌuÉÍpÉ³É EimÉÉSÉåÇ mÉU MüÉrÉï¢üqÉ

7.	 ÌQûÎeÉOûsÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ

8.	 EimÉÉS eÉÉaÉÃMüiÉÉ

9.	 lÉåiÉ×iuÉ ÌuÉMüÉxÉ

10.	 AÍpÉmÉëåUhÉÉ MüÉrÉï¢üqÉ

11.	 mÉWûsÉÏ oÉÉU rÉÔÌlÉOû WåûQû mÉëÍzÉ¤ÉhÉ

12.	 rÉÉælÉ EimÉÏÄQûlÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ

13.	 ÌuÉMüsÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü ÍsÉL MüÉrÉï¢üqÉ

14.	 MüÉrÉï eÉÏuÉlÉ xÉÇiÉÑsÉlÉ

15.	 iÉlÉÉuÉ mÉëoÉÇkÉlÉ

16.	 AÉDOûÏ AÉæU xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ

17.	 aÉëÏlÉ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ

18.	 eÉsÉuÉÉrÉÑ xqÉÉOïû M×üÌwÉ

19.	 DLxÉeÉÏ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ

20.	 FeÉÉï S¤ÉiÉÉ ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ

21.	 AlÉÑmÉÉsÉlÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ

22.	 MåüuÉÉDxÉÏ/LLqÉLsÉ

23.	 ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ mÉU MüÉrÉï¢üqÉ

24.	 LxÉLcÉeÉÏ/eÉåLsÉeÉÏ ÌuÉ¨ÉmÉÉåwÉhÉ

25.	 xÉÉqÉÉÎeÉMü xÉÑU¤ÉÉ rÉÉåeÉlÉÉLÆ

26.	 aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ mÉU MüÉrÉï¢üqÉ

79.64%

MüÉqÉaÉÉU sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 



172

Key 

Managerial 

Personnel

8

1.	 International Banking Operations

2.	 KYC & AML

3.	 Directors’ Development Program

4.	 Leadership Development

5.	 Program for CFOs

6.	 Operational Risk Management

7.	 Management Development Programme

86.00%

Employees 

other than 

BoD and 

KMPs

187

1.	 Ethics

2.	 Integrity

3.	 Good Governance

4.	 Preventive Vigilance

5.	 Public Procurement

6.	 Programmes on Various Products of our Bank

7.	 Digital Awareness

8.	 Product Awareness

9.	 Leadership Development

10.	 Induction programmes

11.	 1st Time Unit Head Training

12.	 Prevention of Sexual Harassment

13.	 Programmes for Persons With Disabilities

14.	 Work-Life Balance

15.	 Stress Management

16.	 IT & Cyber Security

17.	 Green Financing

18.	 Climate Smart Agriculture

19.	 ESG Financing

20.	 Energy Efficiency Financing

21.	 Compliance Trainings

22.	 KYC/AML

23.	 Programmes on Financial Inclusion

24.	 SHG/JLG Financing

25.	 Social Security Schemes

26.	 Programmes on Customer Service	

79.64%

Workers NA
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*Note: Select topics of trainings covered under the 
various principles are provided below:

•	 Principle 1: Directors Development Program, 
Advanced Management Program for Senior Bankers, 
Advanced Leadership Program, Program for Chief 
Financial Officers, Management Development 
Program, Ethics, Business Conduct, Customer Service 
& Grievance Redressal, KYC, AML & CFT

•	 Principle 2: Banking Conference on Responsible 
Banking - Climate Change in Banking, Green 
Financing and ESG Financing

•	 Principle 3: Prevention of Sexual Harassment at 
Workplace

•	 Principle 4: Customer Service & Grievance Redressal

•	 Principle 5: Stress Management & Work-Life Balance, 
Prevention of Sexual Harassment at Workplace, 
Labour Laws & HR Compliance

•	 Principle 6: Banking Conference on Responsible 
Banking - Climate Change in Banking, Green 
Financing and ESG Financing 

•	 Principle 8: Green Financing and ESG Financing

•	 Principle 9: IT & Cyber Security, KYC, AML & CFT

*lÉÉåOû: ÌuÉÍpÉ³É ÍxÉ®ÉÇiÉÉåÇ Måü AÇiÉaÉïiÉ zÉÉÍqÉsÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ Måü cÉÑÌlÉÇSÉ 

ÌuÉwÉrÉ lÉÏcÉå ÌSL aÉL WæÇû| 

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 1:ÍxÉ®ÉÇiÉ 1: ÌlÉSåzÉMü ÌuÉMüÉxÉ MüÉrÉï¢üqÉ, uÉËU¸ oÉæÇMüUÉåÇ Måü ÍsÉL 

E³ÉiÉ mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉrÉï¢üqÉ, E³ÉiÉ lÉåiÉ×iuÉ MüÉrÉï¢üqÉ, qÉÑZrÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ 

AÍkÉMüÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL MüÉrÉï¢üqÉ, mÉëoÉÇkÉlÉ ÌuÉMüÉxÉ MüÉrÉï¢üqÉ, 

lÉæÌiÉMüiÉÉ, urÉuÉxÉÉrÉ AÉcÉUhÉ, aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉ 

ÌlÉuÉÉUhÉ, MåüuÉÉDxÉÏ, LLqÉLsÉ AÉæU xÉÏLTüOûÏ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 2:ÍxÉ®ÉÇiÉ 2: ÎeÉqqÉåSÉU oÉæÇÌMÇüaÉ mÉU oÉæÇÌMÇüaÉ xÉqqÉåsÉlÉ - oÉæÇÌMÇüaÉ qÉåÇ 

eÉsÉuÉÉrÉÑ mÉËUuÉiÉïlÉ, aÉëÏlÉ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ AÉæU DLxÉeÉÏ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 3:ÍxÉ®ÉÇiÉ 3: MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU rÉÉælÉ EimÉÏÄQûlÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 4:ÍxÉ®ÉÇiÉ 4: aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉ-ÌlÉuÉÉUhÉ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 5:ÍxÉ®ÉÇiÉ 5: iÉlÉÉuÉ mÉëoÉÇkÉlÉ AÉæU MüÉrÉï-eÉÏuÉlÉ xÉÇiÉÑsÉlÉ, MüÉrÉïxjÉsÉ 

mÉU rÉÉælÉ EimÉÏÄQûlÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ, ́ ÉqÉ-MüÉlÉÔlÉ AÉæU qÉÉlÉuÉ xÉÇxÉÉkÉlÉ 

AlÉÑmÉÉsÉlÉÉ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 6:ÍxÉ®ÉÇiÉ 6: ÎeÉqqÉåSÉU oÉæÇÌMÇüaÉ mÉU oÉæÇÌMÇüaÉ xÉqqÉåsÉlÉ - oÉæÇÌMÇüaÉ qÉåÇ 

eÉsÉuÉÉrÉÑ mÉËUuÉiÉïlÉ, aÉëÏlÉ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ AÉæU DLxÉeÉÏ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 8:ÍxÉ®ÉÇiÉ 8: aÉëÏlÉ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ AÉæU DLxÉeÉÏ TüÉClÉåÇÍxÉÇaÉ

•	 ÍxÉ®ÉÇiÉ 9:ÍxÉ®ÉÇiÉ 9: AÉDOûÏ AÉæU xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ, MåüuÉÉDxÉÏ, LLqÉLsÉ AÉæU 

xÉÏLTüOûÏ
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2.	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ / MüÉlÉÔlÉ mÉëuÉiÉïlÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü xÉÇxjÉÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ MüÉrÉïuÉÉWûÏ qÉåÇ (CMüÉD ²ÉUÉ rÉÉ 2.	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ / MüÉlÉÔlÉ mÉëuÉiÉïlÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü xÉÇxjÉÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ MüÉrÉïuÉÉWûÏ qÉåÇ (CMüÉD ²ÉUÉ rÉÉ 
ÌlÉSåzÉMüÉåÇ / MåüLqÉmÉÏ ²ÉUÉ) pÉÑaÉiÉÉlÉ ÌMüL aÉL eÉÑqÉÉïlÉå / SÇQû / AuÉÉQïû / MÇümÉÉEÇÌQÇûaÉ-zÉÑsMü/ÌlÉmÉOûÉlÉ UÉÍzÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ (lÉÉåOû: CMüÉD / xÉÇxjÉÉ, ÌlÉSåzÉMüÉåÇ / MåüLqÉmÉÏ ²ÉUÉ) pÉÑaÉiÉÉlÉ ÌMüL aÉL eÉÑqÉÉïlÉå / SÇQû / AuÉÉQïû / MÇümÉÉEÇÌQÇûaÉ-zÉÑsMü/ÌlÉmÉOûÉlÉ UÉÍzÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ (lÉÉåOû: CMüÉD / xÉÇxjÉÉ, 
xÉåoÉÏ Måü (xÉÔcÉÏoÉ®iÉÉ SÉÌrÉiuÉ AÉæU mÉëMüOûÏMüUhÉ SÉÌrÉiuÉ) ÌuÉÌlÉrÉqÉlÉ, 2015 Måü ÌuÉÌlÉrÉqÉ 30 qÉåÇ ÌlÉÌSï¹ AÉæU CMüÉD / xÉÇxjÉÉ MüÐ uÉåoÉxÉÉCOû mÉU xÉåoÉÏ Måü (xÉÔcÉÏoÉ®iÉÉ SÉÌrÉiuÉ AÉæU mÉëMüOûÏMüUhÉ SÉÌrÉiuÉ) ÌuÉÌlÉrÉqÉlÉ, 2015 Måü ÌuÉÌlÉrÉqÉ 30 qÉåÇ ÌlÉÌSï¹ AÉæU CMüÉD / xÉÇxjÉÉ MüÐ uÉåoÉxÉÉCOû mÉU 
oÉiÉÉL AlÉÑxÉÉU, pÉÉæÌiÉMüiÉÉ Måü AÉkÉÉU mÉU mÉëMüOûÏMüUhÉ MüUåaÉÏ):oÉiÉÉL AlÉÑxÉÉU, pÉÉæÌiÉMüiÉÉ Måü AÉkÉÉU mÉU mÉëMüOûÏMüUhÉ MüUåaÉÏ):

qÉÉæÌSìMü qÉÉæÌSìMü 

LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ 
ÍxÉ®ÉÇiÉÍxÉ®ÉÇiÉ

ÌlÉrÉÉqÉMü / mÉëuÉiÉïlÉ ÌlÉrÉÉqÉMü / mÉëuÉiÉïlÉ 
LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü 
xÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉ lÉÉqÉxÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ

UÉÍzÉ (ÂmÉrÉÉåÇ qÉåÇ) UÉÍzÉ (ÂmÉrÉÉåÇ qÉåÇ) 
qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ 

ÌuÉuÉUhÉÌuÉuÉUhÉ
YrÉÉ MüÉåD AmÉÏsÉ MüÐ YrÉÉ MüÉåD AmÉÏsÉ MüÐ 
aÉD Wæû? (WûÉÇaÉD Wæû? (WûÉÇ / lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

ShQû / eÉÑqÉÉïlÉÉ - pÉÉUiÉÏrÉ ËUÄeÉuÉï oÉæÇMü 1,63,60,000

AÉUoÉÏAÉD ²ÉUÉ eÉÉUÏ 
ÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü mÉëÉuÉkÉÉlÉÉåÇ 
MüÉ mÉÉsÉlÉ lÉ MüUlÉå 
mÉU AÉUoÉÏAÉD ²ÉUÉ 
eÉÑqÉÉïlÉÉ sÉaÉÉrÉÉ aÉrÉÉ 

Wæû|

-

ÌlÉmÉOûÉlÉ - xÉqÉfÉÉæiÉÉ - - - - -

MÇümÉÉEÇÌQûaÉ - zÉÑsMü - - - - -

ÄaÉæU-qÉÉæÌSìMü ÄaÉæU-qÉÉæÌSìMü 

LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ LlÉeÉÏAÉUoÉÏxÉÏ 
ÍxÉ®ÉÇiÉÍxÉ®ÉÇiÉ

ÌlÉrÉÉqÉMü / mÉëuÉiÉïlÉ ÌlÉrÉÉqÉMü / mÉëuÉiÉïlÉ 
LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü 
xÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉ lÉÉqÉxÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ

UÉÍzÉ (ÂmÉrÉÉåÇ qÉåÇ) UÉÍzÉ (ÂmÉrÉÉåÇ qÉåÇ) 
qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ 

ÌuÉuÉUhÉÌuÉuÉUhÉ

eÉåsÉ MüÐ xÉeÉÉ / MæüS - - - -

ShQû - - - -
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2.	 Details of fines / penalties / punishment / award / compounding fees / settlement amount paid in proceedings 
(by the entity or by directors / KMPs) with regulators/ law enforcement agencies / judicial institutions, in 
the financial year, in the following format (Note: the entity shall make disclosures on the basis of materiality 
as specified in Regulation 30 of SEBI (Listing Obligations and Disclosure Obligations) Regulations, 2015 and as 
disclosed on the entity’s website):

Monetary

NGRBC 
Principle

Name of the 
regulatory /
Enforcement 

agencies / judicial 
institutions

Amount 
(in INR)

Brief of the Case 

Has an 
appeal been 
preferred? 
(Yes / No)

Penalty / Fine -
Reserve Bank of 

India
1,63,60,000

Penalty has been levied by RBI for 
non-compliance with the provisions 

of direction issued by RBI
-

Settlement - - - - -
Compounding fee - - - - -

Non-Monetary

NGRBC 
Principle

Name of the 
regulatory /
Enforcement 

agencies / judicial 
institutions

Brief of the Case 

Has an 
appeal been 
preferred? 
(Yes / No)

Imprisonment - - - -
Punishment - - - -

3.	 Of the instances disclosed in Question 2 above, details 
of the Appeal / Revision preferred in cases where 
monetary or non-monetary action has been appealed. 

Case 
Details

Name of the regulatory / enforcement 
agencies / judicial institutions

- -

4.	 Does the entity have an anti-corruption or anti-bribery 
policy? If yes, provide details in brief and if available, 
provide a web-link to the policy.  

Yes, Canara Bank has an anti-corruption and anti-bribery 
policy as part of its Whistle-Blower Policy. This policy is crucial 
for ensuring ethical conduct and transparency within the 
Bank. It provides a secure and confidential way for employees 
and stakeholders to report any suspected fraud or unethical 
behavior.

The policy clearly explains how to report such issues and 
ensures that reports are handled quickly and confidentially. 
It also protects those who report from any retaliation, 
encouraging them to speak up without fear. The Bank’s 
Ethics & Business Conduct Cell, led by a Chief Ethics Officer, 
manages this policy, ensuring thorough investigations and 
appropriate actions are taken. The policy is regularly updated 

3.	 EmÉUÉå£ü mÉëzlÉ 2 qÉåÇ EeÉÉaÉU ÌMüL aÉL qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ xÉå, ElÉ qÉÉqÉsÉÉåÇ EmÉUÉå£ü mÉëzlÉ 2 qÉåÇ EeÉÉaÉU ÌMüL aÉL qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ xÉå, ElÉ qÉÉqÉsÉÉåÇ 
qÉåÇ eÉWûÉÇ qÉÉæÌSìMü rÉÉ aÉæU-qÉÉæÌSìMü MüÉUïuÉÉD Måü ÍsÉL AmÉÏsÉ MüÐ aÉD qÉåÇ eÉWûÉÇ qÉÉæÌSìMü rÉÉ aÉæU-qÉÉæÌSìMü MüÉUïuÉÉD Måü ÍsÉL AmÉÏsÉ MüÐ aÉD 
Wæû, AmÉÏsÉ / xÉÇzÉÉåkÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ :  Wæû, AmÉÏsÉ / xÉÇzÉÉåkÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ :  

qÉÉqÉsÉÉ MüÉ orÉÉæUÉqÉÉqÉsÉÉ MüÉ orÉÉæUÉ ÌlÉrÉÉqÉMü / mÉëuÉiÉïlÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü ÌlÉrÉÉqÉMü / mÉëuÉiÉïlÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü 
xÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉ lÉÉqÉxÉÇxjÉÉAÉåÇ MüÉ lÉÉqÉ

- -

4.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ pÉë¹ÉcÉÉU-ÌuÉUÉåkÉÏ rÉÉ ËUµÉiÉ-ÌuÉUÉåkÉÏ lÉÏÌiÉ Wæû? YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ pÉë¹ÉcÉÉU-ÌuÉUÉåkÉÏ rÉÉ ËUµÉiÉ-ÌuÉUÉåkÉÏ lÉÏÌiÉ Wæû? 
rÉÌS WûÉð, iÉÉå xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ AÉæU rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå, iÉÉå rÉÌS WûÉð, iÉÉå xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ AÉæU rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå, iÉÉå 
lÉÏÌiÉ MüÉ uÉåoÉ-ÍsÉÇMü mÉëSÉlÉ MüUåÇ|lÉÏÌiÉ MüÉ uÉåoÉ-ÍsÉÇMü mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ ÎuWûxÉsÉ-osÉÉåAU lÉÏÌiÉÎuWûxÉsÉ-osÉÉåAU lÉÏÌiÉ Måü iÉWûiÉ pÉë¹ÉcÉÉU ÌuÉUÉåkÉÏ 
AÉæU ËUµÉiÉ ÌuÉUÉåkÉÏ lÉÏÌiÉ Wæû| rÉWû lÉÏÌiÉ oÉæÇMü Måü pÉÏiÉU lÉæÌiÉMü AÉcÉUhÉ 
AÉæU mÉÉUSÍzÉïiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï Wæû| rÉWû MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
AÉæU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ MüÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉÇÌSakÉ kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ rÉÉ AlÉæÌiÉMü 
urÉuÉWûÉU MüÐ ËUmÉÉåOïû MüUlÉå MüÉ LMü xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU aÉÉåmÉlÉÏrÉ iÉUÏMüÉ mÉëSÉlÉ 
MüUiÉÏ Wæû| 
lÉÏÌiÉ qÉåÇ xmÉ¹ ÃmÉ xÉå oÉiÉÉrÉÉ aÉrÉÉ Wæû ÌMü LåxÉå qÉÑ¬ÉåÇ MüÐ ËUmÉÉåOïû MæüxÉå 
MüÐ eÉÉL AÉæU rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû ÌMü ËUmÉÉåOïû MüÉå eÉsSÏ AÉæU 
aÉÉåmÉlÉÏrÉ iÉUÏMåü xÉå WæÇûQûsÉ ÌMürÉÉ eÉÉL| rÉWû ËUmÉÉåOïû MüUlÉå uÉÉsÉÉåÇ MüÉå 
ÌMüxÉÏ pÉÏ mÉëÌiÉzÉÉåkÉ xÉå pÉÏ oÉcÉÉiÉÏ Wæû AÉæU ElWåÇû ÌoÉlÉÉ ÌMüxÉÏ QûU Måü 
oÉÉåsÉlÉå Måü ÍsÉL mÉëÉåixÉÉÌWûiÉ MüUiÉÏ Wæû| qÉÑZrÉ lÉæÌiÉMüiÉÉ AÍkÉMüÉUÏ Måü 
lÉåiÉ×iuÉ qÉåÇ oÉæÇMü MüÉ `lÉæÌiÉMüiÉÉ AÉæU urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü AÉcÉUhÉ mÉëMüÉå¸' CxÉ 
lÉÏÌiÉ MüÉ mÉëoÉÇkÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü qÉÉqÉsÉå MüÐ 
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5.	 Number of Directors / KMPs / employees / workers 
against whom disciplinary action was taken by any 
law enforcement agency for the charges of bribery /
corruption.

FY 2024-25
Current Financial 

Year

FY 2023-24
Previous Financial 

Year

Directors NIL NIL

KMPs NIL NIL

Employees 15 12

Workers NIL NIL

5.5.	 ÌlÉSåzÉMüÉåÇ / MåüLqÉmÉÏ / MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ ÎeÉlÉMåü ÌlÉSåzÉMüÉåÇ / MåüLqÉmÉÏ / MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ ÎeÉlÉMåü 

ÌuÉÂ® ËUµÉiÉZÉÉåUÏ / pÉë¹ÉcÉÉU Måü AÉUÉåmÉ qÉåÇ ÌMüxÉÏ MüÉlÉÔlÉ mÉëuÉiÉïlÉ ÌuÉÂ® ËUµÉiÉZÉÉåUÏ / pÉë¹ÉcÉÉU Måü AÉUÉåmÉ qÉåÇ ÌMüxÉÏ MüÉlÉÔlÉ mÉëuÉiÉïlÉ 

LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ AlÉÑzÉÉxÉlÉÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD |LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ AlÉÑzÉÉxÉlÉÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD |

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï 

ÌlÉSåzÉMü zÉÔlrÉ zÉÔlrÉ 

MåüLqÉmÉÏ zÉÔlrÉ zÉÔlrÉ 

MüqÉïcÉÉUÏ 15 12

MüÉqÉaÉÉU zÉÔlrÉ zÉÔlrÉ 

6.	 ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ :ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ :

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï 

xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ ÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇ  ÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇ  xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ ÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇ

ÌlÉSåzÉMüÉåÇ Måü ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ Måü qÉÑ¬ÉåÇ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ mÉëÉmiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ 0 - 0 -

MåüLqÉmÉÏ Måü ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ Måü qÉÑ¬ÉåÇ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ mÉëÉmiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ 0 - 0 -

6. 	 Details of complaints with regard to conflict of interest:

FY 2024-25
Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

Number Remarks Number Remarks

Number of complaints received in relation to issues of Conflict of 
Interest of the Directors

0 - 0 -

Number of complaints received in relation to issues of Conflict of 
Interest of the KMPs

0 - 0 -

to keep up with best practices in risk management and 
reporting, demonstrating the Bank’s commitment to ethical 
governance. The objective of having the policy in place is to 
achieve greater transparency in the operational area, protect 
the interest of the bank and adhere to the statutory and 
regulatory requirements.

https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/WHISTLE%20
BLOWER%20POLICY%202025-26.pdf 

mÉÔUÏ eÉÉÇcÉ MüÐ eÉÉL AÉæU EÍcÉiÉ MüÉUïuÉÉD MüÐ eÉÉL| eÉÉåÎZÉqÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 
AÉæU ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ qÉåÇ xÉuÉÉåï¨ÉqÉ mÉëjÉÉAÉåÇ MüÉå oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL CxÉ lÉÏÌiÉ 
MüÉå ÌlÉrÉÍqÉiÉ ÃmÉ xÉå AmÉQåûOû ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, eÉÉå lÉæÌiÉMü ApÉÏzÉÉxÉlÉ 
Måü ÍsÉL oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå mÉëSÍzÉïiÉ MüUiÉÉ Wæû| CxÉ lÉÏÌiÉ MüÉå 
sÉÉaÉÔ MüUlÉå MüÉ E¬åzrÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ ¤Éå§É qÉåÇ AÍkÉMü mÉÉUSÍzÉïiÉÉ WûÉÍxÉsÉ 
MüUlÉÉ, oÉæÇMü Måü ÌWûiÉÉåÇ MüÐ U¤ÉÉ MüUlÉÉ AÉæU uÉækÉÉÌlÉMü AÉæU ÌlÉrÉÉqÉMü 
AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüUlÉÉ Wæû|  

https://canarabank.com/UploadedFiles/Pdf/WHISTLE%20
BLOWER%20POLICY%202025-26.pdf 
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7.	 Provide details of any corrective action taken or 
underway on issues related to fines / penalties / action 
taken by regulators / law enforcement agencies / 
judicial institutions, on cases of corruption and 
conflicts of interest.

Canara Bank has established a robust vigilance 
management system, which is supervised by the Chief 
Vigilance Officer (CVO). This system is designed to 
proactively address and prevent instances of fraud, 
corruption, and conflicts of interest within the bank. The 
bank has implemented various policies and procedures 
aimed at maintaining transparency and integrity in its 
operations.

Canara Bank organized a series of activities, including 
seminars and workshops, to educate and engage 
employees on the importance of ethical practices and 
compliance. These initiatives are part of the bank’s 
ongoing efforts to foster a culture of accountability and 
to ensure that corrective actions are taken promptly in 
response to any regulatory fines, penalties, or actions 
related to corruption and conflicts of interest.

7.	 pÉë¹ÉcÉÉU AÉæU ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ mÉU eÉÑqÉÉïlÉÉ / SÇQû /pÉë¹ÉcÉÉU AÉæU ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ mÉU eÉÑqÉÉïlÉÉ / SÇQû /

ÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ / MüÉlÉÔlÉ mÉëuÉiÉïlÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü xÉÇxjÉÉAÉåÇ ²ÉUÉ ÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ / MüÉlÉÔlÉ mÉëuÉiÉïlÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / lrÉÉÌrÉMü xÉÇxjÉÉAÉåÇ ²ÉUÉ 

MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÑ¬ÉåÇ mÉU MüÐ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÑ¬ÉåÇ mÉU MüÐ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ 

xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå LMü qÉeÉoÉÔiÉ xÉiÉMïüiÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ Wæû, 

ÎeÉxÉMüÐ ÌlÉaÉUÉlÉÏ qÉÑZrÉ xÉiÉMïüiÉÉ AÍkÉMüÉUÏ (xÉÏuÉÏAÉå) ²ÉUÉ MüÐ eÉÉiÉÏ 

Wæû| rÉWû mÉëhÉÉsÉÏ oÉæÇMü Måü pÉÏiÉU kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ, pÉë¹ÉcÉÉU AÉæU ÌWûiÉÉåÇ Måü 

OûMüUÉuÉ MüÐ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÉå xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ MüUlÉå AÉæU UÉåMülÉå Måü 

ÍsÉL ÌQûÄeÉÉClÉ MüÐ aÉD Wæû| oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ qÉåÇ mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU 

AZÉÇQûiÉÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü E¬åzrÉ xÉå ÌuÉÍpÉ³É lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉå 

sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ Wæû|

MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå lÉæÌiÉMü mÉëjÉÉAÉåÇ AÉæU AlÉÑmÉÉsÉlÉ Måü qÉWûiuÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ 

ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉå AÉæU ElWåÇû zÉÉÍqÉsÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå xÉåÍqÉlÉÉU 

AÉæU MüÉrÉïzÉÉsÉÉAÉåÇ xÉÌWûiÉ MüD aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉ AÉrÉÉåeÉlÉ ÌMürÉÉ Wæû | 

rÉå mÉWûsÉ eÉuÉÉoÉSåWûÏ MüÐ xÉÇxM×üÌiÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå AÉæU rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 

MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉæÇMü Måü cÉsÉ UWåû mÉërÉÉxÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ WæÇû ÌMü pÉë¹ÉcÉÉU 

AÉæU ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÌlÉrÉÉqÉMü eÉÑqÉÉïlÉÉ, SÇQû rÉÉ 

MüÉUïuÉÉD Måü eÉuÉÉoÉ qÉåÇ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD iÉÑUÇiÉ MüÐ eÉÉL|

8.	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ SålÉSÉUÏ sÉåZÉÉåÇ (AMüÉEÇOèxÉ mÉårÉåoÉsÉ) Måü ÌSlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ ((AMüÉEÇOèxÉ mÉårÉåoÉsÉ *365) / ZÉUÏSÏ aÉD uÉxiÉÑAÉåÇ/xÉåuÉÉAÉåÇ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ SålÉSÉUÏ sÉåZÉÉåÇ (AMüÉEÇOèxÉ mÉårÉåoÉsÉ) Måü ÌSlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ ((AMüÉEÇOèxÉ mÉårÉåoÉsÉ *365) / ZÉUÏSÏ aÉD uÉxiÉÑAÉåÇ/xÉåuÉÉAÉåÇ 
MüÐ sÉÉaÉiÉ) MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ :MüÐ sÉÉaÉiÉ) MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ :

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

SålÉSÉUÏ sÉåZÉÉåÇ Måü ÌSlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

8. 	 Number of days of accounts payables ((Accounts payable *365) / Cost of goods / services procured) in the following 
format:

FY 2024-25
    Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

Number of days of accounts payables NA
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9. 	 urÉÉmÉÉU qÉåÇ ZÉÑsÉÉmÉlÉ  9. 	 urÉÉmÉÉU qÉåÇ ZÉÑsÉÉmÉlÉ  
	 urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ, QûÏsÉUÉåÇ AÉæU xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ZÉUÏS AÉæU ÌoÉ¢üÏ Måü xÉÇMåülSìhÉ MüÉ orÉÉæUÉ, xÉÉjÉ WûÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ GhÉ AÉæU 	 urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ, QûÏsÉUÉåÇ AÉæU xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ZÉUÏS AÉæU ÌoÉ¢üÏ Måü xÉÇMåülSìhÉ MüÉ orÉÉæUÉ, xÉÉjÉ WûÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ GhÉ AÉæU 

AÌaÉëqÉ iÉjÉÉ ÌlÉuÉåzÉ MüÉ orÉÉæUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ EmÉsÉokÉ MüUÉLÇ :AÌaÉëqÉ iÉjÉÉ ÌlÉuÉåzÉ MüÉ orÉÉæUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ EmÉsÉokÉ MüUÉLÇ :

qÉåÌOíûYxÉqÉåÌOíûYxÉ ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24

ZÉUÏS MüÉ xÉÇMåÇüSìhÉ 

Mü.  MÑüsÉ ZÉUÏS Måü % Måü ÃmÉ qÉåÇ urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ xÉå 
ZÉUÏS sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

ZÉ.  urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ eÉWûÉð xÉå ZÉUÏSÉUÏ MüÐ 
eÉÉiÉÏ Wæû sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

aÉ.  urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ xÉå MüÐ aÉD MÑüsÉ ZÉUÏSÉUÏ Måü % 
Måü ÃmÉ  qÉåÇ zÉÏwÉï 10 urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ xÉå MüÐ aÉD 
ZÉUÏSÉUÏ

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

ÌoÉ¢üÏ MüÉ xÉÇMåÇüSìhÉ 

Mü.  MÑüsÉ ÌoÉ¢üÏ Måü % Måü ÃmÉ qÉåÇ QûÏsÉUÉåÇ / ÌuÉiÉUMüÉåÇ 
MüÉå ÌoÉ¢üÏ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

ZÉ.  QûÏsÉUÉåÇ / ÌuÉiÉUMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ, ÎeÉlWåÇû ÌoÉ¢üÏ MüÐ aÉD sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

aÉ.  QûÏsÉUÉåÇ / ÌuÉiÉUMüÉåÇ MüÉå MÑüsÉ ÌoÉ¢üÏ Måü % Måü ÃmÉ 
qÉåÇ, zÉÏwÉï 10 QûÏsÉUÉåÇ / ÌuÉiÉUMü MüÉå ÌoÉ¢üÏ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

AÉUmÉÏOûÏ qÉåÇ zÉårÉU  

Mü.  ZÉUÏS (xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ZÉUÏS / MÑüsÉ 
ZÉUÏS) 0.67% 0.70%

ZÉ.  ÌoÉ¢üÏ (xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ MüÉå ÌoÉ¢üÏ / MÑüsÉ ÌoÉ¢üÏ) 0.48% 0.39%

aÉ.  GhÉ AÉæU AÌaÉëqÉ (xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ MüÉå ÌSL aÉL GhÉ 
AÉæU AÌaÉëqÉ / MÑüsÉ GhÉ AÉæU AÌaÉëqÉ) 0.26% 0.21%

bÉ.  ÌlÉuÉåzÉ (xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ qÉåÇ ÌlÉuÉåzÉ / MÑüsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 
ÌlÉuÉåzÉ) 0.41% 0.42%

lÉÉåOû:
1. ÌuÉ¨É-uÉwÉï 2023-24 qÉåÇ EmÉsÉokÉ MüUÉL aÉL AÉÇMüÄQåû AmÉQåûOåûQû WæÇû|
2. xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ZÉUÏS: AÉUmÉÏOûÏ mÉU oÉæÇMü MüÉ ZÉcÉï / oÉæÇMü MüÉ MÑüsÉ ZÉcÉï
3. xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ MüÉå ÌoÉ¢üÏ: AÉUmÉÏOûÏ xÉå oÉæÇMü MüÐ AÉrÉ / oÉæÇMü MüÐ MÑüsÉ AÉrÉ
4. xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ MüÉå ÌSL aÉL GhÉ AÉæU AÌaÉëqÉ: AÉUmÉÏOûÏ MüÉå AÌaÉëqÉ / oÉæÇMü Måü xÉMüsÉ uÉæÍµÉMü AÌaÉëqÉ
5. xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ qÉåÇ ÌlÉuÉåzÉ: AÉUmÉÏOûÏ qÉåÇ oÉæÇMü MüÉ ÌlÉuÉåzÉ / oÉæÇMü MüÉ xÉMüsÉ ÌlÉuÉåzÉ
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9. 	 Open-ness of business

	 Provide details of concentration of purchases and sales with trading houses, dealers, and related parties  
along-with loans and advances & investments, with related parties, in the following format:

Metrics FY 2024-25  FY 2023-24

Concentration of Purchases

a.	 Purchases from trading houses as % of 
      total purchases

NA NA

b.	 Number of trading houses where 
      purchases are made from

NA NA

c.	 Purchases from top 10 trading houses 
      as % of total purchases from trading 
      houses

NA NA

Concentration of Sales

a.	 Sales to dealers / distributors as % of 
      total sales

NA NA

b.	 Number of dealers / distributors to 
      whom sales are made

NA NA

c.	 Sales to top-10 dealers / distributors as 
     % of total sales to dealers / distributors

NA NA

Share of RPTs in

a.	 Purchases (Purchases with related  
      parties / Total Purchases)

0.67% 0.70%

b.	 Sales (Sales to related parties / 
      Total Sales)

0.48% 0.39%

c.	 Loans & advances (Loans & advances 
      given to related parties / Total loans & 
      advances)

0.26% 0.21%

d.	 Investments (Investments in related 
      parties / Total Investments made)

0.41% 0.42%

Note: 

1.The figures provided in FY 2023-24 have been updated. 

2. Purchases with Related Parties: Bank’s Expenses to RPTs / Total Expenses of the Bank

3. Sales to Related Parties: Bank’s Income from RPTs / Total Income of the Bank

4. Loans & Advances given to Related Parties: Advances to RPTs / Gross Global Advances of the Bank

5. Investments in Related Parties: Bank’s Investments in RPTs / Gross Investments of the Bank
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lÉåiÉ×iuÉ-¤ÉqÉiÉÉ xÉÇMåüiÉMü lÉåiÉ×iuÉ-¤ÉqÉiÉÉ xÉÇMåüiÉMü 

1. ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ mÉU qÉÔsrÉ-´É×ÇZÉsÉÉ-pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü ÍsÉL AÉrÉÉåÎeÉiÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉ:1. ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÍxÉ®ÉÇiÉ mÉU qÉÔsrÉ-´É×ÇZÉsÉÉ-pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü ÍsÉL AÉrÉÉåÎeÉiÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉ:

AÉrÉÉåÎeÉiÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ 
MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ MüÐ MÑüsÉ xÉÇZrÉÉMüÉrÉï¢üqÉÉåÇ MüÐ MÑüsÉ xÉÇZrÉÉ

mÉëÍzÉ¤ÉhÉ Måü AÇiÉaÉïiÉ MüuÉU ÌMürÉå aÉrÉå mÉëÍzÉ¤ÉhÉ Måü AÇiÉaÉïiÉ MüuÉU ÌMürÉå aÉrÉå 
ÌuÉwÉrÉ / ÍxÉ®ÉÇiÉÌuÉwÉrÉ / ÍxÉ®ÉÇiÉ

eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü AÇiÉaÉïiÉ MüuÉU ÌMüL eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü AÇiÉaÉïiÉ MüuÉU ÌMüL 
aÉL qÉÔsrÉ-´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ aÉL qÉÔsrÉ-´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ 

(LåxÉå pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü (LåxÉå pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü 
qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU)| qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU)| 

- - -

Leadership Indicators

1. Awareness programmes conducted for value chain partners on any of the principles during the financial year: 

Total number of awareness 
programmes held

Topics / principles covered  
under the training

%age of value chain 
partners covered (by value of 

business done with such partners) 
under the awareness programmes

- - -

2.	 Does the entity have processes in place to avoid / 
manage conflict of interests involving members 
of the Board? (Yes / No) If Yes, provide details of 
the same.

	 The Bank has established a detailed Model Code of 
Conduct in line with Regulations 17 to 27 of the SEBI 
LODR 2015, as part of its Listing Agreement with Stock 
Exchanges. This Code is intended for the Board of 
Directors and Core Management, reflecting the Bank’s 
commitment to trust and integrity. It emphasizes 
honesty, ethical behavior, and adherence to laws 
and regulations. The Code expects high standards 
of conduct, including proper disclosure and the 
management of conflicts of interest. It also highlights 
the importance of maintaining confidentiality and 
fair dealings both within and outside the Bank. 

	 The Code sets general standards of conduct, addresses 
conflict of interest situations, and stresses compliance 
with applicable laws and disclosure standards. It 
outlines the appropriate use of the Bank’s assets 
and resources and underscores the importance of 
confidentiality regarding the Bank’s information. 
Additionally, the Code outlines the appropriate use of 
the Bank’s assets and resources, reinforcing the need 
for confidentiality regarding the Bank’s information. 
It includes specific guidelines and best practices for 
corporate governance, detailing the responsibilities 
and expected conduct of Board members. 

2.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ oÉÉåQïû Måü xÉSxrÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌWûiÉÉåÇ Måü 2.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ oÉÉåQïû Måü xÉSxrÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌWûiÉÉåÇ Måü 

OûMüUÉuÉ xÉå oÉcÉlÉå / mÉëoÉÇÍkÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌ¢ürÉÉLÇ WæÇû? OûMüUÉuÉ xÉå oÉcÉlÉå / mÉëoÉÇÍkÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌ¢ürÉÉLÇ WæÇû? 

(WûÉÇ(WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå ExÉMüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå ExÉMüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

	 oÉæÇMü lÉå xOûÊMü LYxÉcÉåÇeÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ AmÉlÉå ÍsÉÎxOÇûaÉ xÉqÉfÉÉæiÉå Måü 
pÉÉaÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ xÉåoÉÏ LsÉAÉåQûÏAÉU 2015 Måü ÌuÉÌlÉrÉqÉ 17 xÉå 27 
Måü AlÉÑÃmÉ LMü ÌuÉxiÉ×iÉ AÉSzÉï AÉcÉÉU xÉÇÌWûiÉÉ xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ Wæû| 
rÉWû xÉÇÌWûiÉÉ ÌlÉSåzÉMü-qÉÇQûsÉ AÉæU qÉÑZrÉ mÉëoÉÇkÉlÉ iÉÇ§É Måü ÍsÉL oÉlÉÉD 
aÉD Wæû, eÉÉå ÌuÉµÉÉxÉ AÉæU xÉirÉÌlÉ¸É Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ 
MüÉå SzÉÉïiÉÏ Wæû| rÉWû DqÉÉlÉSÉUÏ, lÉæÌiÉMü urÉuÉWûÉU AÉæU MüÉlÉÔlÉÉåÇ AÉæU 
ÌuÉÌlÉrÉqÉÉåÇ Måü mÉÉsÉlÉ mÉU eÉÉåU SåiÉÏ Wæû| xÉÇÌWûiÉÉ AÉcÉUhÉ Måü EŠ 
qÉÉlÉMüÉåÇ MüÐ AmÉå¤ÉÉ MüUiÉÏ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ EÍcÉiÉ mÉëMüOûÏMüUhÉ AÉæU 
ÌWûiÉÉåÇ Måü OûMüUÉuÉ MüÉ mÉëoÉÇkÉlÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû| rÉWû oÉæÇMü Måü pÉÏiÉU AÉæU 
oÉÉWûU SÉålÉÉåÇ eÉaÉWû aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ AÉæU ÌlÉwmÉ¤É urÉuÉWûÉU oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü 
qÉWûiuÉ mÉU pÉÏ mÉëMüÉzÉ QûÉsÉiÉÏ Wæû|

	 xÉÇÌWûiÉÉ, AÉcÉUhÉ Måü xÉÉqÉÉlrÉ qÉÉlÉMü ÌlÉkÉÉïËUiÉ MüUiÉÏ Wæû, ÌWûiÉÉåÇ Måü 
OûMüUÉuÉ MüÐ ÎxjÉÌiÉrÉÉåÇ MüÉå xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ MüUiÉÏ Wæû, iÉjÉÉ sÉÉaÉÔ MüÉlÉÔlÉÉåÇ 
AÉæU mÉëMüOûÏMüUhÉ qÉÉlÉMüÉåÇ Måü AlÉÑmÉÉsÉlÉ mÉU eÉÉåU SåiÉÏ Wæû| rÉWû oÉæÇMü 
MüÐ AÉÎxiÉrÉÉåÇ AÉæU xÉÇxÉÉkÉlÉÉåÇ Måü EÍcÉiÉ EmÉrÉÉåaÉ MüÉå UåZÉÉÇÌMüiÉ 
MüUiÉÏ Wæû iÉjÉÉ oÉæÇMü MüÐ xÉÔcÉlÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ Måü 
qÉWûiuÉ MüÉå UåZÉÉÇÌMüiÉ MüUiÉÏ Wæû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, xÉÇÌWûiÉÉ oÉæÇMü MüÐ 
AÉÎxiÉrÉÉåÇ AÉæU xÉÇxÉÉkÉlÉÉåÇ Måü EÍcÉiÉ EmÉrÉÉåaÉ MüÉå UåZÉÉÇÌMüiÉ MüUiÉÏ 
Wæû, iÉjÉÉ oÉæÇMü MüÐ xÉÔcÉlÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉ 
MüÉå mÉÑ¹ MüUiÉÏ Wæû| CxÉqÉåÇ MüÊmÉÉåïUåOû mÉëzÉÉxÉlÉ Måü ÍsÉL ÌuÉÍzÉ¹ 
ÌSzÉÉ-ÌlÉSåïzÉ AÉæU xÉuÉÉåï̈ ÉqÉ AprÉÉxÉ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû, ÎeÉxÉqÉåÇ oÉÉåQïû Måü 
xÉSxrÉÉåÇ MüÐ ÎeÉqqÉåSÉËUrÉÉåÇ AÉæU AmÉåÍ¤ÉiÉ AÉcÉUhÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌSrÉÉ 
aÉrÉÉ Wæû|
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Principle 2:

Businesses should provide goods and services in a manner that is sustainable and safe   

Essential Indicators

1. Percentage of R&D and capital expenditure (capex) investments in specific technologies to improve the 
environmental and social impacts of product and processes to total R&D and capex investments made by the entity, 
respectively. 

FY 2024-25
Current 

Financial Year

FY 2023-24
Previous 

Financial Year
Details of improvements in environmental and social impacts

R&D - - -

Capex - - -

ÍxÉ®ÉÇiÉ 2:ÍxÉ®ÉÇiÉ 2:

MüÉUÉåoÉÉUÉåÇ MüÉå, uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉå LåxÉå iÉUÏMåü xÉå EmÉsÉokÉ MüUÉlÉÉ cÉÉÌWûL, eÉÉå ÌOûMüÉF AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ WûÉå| MüÉUÉåoÉÉUÉåÇ MüÉå, uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉå LåxÉå iÉUÏMåü xÉå EmÉsÉokÉ MüUÉlÉÉ cÉÉÌWûL, eÉÉå ÌOûMüÉF AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ WûÉå| 

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü 

1. CMüÉD ²ÉUÉ ¢üqÉzÉÈ AlÉÑxÉÇkÉÉlÉ AÉæU ÌuÉMüÉxÉ AÉæU mÉÔðeÉÏaÉiÉ ÌlÉuÉåzÉ (MæümÉåYxÉ) mÉU ÌMürÉå aÉrÉå MÑüsÉ ÌlÉuÉåzÉ qÉåÇ xÉå, EimÉÉS AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ Måü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ 1. CMüÉD ²ÉUÉ ¢üqÉzÉÈ AlÉÑxÉÇkÉÉlÉ AÉæU ÌuÉMüÉxÉ AÉæU mÉÔðeÉÏaÉiÉ ÌlÉuÉåzÉ (MæümÉåYxÉ) mÉU ÌMürÉå aÉrÉå MÑüsÉ ÌlÉuÉåzÉ qÉåÇ xÉå, EimÉÉS AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ Måü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ 
AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉÉåÇ MüÉå oÉåWûiÉU oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍzÉ¹ mÉëÉæ±ÉåÌaÉÌMürÉÉåÇ mÉU ÌMürÉå aÉrÉå ÌlÉuÉåzÉ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ|AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉÉåÇ MüÉå oÉåWûiÉU oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍzÉ¹ mÉëÉæ±ÉåÌaÉÌMürÉÉåÇ mÉU ÌMürÉå aÉrÉå ÌlÉuÉåzÉ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ|

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25

cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉïcÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24

ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 
mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉÉåÇ qÉåÇ xÉÑkÉÉU MüÉ ÌuÉuÉUhÉmÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉÉåÇ qÉåÇ xÉÑkÉÉU MüÉ ÌuÉuÉUhÉ

AlÉÑxÉÇkÉÉlÉ AÉæU ÌuÉMüÉxÉ - - -

MæümÉåYxÉ - - -

2.	 a.	 Does the entity have procedures in place for 
sustainable sourcing? (Yes / No)  

	 Yes, The Bank has in place Board approved Policy 
which outlines procedures and guidelines for 
purchasing goods (non-IT), engaging consultants, 
and also engaging other services such as 
housekeeping, security, transportation, to ensure 
transparency, competition, fairness, elimination 
of arbitrariness, bringing in efficiency, economy, 
accountability and uniformity in practice and 
procedure across the Bank. 

	 The objective of the policy is to ensure that the various 
operating units of the Bank exercise prudence & 
uniformity in the procedure in procurement of 
various goods and services. The policy complies with 
guidelines of CVC thus promoting transparency, 
improving competition, and ensuring equity 

2.2. 	 	 Mü. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ xjÉÉrÉÏ xÉÉåÍxÉïÇaÉ Måü ÍsÉL ÌlÉkÉÉïËUiÉ Mü. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ xjÉÉrÉÏ xÉÉåÍxÉïÇaÉ Måü ÍsÉL ÌlÉkÉÉïËUiÉ 
mÉëÌ¢ürÉÉLÇ qÉÉæeÉÔS WæÇû? (WûÉÇmÉëÌ¢ürÉÉLÇ qÉÉæeÉÔS WæÇû? (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ) lÉWûÏÇ) 

	 WûÉÇ, WûÉÇ, oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ LMü oÉÉåQïû ²ÉUÉ AlÉÑqÉÉåÌSiÉ lÉÏÌiÉ Wæû, eÉÉå uÉxiÉÑAÉåÇ oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ LMü oÉÉåQïû ²ÉUÉ AlÉÑqÉÉåÌSiÉ lÉÏÌiÉ Wæû, eÉÉå uÉxiÉÑAÉåÇ 
MüÐ ZÉUÏS (aÉæU-AÉDOûÏ) mÉUÉqÉzÉïSÉiÉÉAÉåÇ MüÐ ÌlÉrÉÑ£ü, AÉæU AlrÉ MüÐ ZÉUÏS (aÉæU-AÉDOûÏ) mÉUÉqÉzÉïSÉiÉÉAÉåÇ MüÐ ÌlÉrÉÑ£ü, AÉæU AlrÉ 
xÉåuÉÉAÉåÇ eÉæxÉå-WûÉExÉMüÐÌmÉÇaÉ, xÉÑU¤ÉÉ, mÉËUuÉWûlÉ AÉÌS MüÉå AlÉÑoÉÇÍkÉiÉ xÉåuÉÉAÉåÇ eÉæxÉå-WûÉExÉMüÐÌmÉÇaÉ, xÉÑU¤ÉÉ, mÉËUuÉWûlÉ AÉÌS MüÉå AlÉÑoÉÇÍkÉiÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ AÉæU ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉå ÂmÉÉÌrÉiÉ MüUiÉÏ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ AÉæU ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉå ÂmÉÉÌrÉiÉ MüUiÉÏ 
WæÇû, iÉÉÌMü mÉÉUSÍzÉïiÉÉ, mÉëÌiÉxmÉkÉÉï, ÌlÉwmÉ¤ÉiÉÉ, SsÉÉsÉÏ MüÉ ElqÉÔsÉlÉ, WæÇû, iÉÉÌMü mÉÉUSÍzÉïiÉÉ, mÉëÌiÉxmÉkÉÉï, ÌlÉwmÉ¤ÉiÉÉ, SsÉÉsÉÏ MüÉ ElqÉÔsÉlÉ, 
S¤ÉiÉÉ, ÍqÉiÉurÉÌrÉiÉÉ, eÉuÉÉoÉSåWûÏ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüÐ eÉÉ xÉMåü AÉæU oÉæÇMü S¤ÉiÉÉ, ÍqÉiÉurÉÌrÉiÉÉ, eÉuÉÉoÉSåWûÏ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüÐ eÉÉ xÉMåü AÉæU oÉæÇMü 
MüÐ MüÉrÉïmÉëhÉÉsÉÏ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ LMüÃmÉiÉÉ sÉÉD eÉÉ xÉMåü|  MüÐ MüÉrÉïmÉëhÉÉsÉÏ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ LMüÃmÉiÉÉ sÉÉD eÉÉ xÉMåü|  

	 lÉÏÌiÉ MüÉ E¬åzrÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉÉ Wæû ÌMü oÉæÇMü MüÐ ÌuÉÍpÉ³É 	 lÉÏÌiÉ MüÉ E¬åzrÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉÉ Wæû ÌMü oÉæÇMü MüÐ ÌuÉÍpÉ³É 
mÉËUcÉÉsÉlÉ CMüÉCrÉÉð ÌuÉÍpÉ³É uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ZÉUÏS mÉËUcÉÉsÉlÉ CMüÉCrÉÉð ÌuÉÍpÉ³É uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ZÉUÏS 
mÉëÌ¢ürÉÉ qÉåÇ ÌuÉuÉåMü AÉæU LMüÃmÉiÉÉ MüÉ mÉërÉÉåaÉ MüUåÇ| lÉÏÌiÉ xÉÏuÉÏxÉÏ mÉëÌ¢ürÉÉ qÉåÇ ÌuÉuÉåMü AÉæU LMüÃmÉiÉÉ MüÉ mÉërÉÉåaÉ MüUåÇ| lÉÏÌiÉ xÉÏuÉÏxÉÏ 
Måü ÌSzÉÉ-ÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüUiÉÏ Wæû, ÎeÉxÉxÉå mÉÉUSÍzÉïiÉÉ MüÉå Måü ÌSzÉÉ-ÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüUiÉÏ Wæû, ÎeÉxÉxÉå mÉÉUSÍzÉïiÉÉ MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ ÍqÉsÉiÉÉ Wæû, mÉëÌiÉxmÉkÉÉï qÉåÇ xÉÑkÉÉU WûÉåiÉÉ Wæû AÉæU mÉëÌiÉpÉÉÌaÉrÉÉåÇ oÉÄRûÉuÉÉ ÍqÉsÉiÉÉ Wæû, mÉëÌiÉxmÉkÉÉï qÉåÇ xÉÑkÉÉU WûÉåiÉÉ Wæû AÉæU mÉëÌiÉpÉÉÌaÉrÉÉåÇ 
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Måü oÉÏcÉ xÉqÉÉlÉiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÏ Wæû, ``qÉåMü ClÉ CÇÌQûrÉÉ' MüÉå Måü oÉÏcÉ xÉqÉÉlÉiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÏ Wæû, ``qÉåMü ClÉ CÇÌQûrÉÉ' MüÉå 
mÉëÉåixÉÉÌWûiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, AÉrÉ AÉæU UÉåeÉaÉÉU oÉÄRûÉlÉå Måü E¬åzrÉ mÉëÉåixÉÉÌWûiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, AÉrÉ AÉæU UÉåeÉaÉÉU oÉÄRûÉlÉå Måü E¬åzrÉ 
xÉå pÉÉUiÉ qÉåÇ uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ Måü ÌuÉÌlÉqÉÉïhÉ AÉæU EimÉÉSlÉ xÉå pÉÉUiÉ qÉåÇ uÉxiÉÑAÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ Måü ÌuÉÌlÉqÉÉïhÉ AÉæU EimÉÉSlÉ 
MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ ÌSrÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû AÉæU LqÉLxÉLqÉD AÍkÉÌlÉrÉqÉ NûÉåOåû MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ ÌSrÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû AÉæU LqÉLxÉLqÉD AÍkÉÌlÉrÉqÉ NûÉåOåû 
AÉæU qÉkrÉqÉ E±qÉÉåÇ AÉæU xÉqÉÉeÉ Måü uÉÇÍcÉiÉ uÉaÉÉåïÇ MüÉå SÏbÉïMüÉÍsÉMü AÉæU qÉkrÉqÉ E±qÉÉåÇ AÉæU xÉqÉÉeÉ Måü uÉÇÍcÉiÉ uÉaÉÉåïÇ MüÉå SÏbÉïMüÉÍsÉMü 
xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUMåü xÉqÉÉuÉåzÉÏ UÉ¹íÏrÉ AÉÍjÉïMü ÌuÉMüÉxÉ qÉåÇ qÉSS xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUMåü xÉqÉÉuÉåzÉÏ UÉ¹íÏrÉ AÉÍjÉïMü ÌuÉMüÉxÉ qÉåÇ qÉSS 
MüUiÉÉ Wæû AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ xÉÇoÉÇkÉÏ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUiÉÉ Wæû|MüUiÉÉ Wæû AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ xÉÇoÉÇkÉÏ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUiÉÉ Wæû|

	 ÍsÉ ÇMü:	 ÍsÉ ÇMü:https://cannetss/NEWCANNET/includes/ 
2025/Procurement%20Policy%202025-26.pdf

	 ZÉ. rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå ÌMüiÉlÉå mÉëÌiÉzÉiÉ ClÉmÉÑOû xÉiÉiÉ ÃmÉ xÉå mÉëÉmiÉ ÌMüL 	 ZÉ. rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå ÌMüiÉlÉå mÉëÌiÉzÉiÉ ClÉmÉÑOû xÉiÉiÉ ÃmÉ xÉå mÉëÉmiÉ ÌMüL 
aÉL? aÉL? 

		 lÉWûÏÇ,lÉWûÏÇ, uÉiÉïqÉÉlÉ qÉåÇ oÉæÇMü xÉÉåxÉï ÌMürÉå aÉrÉå ClÉmÉÑOû Måü mÉëÌiÉzÉiÉ MüÐ  uÉiÉïqÉÉlÉ qÉåÇ oÉæÇMü xÉÉåxÉï ÌMürÉå aÉrÉå ClÉmÉÑOû Måü mÉëÌiÉzÉiÉ MüÐ 
aÉhÉlÉÉ lÉWûÏÇ MüU UWûÉ Wæû| oÉæÇMü xÉÏuÉÏxÉÏ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU aÉhÉlÉÉ lÉWûÏÇ MüU UWûÉ Wæû| oÉæÇMü xÉÏuÉÏxÉÏ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU 
uÉxiÉÑAÉåÇ MüÉå xÉÉåxÉï MüUiÉÉ Wæû|uÉxiÉÑAÉåÇ MüÉå xÉÉåxÉï MüUiÉÉ Wæû|

3. 	3. 	 AmÉlÉå EimÉÉSÉåÇ Måü mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ AÉæU eÉÏuÉlÉ-MüÉsÉ Måü AmÉlÉå EimÉÉSÉåÇ Måü mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ AÉæU eÉÏuÉlÉ-MüÉsÉ Måü 
AiÉÇ qÉåÇ ÌlÉmÉOûÉlÉ Måü ÍsÉL xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÃmÉ xÉå mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ Måü ÍsÉL qÉÉæeÉÔS AiÉÇ qÉåÇ ÌlÉmÉOûÉlÉ Måü ÍsÉL xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÃmÉ xÉå mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ Måü ÍsÉL qÉÉæeÉÔS 
mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉ uÉhÉïlÉ MüUåÇ, (Mü) msÉÉÎxOûMü (mÉæMåüÎeÉÇaÉ xÉÌWûiÉ) (ZÉ) mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉ uÉhÉïlÉ MüUåÇ, (Mü) msÉÉÎxOûMü (mÉæMåüÎeÉÇaÉ xÉÌWûiÉ) (ZÉ) 
D-MücÉUÉ (aÉ) ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¹ AÉæU (bÉ) AlrÉ AmÉÍzÉ¹|D-MücÉUÉ (aÉ) ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¹ AÉæU (bÉ) AlrÉ AmÉÍzÉ¹|

Mü)	msÉÉÎxOûMü:Mü)	msÉÉÎxOûMü: xÉåuÉÉ E±ÉåaÉ MüÉ ÌWûxxÉÉ WûÉålÉå Måü MüÉUhÉ, oÉæÇMü 
AmÉå¤ÉÉM×üiÉ MüqÉ qÉÉ§ÉÉ qÉåÇ MücÉUÉ EimÉ³É MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå mÉÑlÉÈ 
EmÉrÉÉåaÉ, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ AÉæU ÌlÉmÉOûÉlÉ Måü AuÉxÉU xÉÏÍqÉiÉ WûÉå eÉÉiÉå 
WæÇû| SæÌlÉMü MücÉUå MüÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ lÉaÉU ÌlÉaÉqÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ ÌMürÉÉ 
eÉÉiÉÉ|

ZÉ)	D-MücÉUÉ :ZÉ)	D-MücÉUÉ : oÉæÇMü, mÉælÉsÉ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ D-MücÉUÉ ÌuÉ¢åüiÉÉAÉåÇ, 
ÎeÉlÉMåü mÉÉxÉ D-MücÉUÉ LMü§É MüUlÉå AÉæU ÌlÉmÉOûÉlÉ MüUlÉå Måü 
ÍsÉL MåülSìÏrÉ mÉëSÕwÉhÉ ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ oÉÉåQïû / UÉerÉ mÉëSÕwÉhÉ ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ 
oÉÉåQïû xÉå uÉækÉ mÉëqÉÉhÉ mÉ§É Wæû, Måü oÉÏcÉ xÉÏÍqÉiÉ ÌlÉÌuÉSÉ /
AÉULTümÉÏ eÉÉUÏ MüUMåü, D-MücÉUå MüÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ MüU UWûÉ Wæû| 

aÉ)	 ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¸ :aÉ)	 ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¸ : sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ  

bÉ)	 AlrÉ AmÉÍzÉ¹:bÉ)	 AlrÉ AmÉÍzÉ¹: MüÉaÉÄeÉ AmÉÍzÉ¹ MüÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ iÉÏxÉUå mÉ¤É Måü 
xÉåuÉÉ-mÉëSÉiÉÉAÉåÇ ²ÉUÉ mÉÑlÉcÉï¢ühÉ Måü ÍsÉL ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû 

4. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ/ CMüÉD MüÐ aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ mÉU YrÉÉ xÉÇxjÉÉ/ CMüÉD MüÐ aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ mÉU ‘‘ÌuÉxiÉÉËUiÉ EimÉÉSMü ÌuÉxiÉÉËUiÉ EimÉÉSMü 
E¨ÉUSÉÌrÉiuÉE¨ÉUSÉÌrÉiuÉ’’ (DmÉÏAÉU) sÉÉaÉÔ Wæû (WûÉÇ / lÉWûÏÇ)| rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå YrÉÉ AmÉÍzÉ¹  (DmÉÏAÉU) sÉÉaÉÔ Wæû (WûÉÇ / lÉWûÏÇ)| rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå YrÉÉ AmÉÍzÉ¹ 
xÉÇaÉëWû rÉÉåeÉlÉÉ, mÉëSÕwÉhÉ ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ oÉÉåQûÉåïÇ MüÉå mÉëxiÉÑiÉ ÌuÉxiÉÉËUiÉ EimÉÉSMü xÉÇaÉëWû rÉÉåeÉlÉÉ, mÉëSÕwÉhÉ ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ oÉÉåQûÉåïÇ MüÉå mÉëxiÉÑiÉ ÌuÉxiÉÉËUiÉ EimÉÉSMü 
E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ (DmÉÏAÉU) rÉÉåeÉlÉÉ Måü AlÉÑÃmÉ Wæû? rÉÌS lÉWûÏÇ, iÉÉå CxÉMüÉ E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ (DmÉÏAÉU) rÉÉåeÉlÉÉ Måü AlÉÑÃmÉ Wæû? rÉÌS lÉWûÏÇ, iÉÉå CxÉMüÉ 
xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL EPûÉL aÉL MüSqÉ oÉiÉÉLÇ|xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL EPûÉL aÉL MüSqÉ oÉiÉÉLÇ|

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

among participants, encouraging “Make in India’, 
promoting manufacturing and production of goods 
and services in India with a view to enhancing 
income and employment and MSME Act to help 
inclusive national economic growth by providing 
long term support to small and medium enterprises 
and disadvantaged sections of society and to 
address environmental concerns.

	 Link:https://cannetss/NEWCANNET/includes/ 
2025/Procurement%20Policy%202025-26.pdf

	 b. If yes, what percentage of inputs were sourced 
sustainably? 

	 No, Currently, the Bank is not calculating the 
percentage of inputs sourced. The Bank sources 
items as per the CVC guidelines

3.	 Describe the processes in place to safely reclaim 
your products for reusing, recycling and disposing at 
the end of life, for (a) Plastics (including packaging)  
(b) E-waste (c) Hazardous waste and (d) other waste.

a)	 Plastic: Being part of the service industry, 

the Bank generates relatively small amounts 

of waste, limiting opportunities for reusing, 

recycling, and disposal. Daily waste is handled 

by municipal agencies.

b)	 E-waste: Bank is disposing e-wastes by issuing 

limited tender / RFP among empaneled e-waste 

vendors, who possess valid Certificate from 

Central Pollution Control Board / State Pollution 

Control Board to collect and dispose the e-waste.

c)	 Hazardous Waste:  Not Applicable. 

d)	 Other Waste: Paper waste is disposed of for 

recycling by third-party service providers

4.	 Whether Extended Producer Responsibility (EPR) 

is applicable to the entity’s activities (Yes / No). 

If yes, whether the waste collection plan is in line 

with the Extended Producer Responsibility (EPR) 

plan submitted to Pollution Control Boards? If not, 

provide steps taken to address the same. 

	 Not applicable
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Leadership Indicators

1. Has the entity conducted Life Cycle Perspective / Assessments (LCA) for any of its products (for manufacturing 
industry) or for its services (for service industry)? If yes, provide details in the following format:

NIC Code 
Name of 
Product / 

Service

% of total 
Turnover 

contributed

Boundary for which the 
Life Cycle Perspective / 

Assessment was conducted

Whether 
conducted by 
independent 

external 
agency 

(Yes/No)

Results 
communicated 

in public 
domain  

(Yes/No) 
If yes, provide 
the web-link

Not Applicable

lÉåiÉ×iuÉ-¤ÉqÉiÉÉ - xÉÇMåüiÉMü lÉåiÉ×iuÉ-¤ÉqÉiÉÉ - xÉÇMåüiÉMü 

1. YrÉÉ CMüÉD lÉå AmÉlÉå ÌMüxÉÏ EimÉÉS (ÌuÉÌlÉqÉÉïhÉ E±ÉåaÉ Måü ÍsÉL) rÉÉ AmÉlÉÏ xÉåuÉÉAÉåÇ (xÉåuÉÉ E±ÉåaÉ Måü ÍsÉL) Måü ÍsÉL 1. YrÉÉ CMüÉD lÉå AmÉlÉå ÌMüxÉÏ EimÉÉS (ÌuÉÌlÉqÉÉïhÉ E±ÉåaÉ Måü ÍsÉL) rÉÉ AmÉlÉÏ xÉåuÉÉAÉåÇ (xÉåuÉÉ E±ÉåaÉ Måü ÍsÉL) Måü ÍsÉL ‘‘eÉÏuÉlÉ cÉ¢ü mÉxÉïmÉåÎYOûuÉ / eÉÏuÉlÉ cÉ¢ü mÉxÉïmÉåÎYOûuÉ / 
qÉÔsrÉÉÇMülÉ (LsÉxÉÏL) ÌMürÉÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ?qÉÔsrÉÉÇMülÉ (LsÉxÉÏL) ÌMürÉÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ?

LlÉAÉDxÉÏ MüÉåQû LlÉAÉDxÉÏ MüÉåQû EimÉÉS / xÉåuÉÉ EimÉÉS / xÉåuÉÉ 
MüÉ lÉÉqÉ MüÉ lÉÉqÉ 

MÑüsÉ MüÉUÉåoÉÉU / qÉåÇ MÑüsÉ MüÉUÉåoÉÉU / qÉåÇ 
rÉÉåaÉSÉlÉ  MüÉ %rÉÉåaÉSÉlÉ  MüÉ %

uÉWû xÉÏqÉÉ ÎeÉxÉMåü ÍsÉL eÉÏuÉlÉ cÉ¢ü uÉWû xÉÏqÉÉ ÎeÉxÉMåü ÍsÉL eÉÏuÉlÉ cÉ¢ü 
mÉËUmÉëå¤rÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ  mÉËUmÉëå¤rÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ  
AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 

YrÉÉ xuÉiÉÇ§É oÉÉWûUÏ YrÉÉ xuÉiÉÇ§É oÉÉWûUÏ 
LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ ArÉÉåÎeÉiÉ  LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ ArÉÉåÎeÉiÉ  
ÌMürÉÉ aÉrÉÉ (WûÉÇÌMürÉÉ aÉrÉÉ (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

YrÉÉ mÉËUhÉÉqÉ YrÉÉ mÉËUhÉÉqÉ 
xÉÉuÉïeÉÌlÉMü ÌMürÉå aÉrÉå xÉÉuÉïeÉÌlÉMü ÌMürÉå aÉrÉå 

(WûÉð(WûÉð  //  lÉWûÏ) lÉWûÏ) 
rÉÌS WûÉð, iÉÉå uÉåoÉ rÉÌS WûÉð, iÉÉå uÉåoÉ 

ÍsÉÇMü SåÇÍsÉÇMü SåÇ

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

2.	 If there are any significant social or environmental 
concerns and / or risks arising from production or 
disposal of your products / services, as identified in the 
Life Cycle Perspective / Assessments (LCA) or through 
any other means, briefly describe the same along with 
action taken to mitigate the same.  

Name of 
Product / 

Service

Description of the 
risk / concern

Action Taken

Not Applicable

2. 	2. 	 rÉÌS AÉmÉMåü EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ Måü EimÉÉSlÉ rÉÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ xÉå MüÉåD rÉÌS AÉmÉMåü EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ Måü EimÉÉSlÉ rÉÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ xÉå MüÉåD 
qÉWûiuÉmÉÔhÉï xÉÉqÉÉÎeÉMü rÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ ÍcÉÇiÉÉLÇ AÉæU/rÉÉ eÉÉåÎZÉqÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï xÉÉqÉÉÎeÉMü rÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ ÍcÉÇiÉÉLÇ AÉæU/rÉÉ eÉÉåÎZÉqÉ 
EimÉ³É WûÉå UWåû WæÇû, ÎeÉxÉå ÌMü EimÉ³É WûÉå UWåû WæÇû, ÎeÉxÉå ÌMü ‘eÉÏuÉlÉ cÉ¢ü mÉxÉïmÉåÎYOûuÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉeÉÏuÉlÉ cÉ¢ü mÉxÉïmÉåÎYOûuÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ’  
(LsÉxÉÏL) qÉåÇ rÉÉ ÌMüxÉÏ AlrÉ qÉÉkrÉqÉ xÉå mÉWûcÉÉlÉÉ aÉrÉÉ Wæû, iÉÉå ElWåÇû (LsÉxÉÏL) qÉåÇ rÉÉ ÌMüxÉÏ AlrÉ qÉÉkrÉqÉ xÉå mÉWûcÉÉlÉÉ aÉrÉÉ Wæû, iÉÉå ElWåÇû 
MüqÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ ElÉMüÉ xÉÇ¤ÉåmÉ MüqÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ ElÉMüÉ xÉÇ¤ÉåmÉ 
qÉåÇ uÉhÉïlÉ MüUåÇ|qÉåÇ uÉhÉïlÉ MüUåÇ|    

 EimÉÉS /  EimÉÉS / 
xÉåuÉÉ MüÉ lÉÉqÉxÉåuÉÉ MüÉ lÉÉqÉ

eÉÉåÎZÉqÉ / ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉ eÉÉåÎZÉqÉ / ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉ 
ÌuÉuÉUhÉ ÌuÉuÉUhÉ MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

3.	 Percentage of recycled or reused input material 
to total material (by value) used in production 
(for manufacturing industry) or providing services 
(for service industry). 

 

Indicate 
input 

material 

Recycled or re-used input material to 
total material

FY 2024-25
Current  

Financial Year

FY 2023-24
Previous  

Financial Year
Not Applicable

3.	 EimÉÉSlÉ (ÌuÉÌlÉqÉÉïhÉ E±ÉåaÉ Måü ÍsÉL) rÉÉ xÉåuÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUlÉå (xÉåuÉÉ E±ÉåaÉ 3.	 EimÉÉSlÉ (ÌuÉÌlÉqÉÉïhÉ E±ÉåaÉ Måü ÍsÉL) rÉÉ xÉåuÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUlÉå (xÉåuÉÉ E±ÉåaÉ 

Måü ÍsÉL) qÉåÇ mÉërÉÑ£ü MÑüsÉ xÉÉqÉaÉëÏ (qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU) qÉåÇ mÉÑlÉlÉïuÉÏlÉÏM×üiÉ Måü ÍsÉL) qÉåÇ mÉërÉÑ£ü MÑüsÉ xÉÉqÉaÉëÏ (qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU) qÉåÇ mÉÑlÉlÉïuÉÏlÉÏM×üiÉ 

rÉÉ mÉÑlÉÈmÉërÉÑ£ü ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ|rÉÉ mÉÑlÉÈmÉërÉÑ£ü ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ|

ClÉmÉÑOû ClÉmÉÑOû 
xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ 
ÌuÉuÉUhÉ SåÇ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ 

MÑüsÉ xÉÉqÉaÉëÏ qÉåÇ xÉå mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ rÉÉ mÉÑlÉÈ MÑüsÉ xÉÉqÉaÉëÏ qÉåÇ xÉå mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ rÉÉ mÉÑlÉÈ 
EmÉrÉÉåaÉ MüÐ aÉD ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ EmÉrÉÉåaÉ MüÐ aÉD ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
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4. 	 Of the products and packaging reclaimed at end of life of products, amount (in metric tonnes) reused, recycled, and 
safely disposed of. 

FY 2024-25
Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

Re-used Recycled
Safely  

Disposed
Re-used Recycled

Safely  
Disposed

Plastics (including packaging) - - - - - -

E-Waste - -
23.4 

tonnes
- -

Hazardous Waste - - - - - -

Other Waste - - - - - -

4 	 EimÉÉSÉåÇ Måü eÉÏuÉlÉ Måü AÇiÉ qÉåÇ mÉÑlÉÈ mÉëÉmiÉ EimÉÉSÉåÇ AÉæU mÉæMåüÎeÉÇaÉ MüÐ qÉÉ§ÉÉ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ) ÎeÉlÉMüÉ mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÃmÉ 4 	 EimÉÉSÉåÇ Måü eÉÏuÉlÉ Måü AÇiÉ qÉåÇ mÉÑlÉÈ mÉëÉmiÉ EimÉÉSÉåÇ AÉæU mÉæMåüÎeÉÇaÉ MüÐ qÉÉ§ÉÉ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ) ÎeÉlÉMüÉ mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ AÉæU xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÃmÉ 
xÉå ÌlÉmÉOûÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ :xÉå ÌlÉmÉOûÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ :

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ  mÉÑlÉcÉï¢ühÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ 
ÌlÉmÉOûÉlÉ mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ  mÉÑlÉcÉï¢ühÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ 

ÌlÉmÉOûÉlÉ

msÉÉÎxOûMü (mÉæMåüÎeÉÇaÉ xÉÌWûiÉ) - - - - - -

D-MücÉUÉ - - 23.4 OûlÉ - -

ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¹ - - - - - -

AlrÉ AmÉÍzÉ¹ - - - - - -

5.	 Reclaimed products and their packaging materials 
(as percentage of products sold) for each product 
category. 

Indicate 
product 
category 

Reclaimed products and their packaging 
materials as % of total products sold in 

respective category
Not applicable

5.	 mÉëirÉåMü EimÉÉS ´ÉåhÉÏ Måü ÍsÉL mÉÑlÉÈ mÉëÉmiÉ EimÉÉS AÉæU ElÉMüÐ 5.	 mÉëirÉåMü EimÉÉS ´ÉåhÉÏ Måü ÍsÉL mÉÑlÉÈ mÉëÉmiÉ EimÉÉS AÉæU ElÉMüÐ 
mÉæMåüÎeÉÇaÉ xÉÉqÉaÉëÏ (oÉåcÉå aÉL EimÉÉSÉåÇ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ)mÉæMåüÎeÉÇaÉ xÉÉqÉaÉëÏ (oÉåcÉå aÉL EimÉÉSÉåÇ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ)

EimÉÉS-´ÉåhÉÏ EimÉÉS-´ÉåhÉÏ 
CÇÌaÉiÉ MüUåÇ CÇÌaÉiÉ MüUåÇ 

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ qÉåÇ oÉåcÉå aÉL MÑüsÉ EimÉÉSÉåÇ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ qÉåÇ oÉåcÉå aÉL MÑüsÉ EimÉÉSÉåÇ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ 
Måü ÃmÉ qÉåÇ mÉÑlÉÈ mÉëÉmiÉ EimÉÉS AÉæU ElÉMüÐ mÉæMåüÎeÉÇaÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ mÉÑlÉÈ mÉëÉmiÉ EimÉÉS AÉæU ElÉMüÐ mÉæMåüÎeÉÇaÉ 

xÉÉqÉaÉëÏ xÉÉqÉaÉëÏ 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ



185

Principle 3:

Businesses should respect and promote the well-being of all employees, including those in their value chains 

Essential Indicators

1. a. Details of measures for the well-being of employees.

Category

% of employees covered by

Total*(A) Health Insurance Accident Insurance Maternity Benefits Paternity Benefits Day Care Facilities

Number
(B)

%
(B/A)

Number
(C)

%
(C/A)

Number
(D) % (D/A) Number

(E)
%

(E/A)
Number

(F)
%

(F/A)
Permanent employees

Male 55253 55253 100% 55253 100% 0 0 55253 100% 4 0.00007%
Female 26006 26006 100% 26006 100% 26006 100% 0 0 29 0.001%
Other 1 1 100% 1 100% 0 0 0 0 0 0
Total 81260 81260 100% 81260 100% 26006 100% 55253 100% 33 0.41 %

Other than Permanent employees
Male 

NA
Female 
Other
Total 

*The Bank has one transgender employee working

ÍxÉ®ÉÇiÉ 3 : ÍxÉ®ÉÇiÉ 3 : 

MüÉUÉåoÉÉUÉåÇ MüÉå AmÉlÉÏ qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉAÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ xÉÌWûiÉ, xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ExÉå oÉÄRûÉuÉÉ MüÉUÉåoÉÉUÉåÇ MüÉå AmÉlÉÏ qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉAÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ xÉÌWûiÉ, xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ExÉå oÉÄRûÉuÉÉ 
SålÉÉ cÉÉÌWûL SålÉÉ cÉÉÌWûL 

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü 
1. Mü. MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ WåûiÉÑ EmÉÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ|

uÉaÉïuÉaÉï

MüuÉU ÌMürÉå aÉrÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉ % MüuÉU ÌMürÉå aÉrÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉ % 
MÑüsÉ* (L)MÑüsÉ* (L) xuÉÉxjrÉ oÉÏqÉÉxuÉÉxjrÉ oÉÏqÉÉ SÒbÉïOûlÉÉ oÉÏqÉÉSÒbÉïOûlÉÉ oÉÏqÉÉ qÉÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉqÉÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ ÌmÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ ÌmÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ Qåû MåürÉU xÉÑÌuÉkÉÉLÇQåû MåürÉU xÉÑÌuÉkÉÉLÇ

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(oÉÏ)(oÉÏ)

%%
(oÉ/L)(oÉ/L)

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(xÉÏ)(xÉÏ)

%%
((xÉÏxÉÏ//LL))

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(QûÏ)(QûÏ) % (QûÏQûÏ/LL)

xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 
(C)(C)

%%
(D/L)(D/L)

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(LTü)(LTü)

%%
(LTü/L)(LTü/L)

xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏxjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏ
mÉÑÂwÉ 55253 55253 100% 55253 100% 0 0 55253 100% 4 0.00007%

qÉÌWûsÉÉLÇ 26006 26006 100% 26006 100% 26006 100% 0 0 29 0.001%

AlrÉ 1 1 100% 1 100% 0 0 0 0 0 0

MÑüsÉ 81260 81260 100% 81260 100% 26006 100% 55253 100% 33 0.41 %

xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü AsÉÉuÉÉ xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü AsÉÉuÉÉ 
mÉÑÂwÉ 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
qÉÌWûsÉÉLÇ 
AlrÉ 
MÑüsÉ 

* oÉæÇMü qÉåÇ LMü OíûÉÇxÉeÉåÇQûU MüqÉïcÉÉUÏ MüÉrÉïUiÉ Wæû | 
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b. Details of measures for the well-being of workers:  

Category 

% of Workers covered by

Total (A)

Health Insurance Accident Insurance Maternity Benefits Paternity Benefits Day Care Facilities

Number
(B)

%
(B/A)

Number
(C)

%
(C/A)

Number
(D) % (D/A) Number

(E)
%

(E/A)
Number

(F)
%

(F/A)

Permanent Workers

Male 

NA
Female 

Other

Total 

Other than Permanent Workers

Male 

NA
Female 

Other

Total 

ZÉ. uÉMïüUÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ WåûiÉÑ EmÉÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:    ZÉ. uÉMïüUÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ WåûiÉÑ EmÉÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:    

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ

MüuÉU ÌMürÉå aÉrÉå MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÉ % MüuÉU ÌMürÉå aÉrÉå MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÉ % 

MÑüsÉ (L)MÑüsÉ (L) xuÉÉxjrÉ oÉÏqÉÉ xuÉÉxjrÉ oÉÏqÉÉ SÒbÉïOûlÉÉ oÉÏqÉÉSÒbÉïOûlÉÉ oÉÏqÉÉ qÉÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ qÉÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ ÌmÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ ÌmÉiÉ×iuÉ sÉÉpÉ Qåû MåürÉU xÉÑÌuÉkÉÉLÇQåû MåürÉU xÉÑÌuÉkÉÉLÇ

xÉÇZrÉÉ xÉÇZrÉÉ 
(oÉÏ)(oÉÏ)

% % 
(oÉÏ/L)(oÉÏ/L)

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(xÉÏ)(xÉÏ)

%%
((xÉÏxÉÏ//LL))

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(QûÏ)(QûÏ) % (QûÏQûÏ/LL)

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ
(C)(C) % (D/L)% (D/L) xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

(LTü)(LTü)
% % 

(LTü/L)(LTü/L)

xjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉUxjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉU

mÉÑÂwÉ 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
qÉÌWûsÉÉLÇ 

AlrÉ 

MÑüsÉ

xjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉU Måü AsÉÉuÉÉ xjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉU Måü AsÉÉuÉÉ 

mÉÑÂwÉ 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
qÉÌWûsÉÉLÇ 

AlrÉ 

MÑüsÉ 
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2.	 Details of retirement benefits:

Benefits

FY 2024-25 Current Financial Year FY 2023-24 Previous Financial Year

No. of 
employees 

covered as a 
 % of total 
employees 

No. of workers 
covered 

as a % of total 
workers 

Deducted and 
deposited with 
the authority 

(Y/N / N.A.)

No. of 
employees 

covered as a  
% of total 

employees

No. of workers 
covered as a % of 

total workers

Deducted and 
deposited with 
the authority 

(Y/N / N.A.)

PF & Pension 17.93% NA YES 20% NA YES
Gratuity 100% NA YES 100% NA YES

ESI NA NA NA 0 0 NA
Others - 
please specify

82.07% NA Yes 81.67% NA YES

*Note: Others: This includes the Defined Contributory Pension Scheme.

2. 	 xÉåuÉÉÌlÉuÉ×Ì¨É sÉÉpÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ : 2. 	 xÉåuÉÉÌlÉuÉ×Ì¨É sÉÉpÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ : 

sÉÉpÉ sÉÉpÉ 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

MÑüsÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MÑüsÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ 
qÉåÇ MüuÉU ÌMüL aÉL qÉåÇ MüuÉU ÌMüL aÉL 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ 

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

MÑüsÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü MÑüsÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü 
% Måü ÃmÉ qÉåÇ MüuÉU % Måü ÃmÉ qÉåÇ MüuÉU 
ÌMüL aÉL ´ÉÍqÉMüÉåÇ ÌMüL aÉL ´ÉÍqÉMüÉåÇ 

MüÐ xÉÇZrÉÉMüÐ xÉÇZrÉÉ

MüÉOûÉ aÉrÉÉ AÉæU MüÉOûÉ aÉrÉÉ AÉæU 
mÉëÉÍkÉMüUhÉ Måü mÉÉxÉ mÉëÉÍkÉMüUhÉ Måü mÉÉxÉ 
eÉqÉÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ eÉqÉÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 

(WûÉÇ/lÉWûÏÇ(WûÉÇ/lÉWûÏÇ  //  sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ)sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ)

MÑüsÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MÑüsÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ 
qÉåÇ MüuÉU ÌMüL aÉL qÉåÇ MüuÉU ÌMüL aÉL 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ 

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

MÑüsÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü MÑüsÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü 
% Måü ÃmÉ qÉåÇ MüuÉU % Måü ÃmÉ qÉåÇ MüuÉU 
ÌMüL aÉL ´ÉÍqÉMüÉåÇ ÌMüL aÉL ´ÉÍqÉMüÉåÇ 

MüÐ xÉÇZrÉÉMüÐ xÉÇZrÉÉ

MüÉOûÉ aÉrÉÉ AÉæU MüÉOûÉ aÉrÉÉ AÉæU 
mÉëÉÍkÉMüUhÉ Måü mÉÉxÉ mÉëÉÍkÉMüUhÉ Måü mÉÉxÉ 
eÉqÉÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ  eÉqÉÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ  

(WûÉÇ/lÉWûÏÇ(WûÉÇ/lÉWûÏÇ  //  sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ)sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ)

mÉÏLTü AÉæU mÉåÇzÉlÉ 17.93% sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉÇ 20% sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉÇ
aÉëåcrÉÑOûÏ 100% sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉÇ 100% sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉÇ
DLxÉ AÉD sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 0 0 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
AlrÉ, M×ümÉrÉÉ 
ÌuÉuÉUhÉ SåÇ | 82.07% sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉÇ 81.67% sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ WûÉÇ

*lÉÉåOû: AlrÉ: CxÉqÉåÇ mÉËUpÉÉÌwÉiÉ AÇzÉSÉrÉÏ mÉåÇzÉlÉ rÉÉåeÉlÉÉ *lÉÉåOû: AlrÉ: CxÉqÉåÇ mÉËUpÉÉÌwÉiÉ AÇzÉSÉrÉÏ mÉåÇzÉlÉ rÉÉåeÉlÉÉ (Defined Contributory Pension Scheme)(Defined Contributory Pension Scheme) zÉÉÍqÉsÉ Wæû|  zÉÉÍqÉsÉ Wæû| 

c.	Spending on measures towards well-being of employees and workers (including permanent and other than permanent)  
in the following format :

FY 2024-25
Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

Cost incurred on well-being measures as a % of total 
revenue of the company

1.21% 1.19%

Note: Total amount spent for staff welfare measures / Total Operating Profit of the Bank. This includes amount paid to 
Group Term Life Insurance, IBA Medical  Insurance, Group Personal Accident Insurance, amount spent on various staff 
welfare measures, amount spent on Holiday Home.

aÉ. MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ WåûiÉÑ EmÉÉrÉÉåÇ mÉU ÌMürÉå aÉrÉå urÉrÉ (xjÉÉrÉÏ AÉæU AxjÉÉrÉÏ xÉÌWûiÉ)MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ SåÇ:   aÉ. MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü MüsrÉÉhÉ WåûiÉÑ EmÉÉrÉÉåÇ mÉU ÌMürÉå aÉrÉå urÉrÉ (xjÉÉrÉÏ AÉæU AxjÉÉrÉÏ xÉÌWûiÉ)MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ SåÇ:   
ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25

cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïcÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï
ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24

ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï
MÇümÉlÉÏ Måü MÑüsÉ UÉeÉxuÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ MüsrÉÉhÉMüÉUÏ EmÉÉrÉÉåÇ mÉU 
urÉrÉ 1.21% 1.19%

lÉÉåOû: MüqÉïcÉÉUÏ MüsrÉÉhÉ EmÉÉrÉÉåÇ mÉU ZÉcÉï MüÐ aÉD MÑüsÉ UÉÍzÉ/oÉæÇMü MüÉ MÑüsÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ sÉÉpÉ| CxÉqÉåÇ aÉëÑmÉ OûqÉï sÉÉCTü CÇzrÉÉåUåÇxÉ, AÉDoÉÏL qÉåÌQûMüsÉ CÇzrÉÉåUåÇxÉ, 
aÉëÑmÉ mÉxÉïlÉsÉ LYxÉÏQåÇûOû CÇzrÉÉåUåÇxÉ, ÌuÉÍpÉ³É MüqÉïcÉÉUÏ MüsrÉÉhÉ EmÉÉrÉÉåÇ mÉU ZÉcÉï MüÐ aÉD UÉÍzÉ, WûÊÍsÉQåû WûÉåqÉ mÉU ZÉcÉï MüÐ aÉD UÉÍzÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû|
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3.	 Accessibility of workplaces

	 Are the premises / offices of the entity accessible to 
differently-abled employees and workers, as per the 
requirements of the Rights of Persons with Disabilities 
Act, 2016? If not, whether any steps are being taken by 
the entity in this regard.

	 Canara Bank is dedicated to ensuring equal 
opportunities for all employees and actively opposes 
discrimination. In alignment with the Rights of 
Persons with Disabilities Act, 2016, the Bank has 
taken significant steps to enhance accessibility for 
differently-abled staff and customers. Ramps have 
been installed at branches and ATMs wherever 
possible to facilitate easier access. As of now, 6810 
branches and 7689 ATMs are equipped with ramps, 
demonstrating the Bank’s commitment to creating an 
inclusive and accessible environment for everyone.

4.	 Does the entity have an equal opportunity policy as 
per the Rights of Persons with Disabilities Act, 2016? 
If so, provide a web-link to the policy.

	 Canara Bank’s Equal Opportunity Policy, in alignment 
with the Rights of Persons with Disabilities Act, 2016, 
underscores the Bank’s commitment to fair treatment 
and inclusivity. The policy mandates a 4% reservation for 
persons with disabilities in recruitment and promotion 
processes, ensuring compliance with legal provisions. 
A roster register is maintained to track candidates, 
and any unfilled vacancies due to the lack of suitable 
candidates with disabilities are carried forward, with 
preference given to disabled individuals when feasible.

	 The Bank is committed to maintaining a 
discrimination-free work environment, providing 
necessary facilities and assistive devices to support 
effective job performance. The Chief General 
Manager / General Manager of the Human Resources 
Wing is responsible for overseeing these initiatives, 
ensuring they are implemented in accordance with 
Government regulations. Additional support, such 
as aids, appliances, and preferential postings, may 
be provided to facilitate employment and career 
advancement for persons with disabilities.

	 The Liaison Officer, who also oversees matters 
concerning SCs and STs, is responsible for issues 
related to persons with disabilities. Grievance 
redressal is managed by the Deputy General Manager 
of the Human Resources Wing. Through these 
comprehensive measures, Canara Bank fosters an 
environment of equality and empowerment for 
persons with disabilities, reinforcing its commitment 
to inclusivity and equal opportunity.

3.	 MüÉrÉïxjÉsÉÉåÇ iÉMü mÉWÒÇûcÉ 3.	 MüÉrÉïxjÉsÉÉåÇ iÉMü mÉWÒÇûcÉ 

YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉËUxÉU / MüÉrÉÉïsÉrÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU 
AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2016 MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU ÌSurÉÉÇaÉ 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü ÍsÉL xÉÑsÉpÉ WæÇû? rÉÌS lÉWûÏÇ, iÉÉå YrÉÉ 
xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ CxÉ xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ MüÉåD MüSqÉ EPûÉL eÉÉ UWåû WæÇû|

MåülÉUÉ oÉæÇMü xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉqÉÌmÉïiÉ Wæû AÉæU pÉåSpÉÉuÉ MüÉ mÉÑUeÉÉåU ÌuÉUÉåkÉ MüUiÉÉ Wæû| 
ÌuÉMüsÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2016 Måü AlÉÑÃmÉ, oÉæÇMü 
lÉå ÌSurÉÉÇaÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU aÉëÉWûMüÉåÇ Måü ÍsÉL mÉWÒðûcÉ oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL 
qÉWûiuÉmÉÔhÉï MüSqÉ EPûÉL WæÇû| AÉxÉÉlÉ mÉWÒðûcÉ MüÐ xÉÑÌuÉkÉÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉå Måü 
ÍsÉL, eÉWûÉð pÉÏ xÉÇpÉuÉ Wæû, zÉÉZÉÉAÉåÇ AÉæU LOûÏLqÉ qÉåÇ UæÇmÉ sÉaÉÉL aÉL 
WæÇû| AoÉ iÉMü, 6810 zÉÉZÉÉLÆ AÉæU 7689 LOûÏLqÉ UæÇmÉ xÉå xÉÑxÉÎ‹iÉ 
WæÇû, eÉÉå xÉpÉÏ Måü ÍsÉL xÉqÉÉuÉåzÉÏ AÉæU xÉÑsÉpÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL 
oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉÉ Wæû|

4.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 4.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 
	 2016 Måü AlÉÑxÉÉU xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU lÉÏÌiÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå lÉÏÌiÉ MüÉ 	 2016 Måü AlÉÑxÉÉU xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU lÉÏÌiÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå lÉÏÌiÉ MüÉ 
	 uÉåoÉ-ÍsÉÇMü mÉëSÉlÉ MüUåÇ|	 uÉåoÉ-ÍsÉÇMü mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU lÉÏÌiÉ, ÌuÉMüsÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU 
AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2016 Måü AlÉÑÃmÉ, ÌlÉwmÉ¤É urÉuÉWûÉU AÉæU xÉqÉÉuÉåÍzÉiÉÉ Måü mÉëÌiÉ 
oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå UåZÉÉÇÌMüiÉ MüUiÉÏ Wæû| rÉWû lÉÏÌiÉ pÉiÉÏï AÉæU mÉSÉå³ÉÌiÉ 
mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü ÍsÉL 4% AÉU¤ÉhÉ MüÉå AÌlÉuÉÉrÉï oÉlÉÉiÉÏ 
Wæû, ÎeÉxÉxÉå MüÉlÉÔlÉÏ mÉëÉuÉkÉÉlÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû| EqqÉÏSuÉÉUÉåÇ 
MüÉå OíæûMü MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü UÉåxOûU UÎeÉxOûU oÉlÉÉL UZÉÉ aÉrÉÉ Wæû AÉæU 
ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü EmÉrÉÑ£ü EqqÉÏSuÉÉUÉåÇ MüÐ MüqÉÏ Måü MüÉUhÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ 
ËU£ü mÉSÉåÇ MüÉå MæüUÏ TüÊUuÉÉQïû MüU ÌSrÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, EmÉrÉÑ£ü EqqÉÏSuÉÉU ÍqÉsÉlÉå 
mÉU ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå uÉUÏrÉiÉÉ SÏ eÉÉiÉÏ Wæû|

oÉæÇMü pÉåSpÉÉuÉ-qÉÑ£ü MüÉrÉï uÉÉiÉÉuÉUhÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå, mÉëpÉÉuÉÏ MüÉrÉï ÌlÉwmÉÉSlÉ 
qÉåÇ xÉWûÉrÉiÉÉ Måü ÍsÉL AÉuÉzrÉMü xÉÑÌuÉkÉÉLÆ AÉæU xÉWûÉrÉMü EmÉMüUhÉ mÉëSÉlÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| qÉÉlÉuÉ xÉÇxÉÉkÉlÉ ÌuÉpÉÉaÉ Måü qÉÑZrÉ qÉWûÉmÉëoÉÇkÉMü / 
qÉWûÉmÉëoÉÇkÉMü ClÉ mÉWûsÉÉåÇ MüÐ SåZÉUåZÉ MüUlÉå AÉæU rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü 
ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU WæÇû ÌMü ElWåÇû xÉUMüÉUÏ ÌlÉrÉqÉÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ eÉÉL| 
ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü ÍsÉL UÉåeÉaÉÉU AÉæU MüËUrÉU qÉåÇ E³ÉÌiÉ MüÉå xÉÑÌuÉkÉÉeÉlÉMü 
oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL xÉWûÉrÉMü EmÉMüUhÉ EmÉMüUhÉ, LmsÉÉLÇxÉ AÉæU iÉUeÉÏWûÏ 
mÉÉåÎxOÇûaÉ eÉæxÉÏ AÌiÉËU£ü xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüÐ eÉÉ xÉMüiÉÏ Wæû |

xÉÇmÉMïü AÍkÉMüÉUÏ, eÉÉå AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉÉÌiÉrÉÉåÇ AÉæU AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉlÉeÉÉÌiÉrÉÉåÇ 
xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÉqÉsÉÉåÇ MüÐ SåZÉUåZÉ pÉÏ MüUiÉÉ Wæû, ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ xÉå 
xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÑ¬ÉåÇ Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU Wæû| ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ MüÉ mÉëoÉÇkÉlÉ qÉÉlÉuÉ 
xÉÇxÉÉkÉlÉ ÌuÉpÉÉaÉ Måü EmÉ qÉWûÉmÉëoÉÇkÉMü ²ÉUÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû| ClÉ urÉÉmÉMü 
EmÉÉrÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, MåülÉUÉ oÉæÇMü ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉqÉÉlÉiÉÉ AÉæU 
xÉzÉÌ£üMüUhÉ MüÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ ÌlÉÍqÉïiÉ MüUiÉÉ Wæû, eÉÉå xÉqÉÉuÉåÍzÉiÉÉ AÉæU xÉqÉÉlÉ 
AuÉxÉU Måü mÉëÌiÉ AmÉlÉÏ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå qÉeÉoÉÔiÉ MüUiÉÉ Wæû|



189

5. 	 Return to work and Retention rates of permanent employees and workers that took parental leave.  

Permanent employees Permanent workers

Gender Return to Work Rate Retention Rate Return to Work Rate Retention Rate

Male 100% 99.64%

NA
Female 100% 99.81%

Other NA NA

Total 100% 99.69%

5. 	 mÉæiÉ×Mü AuÉMüÉzÉ sÉålÉå uÉÉsÉå xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ MüÉqÉ mÉU uÉÉmÉxÉÏ AÉæU mÉëÌiÉkÉÉUhÉ SU |5. 	 mÉæiÉ×Mü AuÉMüÉzÉ sÉålÉå uÉÉsÉå xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ MüÉqÉ mÉU uÉÉmÉxÉÏ AÉæU mÉëÌiÉkÉÉUhÉ SU |

xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏxjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏ xjÉÉrÉÏ uÉMïüxÉï/´ÉÍqÉMü xjÉÉrÉÏ uÉMïüxÉï/´ÉÍqÉMü 

ÍsÉÇaÉ ÍsÉÇaÉ MüÉqÉ mÉU uÉÉmÉxÉÏ MüÐ SUMüÉqÉ mÉU uÉÉmÉxÉÏ MüÐ SU mÉëÌiÉkÉÉUhÉ-SU mÉëÌiÉkÉÉUhÉ-SU MüÉqÉ mÉU uÉÉmÉxÉÏ MüÐ SUMüÉqÉ mÉU uÉÉmÉxÉÏ MüÐ SU mÉëÌiÉkÉÉUhÉ-SU mÉëÌiÉkÉÉUhÉ-SU 

mÉÑÂwÉ 100% 99.64%

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
qÉÌWûsÉÉLÇ 100% 99.81%

AlrÉ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

MÑüsÉ 100% 99.69%

6. 	 Is there a mechanism available to receive and 
redress grievances for the following categories of 
employees and workers? If yes, give details of the 
mechanism in brief. 

(If yes, then give details of the 
mechanism in brief) 

Permanent 
Workers

NA

Other than 
Permanent 

Workers
NA

Permanent 
Employees

The Bank has an Employees’ Grievance (s) 
Redressal Policy with a defined process to 
address the grievances of the employees 
in a timely manner. The policy has details 
on the stipulated time of redressal and the 
governance structure. 
The Bank is committed to address 
the concerns and grievances of the 
employees in a transparent and just 
manner. It has therefore introduced 
‘Canarite Grievance Redressal System’ 
on the intranet, so that the employees 
can raise concerns anonymously. It is 
also a paperless and employee-friendly 
approach with reduced TAT of redressal. 

Other than 
Permanent 
Employees

NA

6. 	 YrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ ´ÉåÍhÉrÉÉåÇ Måü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü YrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ ´ÉåÍhÉrÉÉåÇ Måü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü 

ÍsÉL ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ mÉëÉmiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMüÉ ÌlÉuÉÉUhÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ mÉëÉmiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMüÉ ÌlÉuÉÉUhÉ MüUlÉå Måü 

ÍsÉL MüÉåD iÉÇ§É EmÉsÉokÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ iÉÇ§É MüÉ ÍsÉL MüÉåD iÉÇ§É EmÉsÉokÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ iÉÇ§É MüÉ 

ÌuÉuÉUhÉ SåÇ| ÌuÉuÉUhÉ SåÇ|  

(rÉÌS WûÉð, iÉÉå xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ iÉÇ§É MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ) (rÉÌS WûÉð, iÉÉå xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ iÉÇ§É MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ) 

xjÉÉrÉÏ ´ÉÍqÉMü sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
xjÉÉrÉÏ ´ÉÍqÉMü 
Måü AsÉÉuÉÉ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

xjÉÉrÉÏ 
MüqÉïcÉÉUÏ 

oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü 
ÌlÉuÉÉUhÉ Måü ÍsÉL LMü ÌlÉkÉÉïËUiÉ mÉëÌ¢ürÉÉ Måü xÉÉjÉ, 
LMü MüqÉïcÉÉUÏ ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ lÉÏÌiÉ Wæû| lÉÏÌiÉ qÉåÇ 
ÌlÉuÉÉUhÉ Måü ÍsÉL ÌlÉkÉÉïËUiÉ xÉqÉrÉ AÉæU AÍpÉzÉÉxÉlÉ 
xÉÇUcÉlÉÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ ÌuÉxiÉ×iÉ eÉÉlÉMüÉUÏ SÏ aÉD Wæû| 
oÉæÇMü, MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ 
MüÉå mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU lrÉÉrÉmÉÔhÉï iÉUÏMåü xÉå SÕU MüUlÉå 
Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| CxÉÍsÉL oÉæÇMü lÉå CÇOíûÉlÉåOû 
mÉU ‘MåülÉåUÉCOû ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ mÉëhÉÉsÉÏ’ zÉÑÃ 
MüÐ Wæû, iÉÉÌMü MüqÉïcÉÉUÏ aÉÑqÉlÉÉqÉ ÃmÉ xÉå AmÉlÉÏ 
ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå EPûÉ xÉMåÇü| rÉWû LMü MüÉaÉeÉ UÌWûiÉ 
AÉæU MüqÉïcÉÉUÏ Måü AlÉÑMÔüsÉ SØÌ¹MüÉåhÉ uÉÉsÉå 
lÉÏÌiÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ ÌlÉuÉÉUhÉ MüÉ OûlÉï AUÉEÇQû OûÉCqÉ 
MüqÉ Wæû|

xjÉÉrÉÏ 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü 

AsÉÉuÉÉ 
sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
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7. 	 Membership of employees and worker in association(s) or Unions recognized by the listed entity:

Category

FY 2024-25
      Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

Total*
employees /
workers in
respective 
category

(A)

No. of 
employees/ 
workers in 
respective

category, who 
are part of

association(s) 
or Union (B)

% 
(B/A)

Total 
employees / 
workers in
respective 
category

(C)

No. of
employees /
workers in
respective 

category, who
are part of

association(s)
or Union (D)

% 
(D/C)

Total Permanent 
Employees

81260 64618 79.52 82638 65607 79.39%

- Male 55253 42829 77.51% 56399 43706 77.49%

- Female 26006 21788 83.78% 26238 21900 83.47%

- Other 1 1 100.00% 1 1 100.00%

Total Permanent 
Workers

NA- Male

- Female

- Other

*The Bank has one transgender employee.

7. 	7. 	 xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD ²ÉUÉ qÉÉlrÉiÉÉ mÉëÉmiÉ xÉÇbÉÉåÇ rÉÉ rÉÔÌlÉrÉlÉÉåÇ qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉSxrÉiÉÉ : xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD ²ÉUÉ qÉÉlrÉiÉÉ mÉëÉmiÉ xÉÇbÉÉåÇ rÉÉ rÉÔÌlÉrÉlÉÉåÇ qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉSxrÉiÉÉ : 

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï : 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï : 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïcÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï : 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï : 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ 
´ÉåhÉÏ qÉåÇ MÑüsÉ*´ÉåhÉÏ qÉåÇ MÑüsÉ*
MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ  //  ´ÉÍqÉMü´ÉÍqÉMü

(L)(L)

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ 
qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / 

´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ, ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ, 
eÉÉå xÉÇbÉ(AÉåÇ) rÉÉ eÉÉå xÉÇbÉ(AÉåÇ) rÉÉ 

rÉÔÌlÉrÉlÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ rÉÔÌlÉrÉlÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ 
WæÇû (oÉÏ) WæÇû (oÉÏ) 

% % 
(oÉÏ/L)(oÉÏ/L)

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ qÉåÇ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ qÉåÇ 
MÑüsÉ* MüqÉïcÉÉUÏ / MÑüsÉ* MüqÉïcÉÉUÏ / 

´ÉÍqÉMü (xÉÏ)´ÉÍqÉMü (xÉÏ)

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ 
qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / 

´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ, ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ, 
eÉÉå xÉÇbÉ(AÉåÇ) rÉÉ eÉÉå xÉÇbÉ(AÉåÇ) rÉÉ 

rÉÔÌlÉrÉlÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ rÉÔÌlÉrÉlÉÉåÇ MüÉ ÌWûxxÉÉ 
WæÇû (QûÏ) WæÇû (QûÏ) 

% % 
(QûÏ/xÉÏ)(QûÏ/xÉÏ)

MÑüsÉ xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏ 81260 64618 79.52 82638 65607 79.39%

- mÉÑÂwÉ 55253 42829 77.51% 56399 43706 77.49%

- qÉÌWûsÉÉLÇ 26006 21788 83.78% 26238 21900 83.47%

- AlrÉ 1 1 100.00% 1 1 100.00%

MÑüsÉ xjÉÉrÉÏ ´ÉÍqÉMü 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
- mÉÑÂwÉ 

- qÉÌWûsÉÉLÇ 

- AlrÉ 

*oÉæÇMü qÉåÇ LMü OíûÉÇxÉeÉåÇQûU MüqÉïcÉÉUÏ MüÉrÉïUiÉ Wæû| *oÉæÇMü qÉåÇ LMü OíûÉÇxÉeÉåÇQûU MüqÉïcÉÉUÏ MüÉrÉïUiÉ Wæû| 
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8.	 Details of training given to employees and workers:  

Category 

FY 2024-25 Current Financial Year FY 2023-24 Previous Financial Year

Total* 
(A)

On Health and 
Safety measures 

On Skill 
upgradation Total 

(D)

On Health and 
Safety measures 

On Skill 
upgradation

No. (B) % (B/A) No. (C) % (C/A) No. (E) % (E/D) No. (F) % (F/D)

Employees

Male 55253 1211 2.19% 54714 99.00% 56399 956 1.70% 53193 94.32%

Female 26006 564 2.17% 24485 94.15% 26238 447 1.70% 23423 89.28%

Other 1 1 100% 1 100.00% 1 1 100% 1 100.00%

Total 81260 1776 2.18% 79200 97.46% 82638 1404 1.70% 76618 92.72%

Workers

Male

NA
Female

Other

Total

Note: Percentage of male & female employee participation is an estimate based on the male and female ratio in the 
organization.

8.    MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ LuÉÇ ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÉå ÌSL aÉL mÉëÍzÉ¤ÉhÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:  8.    MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ LuÉÇ ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÉå ÌSL aÉL mÉëÍzÉ¤ÉhÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:  

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉïÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ-uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

MÑüsÉ* (L)MÑüsÉ* (L)

xuÉÉxjÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ xuÉÉxjÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ 
EmÉÉrÉÉåÇ mÉU EmÉÉrÉÉåÇ mÉU S¤ÉiÉÉ E³ÉrÉlÉ mÉU S¤ÉiÉÉ E³ÉrÉlÉ mÉU MÑüsÉMÑüsÉ

(QûÏ)(QûÏ)

xuÉÉxjÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ xuÉÉxjÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ 
EmÉÉrÉÉåÇ mÉU EmÉÉrÉÉåÇ mÉU S¤ÉiÉÉ E³ÉrÉlÉ mÉU S¤ÉiÉÉ E³ÉrÉlÉ mÉU 

xÉÇ. (oÉÏ)xÉÇ. (oÉÏ) % (oÉÏ/L)% (oÉÏ/L) xÉÇ. (xÉÏ)xÉÇ. (xÉÏ) % (xÉÏ/L)% (xÉÏ/L) xÉÇ. (D)xÉÇ. (D) % (D/QûÏ)% (D/QûÏ) xÉÇ. (LÄTü)xÉÇ. (LÄTü) % (LÄTü/QûÏ)% (LÄTü/QûÏ)

MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ

mÉÑÂwÉ 55253 1211 2.19% 54714 99.00% 56399 956 1.70% 53193 94.32%

qÉÌWûsÉÉLÇ 26006 564 2.17% 24485 94.15% 26238 447 1.70% 23423 89.28%

AlrÉ 1 1 100% 1 100.00% 1 1 100% 1 100.00%

MÑüsÉ 81260 1776 2.18% 79200 97.46% 82638 1404 1.70% 76618 92.72%

´ÉÍqÉMü´ÉÍqÉMü

mÉÑÂwÉ 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
qÉÌWûsÉÉLÇ 

AlrÉ 

MÑüsÉ 

lÉÉåOû: xÉÇaÉPûlÉ qÉåÇ mÉÑÂwÉ AÉæU qÉÌWûsÉÉ AlÉÑmÉÉiÉ Måü AÉkÉÉU mÉU, mÉÑÂwÉ AÉæU qÉÌWûsÉÉ MüqÉïcÉÉUÏ- pÉÉaÉÏSÉUÏ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ, AlÉÑqÉÉÌlÉiÉ Wæû| 
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9. 	 Details of performance and career development reviews of employees and workers: 

Category 
FY 2024-25 Current Financial Year FY 2023-24 Previous Financial Year

Total (A) No. (B) % (B/A) Total (C) No. (D) % (D/C)

Employees

Male 55253 55253 100% 56399 56399 100%

Female 26006 26006 100% 26238 26238 100%

Other 1 1 100% 1 1 100%

Total* 81260 81260 100% 82638 82638 100%

Workers

Male

NA
Female

Other

Total

9. 	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ AÉæU MæüËUrÉU ÌuÉMüÉxÉ MüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ: 9. 	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ AÉæU MæüËUrÉU ÌuÉMüÉxÉ MüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ: 

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ
ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

MÑüsÉ (L)MÑüsÉ (L) xÉÇ. (oÉÏ)xÉÇ. (oÉÏ) % (oÉÏ/L)% (oÉÏ/L) MÑüsÉ (xÉÏ)MÑüsÉ (xÉÏ) xÉÇ. (QûÏ)xÉÇ. (QûÏ) % (QûÏ/xÉÏ)% (QûÏ/xÉÏ)

MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ

mÉÑÂwÉ mÉÑÂwÉ 55253 55253 100% 56399 56399 100%

qÉÌWûsÉÉLÇ qÉÌWûsÉÉLÇ 26006 26006 100% 26238 26238 100%

AlrÉ AlrÉ 1 1 100% 1 1 100%

MÑüsÉ* MÑüsÉ* 81260 81260 100% 82638 82638 100%

´ÉÍqÉMü´ÉÍqÉMü

mÉÑÂwÉ mÉÑÂwÉ 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
qÉÌWûsÉÉLÇ qÉÌWûsÉÉLÇ 

AlrÉ AlrÉ 

MÑüsÉMÑüsÉ
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10.	 Health and safety management system: 
a.	 Whether an occupational health and safety 

management system has been implemented by 
the entity? (Yes/ No). If yes, what is the coverage 
of such a system?

	 The inherent nature of the Bank’s operations 
does not pose any significant health and safety 
risks to its employees. The Bank is committed 
to ensuring the safety and well-being of its 
employees. An occupational health and safety 
management system is in place to provide a 
secure work environment. This includes the 
installation and regular maintenance of fire 
extinguishers in every branch and office, ensuring 
they are checked and refilled as required. Regular 
emergency evacuation drills and training 
programs on the use of fire extinguishers are 
conducted to enhance preparedness and safety 
awareness among employees. These measures 
reflect Canara Bank’s dedication to maintaining 
a safe and secure workplace for all its employees. 

b.	 What are the processes used to identify work-
related hazards and assess risks on a routine and 
non-routine basis by the entity? 

	 Canara Bank uses a clear process to identify 
work-related hazards and assesses risks regularly 
and as needed. The Bank’s Security Officer 
conducts scheduled security audits of branches, 
currency chests, and offices. These audits use 
specific checklists and inspection formats to 
effectively identify potential risks and hazards.

	 The Bank has set detailed guidelines for staff 
actions in cases of theft, burglary, dacoity, or 
robbery, ensuring readiness and quick response. 
An internal incident reporting portal is also in 
place to record and analyze incidents across all 
locations. This portal helps in understanding 
the root causes and keeps a record of incidents, 
allowing the Bank to address and reduce risks 
proactively. These measures show Canara Bank’s 
commitment to maintaining a safe and secure 
work environment.

c.	 Whether you have processes for workers to 
report the work-related hazards and to remove 
themselves from such risks 

	 NA

d.	 Do the employees / workers of the entity 
have access to non-occupational medical and 
healthcare services?  

NA

10.	10.	 xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ: xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ: 
Mü. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ Mü. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 

mÉëhÉÉsÉÏ sÉÉaÉÔ MüÐ aÉD Wæû? (WûÉð/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉð, iÉÉå LåxÉÏ mÉëhÉÉsÉÏ mÉëhÉÉsÉÏ sÉÉaÉÔ MüÐ aÉD Wæû? (WûÉð/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉð, iÉÉå LåxÉÏ mÉëhÉÉsÉÏ 
MüÉ MüuÉUåeÉ YrÉÉ Wæû?MüÉ MüuÉUåeÉ YrÉÉ Wæû?

		 oÉæÇMü Måü xÉÇcÉÉsÉlÉ MüÐ AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ mÉëM×üÌiÉ CxÉMåü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ oÉæÇMü Måü xÉÇcÉÉsÉlÉ MüÐ AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ mÉëM×üÌiÉ CxÉMåü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
Måü ÍsÉL MüÉåD qÉWûiuÉmÉÔhÉï xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ eÉÉåÎZÉqÉ mÉæSÉ Måü ÍsÉL MüÉåD qÉWûiuÉmÉÔhÉï xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ eÉÉåÎZÉqÉ mÉæSÉ 
lÉWûÏÇ MüUiÉÏ Wæû| oÉæÇMü AmÉlÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ AÉæU lÉWûÏÇ MüUiÉÏ Wæû| oÉæÇMü AmÉlÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ AÉæU 
MüsrÉÉhÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| xÉÑUÍ¤ÉiÉ MüÉqÉ MüsrÉÉhÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| xÉÑUÍ¤ÉiÉ MüÉqÉ 
MüÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü xuÉÉxjrÉ MüÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü xuÉÉxjrÉ 
AÉæU xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ qÉÉæeÉÔS Wæû| CxÉqÉåÇ WûU zÉÉZÉÉ AÉæU AÉæU xÉÑU¤ÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ qÉÉæeÉÔS Wæû| CxÉqÉåÇ WûU zÉÉZÉÉ AÉæU 
MüÉrÉÉïsÉrÉ qÉåÇ AÎalÉzÉÉqÉMü rÉÇ§ÉÉåÇ MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ AÉæU ÌlÉrÉÍqÉiÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ qÉåÇ AÎalÉzÉÉqÉMü rÉÇ§ÉÉåÇ MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ AÉæU ÌlÉrÉÍqÉiÉ 
UZÉUZÉÉuÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû, AÉæU rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû UZÉUZÉÉuÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû, AÉæU rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû 
ÌMü ElWåÇû AÉuÉzrÉMüiÉÉlÉÑxÉÉU eÉÉÇcÉÉ AÉæU ÌTüU xÉå pÉUÉ eÉÉL| ÌMü ElWåÇû AÉuÉzrÉMüiÉÉlÉÑxÉÉU eÉÉÇcÉÉ AÉæU ÌTüU xÉå pÉUÉ eÉÉL| 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü oÉÏcÉ iÉærÉÉUÏ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ oÉÄRûÉlÉå Måü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü oÉÏcÉ iÉærÉÉUÏ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ oÉÄRûÉlÉå Måü 
ÍsÉL AÎalÉzÉÉqÉMü rÉÇ§ÉÉåÇ Måü EmÉrÉÉåaÉ mÉU ÌlÉrÉÍqÉiÉ AÉmÉÉiÉMüÉsÉÏlÉ ÍsÉL AÎalÉzÉÉqÉMü rÉÇ§ÉÉåÇ Måü EmÉrÉÉåaÉ mÉU ÌlÉrÉÍqÉiÉ AÉmÉÉiÉMüÉsÉÏlÉ 
ÌlÉMüÉxÉÏ AprÉÉxÉ AÉæU mÉëÍzÉ¤ÉhÉ MüÉrÉï¢üqÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMüL ÌlÉMüÉxÉÏ AprÉÉxÉ AÉæU mÉëÍzÉ¤ÉhÉ MüÉrÉï¢üqÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMüL 
eÉÉiÉå WæÇû| rÉå EmÉÉrÉ AmÉlÉå xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL LMü eÉÉiÉå WæÇû| rÉå EmÉÉrÉ AmÉlÉå xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL LMü 
xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xÉåYrÉÉåU MüÉrÉïxjÉsÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL MåülÉUÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xÉåYrÉÉåU MüÉrÉïxjÉsÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL MåülÉUÉ 
oÉæÇMü Måü xÉqÉmÉïhÉ MüÉå SzÉÉïiÉå WæÇû|oÉæÇMü Måü xÉqÉmÉïhÉ MüÉå SzÉÉïiÉå WæÇû|

ZÉ. xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ MüÉrÉï-xÉÇoÉÇkÉÏ ZÉiÉUÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå iÉjÉÉ ZÉ. xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ MüÉrÉï-xÉÇoÉÇkÉÏ ZÉiÉUÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå iÉjÉÉ 
ÌlÉrÉÍqÉiÉ LuÉÇ aÉæU-ÌlÉrÉÍqÉiÉ AÉkÉÉU mÉU eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ MüÉ AÉMüsÉlÉ ÌlÉrÉÍqÉiÉ LuÉÇ aÉæU-ÌlÉrÉÍqÉiÉ AÉkÉÉU mÉU eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ MüÉ AÉMüsÉlÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÉælÉ xÉÏ mÉëÌ¢ürÉÉLÇ AmÉlÉÉD eÉÉiÉÏ WæÇû?MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÉælÉ xÉÏ mÉëÌ¢ürÉÉLÇ AmÉlÉÉD eÉÉiÉÏ WæÇû?

	 MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÉrÉï-xÉÇoÉÇkÉÏ ZÉiÉUÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå AÉæU ÌlÉrÉÍqÉiÉ 
ÃmÉ xÉå iÉjÉÉ AÉuÉzrÉMüiÉÉlÉÑxÉÉU eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ MüÉ AÉMüsÉlÉ MüUlÉå Måü 
ÍsÉL LMü xmÉ¹ mÉëÌ¢ürÉÉ AmÉlÉÉiÉÉ Wæû| oÉæÇMü MüÉ xÉÑU¤ÉÉ AÍkÉMüÉUÏ 
zÉÉZÉÉAÉåÇ, qÉÑSìÉ ÌiÉeÉÉåËUrÉÉåÇ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ xÉÑU¤ÉÉ 
BÌQûOû MüUiÉÉ Wæû| rÉå BÌQûOû xÉÇpÉÉÌuÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ AÉæU ZÉiÉUÉåÇ 
MüÐ mÉëpÉÉuÉÏ ÃmÉ xÉå mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍzÉ¹ cÉåMüÍsÉxOû 
AÉæU ÌlÉUÏ¤ÉhÉ mÉëÉÃmÉÉåÇ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUiÉå WæÇû|

	 oÉæÇMü lÉå cÉÉåUÏ, xÉåÇkÉqÉÉUÏ, QûMæüiÉÏ rÉÉ sÉÔOû Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü xiÉU mÉU MüÉUïuÉÉD Måü ÍsÉL ÌuÉxiÉ×iÉ ÌSzÉÉ-
ÌlÉSåïzÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ ÌMüL WæÇû, ÎeÉxÉxÉå iÉimÉUiÉÉ AÉæU iuÉËUiÉ mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÏ Wæû| xÉpÉÏ xjÉÉlÉÉåÇ mÉU bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÉå ËUMüÊQïû 
MüUlÉå AÉæU ElÉMüÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü AÉÇiÉËUMü 
bÉOûlÉÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ mÉÉåOïûsÉ pÉÏ qÉÉæeÉÔS Wæû| rÉWû mÉÉåOïûsÉ bÉOûlÉÉ Måü 
qÉÔsÉ MüÉUhÉÉåÇ MüÉå xÉqÉfÉlÉå qÉåÇ qÉSS MüUiÉÉ Wæû AÉæU bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÉ 
ËUMüÊQïû UZÉiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå oÉæÇMü MüÉå eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ MüÉ xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ 
xÉå xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUlÉå AÉæU ElWåÇû MüqÉ MüUlÉå qÉåÇ qÉSS ÍqÉsÉiÉÏ Wæû| rÉå 
EmÉÉrÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xÉåYrÉÉåU MüÉqÉ MüÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ ÌlÉÍqÉïiÉ MüUlÉå 
Måü ÍsÉL MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉå WæÇû|

aÉ. 	YrÉÉ AÉmÉMåü mÉÉxÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü ÍsÉL MüÉrÉï-xÉÇoÉÇkÉÏ ZÉiÉUÉåÇ MüÐ aÉ. 	YrÉÉ AÉmÉMåü mÉÉxÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü ÍsÉL MüÉrÉï-xÉÇoÉÇkÉÏ ZÉiÉUÉåÇ MüÐ 
ËUmÉÉåOïû MüUlÉå iÉjÉÉ xuÉrÉÇ MüÉå LåxÉå eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ xÉå SÕU UZÉlÉå MüÐ ËUmÉÉåOïû MüUlÉå iÉjÉÉ xuÉrÉÇ MüÉå LåxÉå eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ xÉå SÕU UZÉlÉå MüÐ 
mÉëÌ¢ürÉÉLÇ qÉÉæeÉÔS WæÇû|mÉëÌ¢ürÉÉLÇ qÉÉæeÉÔS WæÇû|

		 sÉÉaÉÔ lÉWûÏ |sÉÉaÉÔ lÉWûÏ |

bÉ. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÉå aÉæU-urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü bÉ. YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÉå aÉæU-urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü 
ÍcÉÌMüixÉÉ AÉæU xuÉÉxjrÉ xÉåuÉÉAÉåÇ iÉMü mÉWÒÇûcÉ Wæû?ÍcÉÌMüixÉÉ AÉæU xuÉÉxjrÉ xÉåuÉÉAÉåÇ iÉMü mÉWÒÇûcÉ Wæû?

	 sÉÉaÉÔ lÉWûÏ | 
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11.   ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ xÉÑU¤ÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ :11.   ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ xÉÑU¤ÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ :  

xÉÑU¤ÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ bÉOûlÉÉ / xÉÇZrÉÉ  xÉÑU¤ÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ bÉOûlÉÉ / xÉÇZrÉÉ  ´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

sÉÊxOû OûÉCqÉ CÇerÉÔUÏ ÌTëüYuÉåÇxÉÏ SU (LsÉOûÏAÉDLTüAÉU) 
(mÉëÌiÉ SxÉ sÉÉZÉ urÉÌ£ü- MüÉqÉ Måü bÉÇOåû)

MüqÉïcÉÉUÏ - -
´ÉÍqÉMü  - -

MÑüsÉ ËUMüÊQïû-rÉÉåarÉ MüÉrÉï-xÉÇoÉÇkÉÏ cÉÉåOåÇû MüqÉïcÉÉUÏ - -
´ÉÍqÉMü  - -

qÉ×iÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ MüqÉïcÉÉUÏ - -
´ÉÍqÉMü  - -

bÉÉiÉMü mÉËUhÉÉqÉ uÉÉsÉÏ MüÉrÉï-xÉÇoÉÇÍkÉiÉ cÉÉåOû rÉÉ 
AxuÉxjÉiÉÉ (qÉ×irÉÑ MüÉå NûÉåÄQûMüU)

MüqÉïcÉÉUÏ - -
´ÉÍqÉMü  - -

11. 	 Details of safety related incidents, in the following format: 

Safety Incident / Number Category 
FY 2024-25

Current Financial Year 
FY 2023-24

Previous Financial Year 
Lost Time Injury Frequency Rate (LTIFR)  
(per one million-person hours worked)

Employees - -
Workers - -

Total recordable work-related injuries
Employees - -

Workers - -

No. of fatalities 
Employees - -

Workers - -
High consequence work-related injury or 
ill-health (excluding fatalities)

Employees - -
Workers - -

12.	 Describe the measures taken by the entity to ensure 
a safe and healthy workplace. 

Canara Bank has taken several steps to ensure a safe 
and healthy workplace for its employees. The Bank has 
established a Standard Operating Procedure (SOP) for 
conducting branch security audits by Security Officers, 
with Branch Managers ensuring compliance. Any issues 
found in these audits are quickly addressed by the branches 
within a set timeframe.

Fire drills are regularly conducted at larger facilities to 
train staff on emergency procedures. Fire extinguishers 
are installed in every branch and are routinely checked and 
refilled to ensure they are ready for use.

The Bank’s Physical Security Policy aims to create a safe 
and secure environment across all branches and offices, 
reducing the impact of cash loss incidents, unfortunate 
events, and natural disasters. Additionally, the Bank has 
a policy on branch ambience, which includes providing 
necessary amenities to ensure comfort and convenience for 
employees and customers. These measures demonstrate 
Canara Bank’s commitment to maintaining a secure and 
supportive workplace.

12. 	 xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xuÉxjÉ MüÉrÉïxjÉsÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ 12. 	 xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xuÉxjÉ MüÉrÉïxjÉsÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ 
EPûÉL aÉL EmÉÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ | EPûÉL aÉL EmÉÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ | 

MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xuÉxjÉ MüÉrÉïxjÉsÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüD MüSqÉ EPûÉL WæÇû| oÉæÇMü lÉå xÉÑU¤ÉÉ AÍkÉMüÉËUrÉÉåÇ 
²ÉUÉ zÉÉZÉÉ xÉÑU¤ÉÉ BÌQûOû MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü qÉÉlÉMü mÉËUcÉÉsÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ 
(LxÉAÉåmÉÏ) xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ Wæû, ÎeÉxÉMüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ zÉÉZÉÉ mÉëoÉÇkÉMü xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUiÉå WæÇû| ClÉ BÌQûOû qÉåÇ mÉÉD eÉÉlÉå uÉÉsÉÏ ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉqÉxrÉÉ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ 
zÉÉZÉÉAÉåÇ ²ÉUÉ LMü ÌlÉÍ¶ÉiÉ xÉqÉrÉ xÉÏqÉÉ Måü pÉÏiÉU ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

AÉmÉÉiÉMüÉsÉÏlÉ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ mÉU MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå mÉëÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉÄQûÏ 
xÉÑÌuÉkÉÉAÉåÇ mÉU ÌlÉrÉÍqÉiÉ ÃmÉ xÉå AÎalÉzÉqÉlÉ-AprÉÉxÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMüL eÉÉiÉå 
WæÇû| mÉëirÉåMü zÉÉZÉÉ qÉåÇ AÎalÉzÉÉqÉMü rÉÇ§É sÉaÉÉL aÉL WæÇû AÉæU rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMü uÉå EmÉrÉÉåaÉ Måü ÍsÉL iÉærÉÉU WæÇû, ÌlÉrÉÍqÉiÉ ÃmÉ xÉå ElÉMüÐ 
eÉÉðcÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû AÉæU ElWåÇû ÌTüU xÉå pÉUÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

oÉæÇMü MüÐ pÉÉæÌiÉMü xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ MüÉ E¬åzrÉ xÉpÉÏ zÉÉZÉÉAÉåÇ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ 
qÉåÇ xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xÉÇUÍ¤ÉiÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ oÉlÉÉlÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå lÉMüSÏ WûÉÌlÉ MüÐ 
bÉOûlÉÉAÉåÇ, SÒpÉÉïarÉmÉÔhÉï bÉOûlÉÉAÉåÇ AÉæU mÉëÉM×üÌiÉMü AÉmÉSÉAÉåÇ Måü mÉëpÉÉuÉ MüÉå 
MüqÉ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMåü| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, oÉæÇMü MüÐ zÉÉZÉÉ mÉËUuÉåzÉ mÉU LMü 
lÉÏÌiÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU aÉëÉWûMüÉåÇ Måü ÍsÉL AÉUÉqÉ AÉæU xÉÑÌuÉkÉÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL AÉuÉzrÉMü xÉÑÌuÉkÉÉLÆ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû| rÉå 
EmÉÉrÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xÉWûÉrÉMü MüÉrÉïxjÉsÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL MåülÉUÉ oÉæÇMü 
MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉå WæÇû|
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13. 	 Number of complaints on the following made by employees and workers:

FY 2024-25 Current Financial Year FY 2023-24 Previous Financial Year 

Filed during 
the year

Pending resolution 
at the end of year

Remarks
Filed during 

the year
Pending resolution at 

the end of year 
Remarks

Working  Conditions 0 0 - 0 0 -

Health & Safety 0 0 - 0 0 -

Note: On branch level requests pertaining to the working conditions such as: office setup (chairs, ACs, etc) are raised as 
requests on a branch level to the central team which addresses such requests on immediate basis. 

14. 	 Assessments for the year:

% of your plants and offices that were assessed 
(by entity or statutory authorities or third parties)

Health and safety practices -

Working Conditions -

14. 	 uÉwÉï Måü ÍsÉL qÉÔsrÉÉÇMülÉ:uÉwÉï Måü ÍsÉL qÉÔsrÉÉÇMülÉ:

AÉmÉMåü xÉÇrÉÇ§ÉÉåÇ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ %, ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ (xÉÇxjÉÉ rÉÉ AÉmÉMåü xÉÇrÉÇ§ÉÉåÇ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ %, ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ (xÉÇxjÉÉ rÉÉ 
uÉækÉÉÌlÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ rÉÉ iÉÏxÉUå mÉ¤É ²ÉUÉ)uÉækÉÉÌlÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ rÉÉ iÉÏxÉUå mÉ¤É ²ÉUÉ)

xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ AprÉÉxÉ -

MüÉqÉ MüÐ SzÉÉLÇ -

13.	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ LuÉÇ ´ÉÍqÉMüÉåÇ ²ÉUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ MüÐ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ:13.	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ LuÉÇ ´ÉÍqÉMüÉåÇ ²ÉUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ MüÐ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ:

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24 ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ 
SÄeÉïSÄeÉï

uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ xÉqÉÉkÉÉlÉ uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ xÉqÉÉkÉÉlÉ 
WåûiÉÑ sÉÇÌoÉiÉWåûiÉÑ sÉÇÌoÉiÉ

ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ 
SÄeÉïSÄeÉï

uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ xÉqÉÉkÉÉlÉ WåûiÉÑ uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ xÉqÉÉkÉÉlÉ WåûiÉÑ 
sÉÇÌoÉiÉsÉÇÌoÉiÉ

ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð ÌOûmmÉÍhÉrÉÉð 

MüÉqÉ MüÐ SzÉÉAÉåÇ mÉU 0 0 - 0 0 -

xuÉÉxjrÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ mÉU 0 0 - 0 0 - 
lÉÉåOû: zÉÉZÉÉ xiÉU mÉU MüÉrÉï ÎxjÉÌiÉrÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ AlÉÑUÉåkÉ eÉæxÉå: MüÉrÉÉïsÉrÉ urÉuÉxjÉÉ (MÑüxÉÏï, LxÉÏ, AÉÌS) MüÉå zÉÉZÉÉ xiÉU mÉU MåÇüSìÏrÉ OûÏqÉ Måü xÉqÉ¤É EPûÉrÉÉ 
eÉÉiÉÉ Wæû, eÉÉå LåxÉå AlÉÑUÉåkÉÉåÇ mÉU iÉiMüÉsÉ krÉÉlÉ SåiÉÏ Wæû|

15.	 Provide details of any corrective action taken or 
underway to address safety-related incidents 
(if any) and on significant risks / concerns arising 
from assessments of health & safety practices and 
working conditions.

	 Not Applicable

15. 	 xÉÑU¤ÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ bÉOûlÉÉAÉåÇ (rÉÌS MüÉåD WûÉå) MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ 15. 	 xÉÑU¤ÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ bÉOûlÉÉAÉåÇ (rÉÌS MüÉåD WûÉå) MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ 

aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD AÉæU xuÉÉxjrÉ LuÉÇ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD AÉæU xuÉÉxjrÉ LuÉÇ 

xÉÑU¤ÉÉ mÉëjÉÉAÉåÇ AÉæU MüÉqÉ Måü SzÉÉAÉåÇ Måü AÉMüsÉlÉ xÉå mÉiÉÉ sÉaÉlÉå xÉÑU¤ÉÉ mÉëjÉÉAÉåÇ AÉæU MüÉqÉ Måü SzÉÉAÉåÇ Måü AÉMüsÉlÉ xÉå mÉiÉÉ sÉaÉlÉå 

uÉÉsÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ / ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ : uÉÉsÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ / ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ : 

	 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
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Leadership IndicatorslÉåiÉ×iuÉ-¤ÉqÉiÉÉ xÉÇMåüiÉMülÉåiÉ×iuÉ-¤ÉqÉiÉÉ xÉÇMåüiÉMü

1.	 Does the entity extend any life insurance or any 
compensatory package in the event of death of  
(A) Employees (Y  //  N) (B) Workers (Y  //  N).  

	 Yes,

	 The employees are covered under Group Term Life 
Insurance (GTLI) Policy. In the event of an employee’s 
death, the company provides assistance to their 
family through various insurance plans. Employees 
receive gratuity as applicable.

2.	 Provide the measures undertaken by the entity to 
ensure that statutory dues have been deducted and 
deposited by the value chain partners.  

	 -

1. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ (Mü) MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ (WûÉð1. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ (Mü) MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ (WûÉð  //  lÉWûÏ) (ZÉ) ´ÉÍqÉMüÉåÇ (WûÉðlÉWûÏ) (ZÉ) ´ÉÍqÉMüÉåÇ (WûÉð  //  lÉWûÏ) lÉWûÏ) 
MüÐ qÉ×irÉÑ MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ MüÉåD eÉÏuÉlÉ-oÉÏqÉÉ rÉÉ MüÉåD ¤ÉÌiÉmÉÔÌiÉï MüÐ qÉ×irÉÑ MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ MüÉåD eÉÏuÉlÉ-oÉÏqÉÉ rÉÉ MüÉåD ¤ÉÌiÉmÉÔÌiÉï 
mÉæMåüeÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû|mÉæMåüeÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû|

	 WûÉð

	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå ‘aÉëÑmÉ OûqÉï sÉÉCTü CÇzrÉÉåUåÇxÉ (eÉÏOûÏLsÉAÉD) 
mÉÊÍsÉxÉÏ’ Måü iÉWûiÉ MüuÉU ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû| ÌMüxÉÏ MüqÉïcÉÉUÏ MüÐ qÉ×irÉÑ 
MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ, MÇümÉlÉÏ ÌuÉÍpÉ³É oÉÏqÉÉ rÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå 
ElÉMåü mÉËUuÉÉU MüÉå xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû| MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ 
ÌlÉrÉqÉÉlÉÑxÉÉU aÉëåcrÉÑOûÏ ÍqÉsÉiÉÏ Wæû|

2 	 rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMü qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ ²ÉUÉ 2 	 rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMü qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ ²ÉUÉ 
xÉÇÉÌuÉÌkÉMü oÉMüÉrÉÉ UÉÍzÉ MüÉOû sÉÏ aÉD Wæû AÉæU eÉqÉÉ MüU SÏ aÉD Wæû, xÉÇÉÌuÉÌkÉMü oÉMüÉrÉÉ UÉÍzÉ MüÉOû sÉÏ aÉD Wæû AÉæU eÉqÉÉ MüU SÏ aÉD Wæû, 
CxÉ oÉÉUå qÉåÇ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ ÌMüL aÉL EmÉÉrÉÉåÇ MüÐ eÉÉlÉMüÉUÏ SåÇ :CxÉ oÉÉUå qÉåÇ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ ÌMüL aÉL EmÉÉrÉÉåÇ MüÐ eÉÉlÉMüÉUÏ SåÇ :

	 -	

3.	 Provide the number of employees / workers having suffered high consequence work related injury / ill-health / 
fatalities (as reported in Q11 of Essential Indicators above), who have been rehabilitated and placed in suitable 
employment or whose family members have been placed in suitable employment:

Total No. of affected employees / workers

No. of employees / workers that are rehabilitated 
and placed in suitable employment or  

whose family members have been placed in 
suitable employment

FY 2024-25
Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

FY 2024-25
Current Financial Year

FY 2023-24
Previous Financial Year

Employees -
Workers -

3. 	 LåxÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ oÉiÉÉLÇ, ÎeÉlWåÇû MüÉrÉï-xÉÇoÉÇÍkÉiÉ aÉÇpÉÏU cÉÉåOû sÉaÉÏ Wæû / oÉÏqÉÉUÏ / qÉ×irÉÑ (eÉæxÉÉ ÌMü FmÉU AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ LåxÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ oÉiÉÉLÇ, ÎeÉlWåÇû MüÉrÉï-xÉÇoÉÇÍkÉiÉ aÉÇpÉÏU cÉÉåOû sÉaÉÏ Wæû / oÉÏqÉÉUÏ / qÉ×irÉÑ (eÉæxÉÉ ÌMü FmÉU AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ 
xÉÇoÉÇkÉÏ mÉëzlÉ 11 qÉåÇ oÉiÉÉrÉÉ aÉrÉÉ Wæû) MüÉ xÉÉqÉlÉÉ MüUlÉÉ mÉÄQûÉ Wæû, ÎeÉlÉMüÉ mÉÑlÉuÉÉïxÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû AÉæU ElWåÇû EmÉrÉÑ£ü MüÉrÉï ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû rÉÉ ÎeÉlÉMåü xÉÇoÉÇkÉÏ mÉëzlÉ 11 qÉåÇ oÉiÉÉrÉÉ aÉrÉÉ Wæû) MüÉ xÉÉqÉlÉÉ MüUlÉÉ mÉÄQûÉ Wæû, ÎeÉlÉMüÉ mÉÑlÉuÉÉïxÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû AÉæU ElWåÇû EmÉrÉÑ£ü MüÉrÉï ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû rÉÉ ÎeÉlÉMåü 
mÉËUuÉÉU Måü xÉSxrÉÉåÇ MüÉå EmÉrÉÑ£ü UÉåeÉaÉÉU ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû:mÉËUuÉÉU Måü xÉSxrÉÉåÇ MüÉå EmÉrÉÑ£ü UÉåeÉaÉÉU ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû:

mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ MÑüsÉ xÉÇZrÉÉmÉëpÉÉÌuÉiÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ MÑüsÉ xÉÇZrÉÉ
ElÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ ÎeÉlWåÇû mÉÑlÉuÉÉïÍxÉiÉ ÌMürÉÉ ElÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / ´ÉÍqÉMüÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ ÎeÉlWåÇû mÉÑlÉuÉÉïÍxÉiÉ ÌMürÉÉ 
aÉrÉÉ Wæû AÉæU EmÉrÉÑ£ü MüÉqÉ ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû rÉÉ ÎeÉlÉMåü mÉËUuÉÉU Måü aÉrÉÉ Wæû AÉæU EmÉrÉÑ£ü MüÉqÉ ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû rÉÉ ÎeÉlÉMåü mÉËUuÉÉU Måü 

xÉSxrÉÉåÇ MüÉå EmÉrÉÑ£ü UÉåeÉaÉÉU ÌSrÉÉ aÉrÉÉ WæûxÉSxrÉÉåÇ MüÉå EmÉrÉÑ£ü UÉåeÉaÉÉU ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï  

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

MüqÉïcÉÉUÏ -
´ÉÍqÉMü -
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4.	 Does the entity provide transition assistance 
programs to facilitate continued employability and 
the management of career endings resulting from 
retirement or termination of employment? (Yes / No)  

	 No

4. 	4. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ, xÉåuÉÉÌlÉuÉ×Ì¨É rÉÉ ÌlÉrÉÉåeÉlÉ MüÐ xÉqÉÉÎmiÉ mÉU, YrÉÉ xÉÇxjÉÉ, xÉåuÉÉÌlÉuÉ×Ì¨É rÉÉ ÌlÉrÉÉåeÉlÉ MüÐ xÉqÉÉÎmiÉ mÉU, 
ÌlÉrÉÉåeÉlÉiÉÉ MüÉå eÉÉUÏ UZÉlÉå AÉæU MæüËUrÉU xÉqÉÉÎmiÉ Måü mÉëoÉÇkÉlÉ ÌlÉrÉÉåeÉlÉiÉÉ MüÉå eÉÉUÏ UZÉlÉå AÉæU MæüËUrÉU xÉqÉÉÎmiÉ Måü mÉëoÉÇkÉlÉ 
Måü ÍsÉL MüÉåD OíûÉÇÎeÉzÉlÉ AÍxÉxOåÇûxÉ mÉëÉåaÉëÉqÉ cÉsÉÉiÉÏ Wæû? Måü ÍsÉL MüÉåD OíûÉÇÎeÉzÉlÉ AÍxÉxOåÇûxÉ mÉëÉåaÉëÉqÉ cÉsÉÉiÉÏ Wæû? 
(WûÉÇ(WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

	 lÉWûÏÇ ||

6.	 Provide details of any corrective actions taken or 
underway to address significant risks / concerns 
arising from assessments of health and safety 
practices and working conditions of value chain 
partners.

	 Not Applicable

6.	 uÉæsrÉÔ-cÉælÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xuÉÉxjrÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ mÉëjÉÉAÉåÇ AÉæU MüÉqÉ 6.	 uÉæsrÉÔ-cÉælÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xuÉÉxjrÉ LuÉÇ xÉÑU¤ÉÉ mÉëjÉÉAÉåÇ AÉæU MüÉqÉ 

MüÐ SzÉÉAÉåÇ Måü AÉMüsÉlÉ xÉå mÉiÉÉ sÉaÉlÉå uÉÉsÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ/MüÐ SzÉÉAÉåÇ Måü AÉMüsÉlÉ xÉå mÉiÉÉ sÉaÉlÉå uÉÉsÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ/

ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMüL aÉL rÉÉ MüÐ eÉÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMüL aÉL rÉÉ MüÐ eÉÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ 

pÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|pÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

	 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ ||

5.	 uÉæsrÉÔ-cÉælÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü qÉÔsrÉÉÇMülÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ : 5.	 uÉæsrÉÔ-cÉælÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü qÉÔsrÉÉÇMülÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ : 

uÉæsrÉÔ cÉælÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ MüÉ % uÉæsrÉÔ cÉælÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ MüÉ % 
(LåxÉå pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU), ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ |(LåxÉå pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU), ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ |

xuÉÉxjrÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ AprÉÉxÉ - -

MüÉqÉ MüÐ SzÉÉLÇ - -

5. 	 Details on assessment of value chain partners:

% of value chain partners
(by value of business done with such partners) that were assessed

Health and safety conditions - -

Working conditions - -
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1.	 Describe the processes for identifying key 
stakeholder groups of the entity.  

Canara Bank has implemented a clear process 
for identifying stakeholder groups. This involves 
assessing how each group impacts the Bank’s 
performance, operations, and overall value to 
the business. The Bank periodically identifies and 
recognizes key stakeholders, both internal and 
external, to ensure the organization operates 
effectively and delivers services efficiently. 
Stakeholder insights can have an immense impact 
on cost, benefit, and service indicators.

1. 	 CMüÉD Måü mÉëqÉÑZÉ ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå MüÐ 1. 	 CMüÉD Måü mÉëqÉÑZÉ ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå MüÐ 
mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

	 MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü 
xmÉ¹ mÉëÌ¢ürÉÉ sÉÉaÉÔ MüÐ Wæû| CxÉqÉåÇ rÉWû AÉMüsÉlÉ MüUlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû 
ÌMü mÉëirÉåMü xÉqÉÔWû oÉæÇMü Måü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ, xÉÇcÉÉsÉlÉ AÉæU urÉuÉxÉÉrÉ 
Måü ÍsÉL xÉqÉaÉë qÉÔsrÉ MüÉå MæüxÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü xÉqÉrÉ-
xÉqÉrÉ mÉU AÉiÉÇËUMü AÉæU oÉÉWûUÏ SÉålÉÉåÇ mÉëqÉÑZÉ ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ MüÐ 
mÉWûcÉÉlÉ MüUiÉÉ Wæû AÉæU ElWåÇû qÉÉlrÉiÉÉ SåiÉÉ Wæû, iÉÉÌMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
WûÉå xÉMåü ÌMü xÉÇaÉPûlÉ mÉëpÉÉuÉÏ ÃmÉ xÉå xÉÇcÉÉÍsÉiÉ WûÉå AÉæU xÉåuÉÉLÆ 
MÑüzÉsÉiÉÉ xÉå mÉëSÉlÉ MüUå| ÌWûiÉkÉÉUMü AiÉÇSØïÌ¹ MüÉ sÉÉaÉiÉ, sÉÉpÉ AÉæU 
xÉåuÉÉ xÉÇMåüiÉMüÉåÇ mÉU AirÉÍkÉMü mÉëpÉÉuÉ WûÉå xÉMüiÉÉ Wæû|

Principle 4:

Businesses should respect the interests of and be responsive to all its stakeholders 

Essential Indicators

ÍxÉ®ÉÇiÉ 4:ÍxÉ®ÉÇiÉ 4:

urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå xÉpÉÏ ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü ÌWûiÉÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ElÉMåü mÉëÌiÉ E¨ÉUSÉrÉÏ WûÉålÉÉ cÉÉÌWûLurÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå xÉpÉÏ ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü ÌWûiÉÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ElÉMåü mÉëÌiÉ E¨ÉUSÉrÉÏ WûÉålÉÉ cÉÉÌWûL

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüAÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü
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2. 	 AÉmÉMüÐ CMüÉD Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ xÉÔcÉÏ oÉlÉÉLÇ AÉæU mÉëirÉåMü ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWû Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûÉuÉ MüÐ AÉuÉ×Ì¨É oÉiÉÉLÇ | 2. 	 AÉmÉMüÐ CMüÉD Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ xÉÔcÉÏ oÉlÉÉLÇ AÉæU mÉëirÉåMü ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWû Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûÉuÉ MüÐ AÉuÉ×Ì¨É oÉiÉÉLÇ | 

ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWû

YrÉÉ MüqÉeÉÉåU YrÉÉ MüqÉeÉÉåU 

AÉæU xÉÏqÉÉÇiÉ AÉæU xÉÏqÉÉÇiÉ 

xÉqÉÔWûÉåÇ Måü ÃmÉ xÉqÉÔWûÉåÇ Måü ÃmÉ 

qÉåÇ mÉWûcÉÉlÉ MüÐ qÉåÇ mÉWûcÉÉlÉ MüÐ 

aÉD WæûaÉD Wæû

(WûÉÇ/lÉWûÏÇ)(WûÉÇ/lÉWûÏÇ)

xÉÇcÉÉU Måü cÉælÉsÉxÉÇcÉÉU Måü cÉælÉsÉ

(DqÉåsÉ, LxÉLqÉLxÉ, (DqÉåsÉ, LxÉLqÉLxÉ, 

xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É, mÉæqTüsÉåOû, xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É, mÉæqTüsÉåOû, 

ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ, xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ, xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü 

oÉæPûMü, lÉÉåÌOûxÉ oÉÉåQïû, oÉæPûMü, lÉÉåÌOûxÉ oÉÉåQïû, 

uÉåoÉxÉÉCOû, oÉæPûMåÇü, mÉËUmÉ§É, uÉåoÉxÉÉCOû, oÉæPûMåÇü, mÉËUmÉ§É, 

lÉÉåÌOûxÉ, uÉåoÉxÉÉCOû) AlrÉlÉÉåÌOûxÉ, uÉåoÉxÉÉCOû) AlrÉ

eÉÑÄQûÉuÉ MüÐ AÉuÉ×Ì¨É eÉÑÄQûÉuÉ MüÐ AÉuÉ×Ì¨É 

(uÉÉÌwÉïMü(uÉÉÌwÉïMü  //  AkÉïuÉÉÌwÉïMü / AkÉïuÉÉÌwÉïMü / 

§ÉæqÉÉÍxÉMü / AlrÉ - §ÉæqÉÉÍxÉMü / AlrÉ - 

M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ)M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ)

xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ MüÉ E¬åzrÉ AÉæU SÉrÉUÉ, xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ MüÉ E¬åzrÉ AÉæU SÉrÉUÉ, 

ÎeÉxÉqÉåÇ xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ Måü SÉæUÉlÉ EPûÉL aÉL ÎeÉxÉqÉåÇ xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ Måü SÉæUÉlÉ EPûÉL aÉL 

mÉëqÉÑZÉ ÌuÉwÉrÉ AÉæU ÍcÉÇiÉÉLÇ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû mÉëqÉÑZÉ ÌuÉwÉrÉ AÉæU ÍcÉÇiÉÉLÇ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû 

xÉUMüÉU LuÉÇ ÌlÉrÉÉqÉMü 
mÉëÉÍkÉMüUhÉ lÉWûÏÇ uÉåoÉxÉÉCOû, oÉæPûMåÇü, mÉËUmÉ§É, 

DqÉåsÉ 
eÉÃUiÉ AÉkÉÉËUiÉ / 
AÉuÉzrÉMüiÉÉlÉÑxÉÉU

lÉuÉÏlÉiÉqÉ ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü xÉÉÇÌuÉÌkÉMü 
AÉuÉzrÉMüiÉÉLÇ AÉæU mÉëÌiÉÌlÉÍkÉiuÉ E¬åzrÉÉåÇ 
Måü ÍsÉL

aÉæU xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉåÇ lÉWûÏÇ xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü oÉæPûMåÇü §ÉæqÉÉÍxÉMü xÉÏLxÉAÉU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ qÉåÇ xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ

LMåüQåûÍqÉrÉÉ lÉWûÏÇ - - -

MüqÉïcÉÉUÏ lÉWûÏÇ D-qÉåsÉ, mÉËUmÉ§É, ¥ÉÉmÉlÉ §ÉæqÉÉÍxÉMü MüqÉïcÉÉUÏ MüsrÉÉhÉ EmÉÉrÉ, lÉL ÌuÉMüÉxÉ, 
SØÌ¹, MüÉrÉïlÉÏÌiÉ, MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ

aÉëÉWûMüÉåÇ lÉWûÏÇ
AZÉoÉÉUÉåÇ qÉåÇ ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ, 
D-qÉåsÉ, LxÉLqÉLxÉ, 
uWûÉOèxÉLmmÉ

eÉÃUiÉ AÉkÉÉËUiÉ / 
AÉuÉzrÉMüiÉÉlÉÑxÉÉU

EimÉÉSÉåÇ MüÉ mÉëcÉÉU, urÉuÉxÉÉrÉ MüÉå 
aÉÌiÉzÉÏsÉ oÉlÉÉlÉÉ, ZÉÉiÉÉ UZÉUZÉÉuÉ AsÉOïû 
AÉæU ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ lÉ 
MüUlÉÉ|

AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ lÉWûÏÇ D-qÉåsÉ, lÉÉåÌOûxÉ oÉÉåQïû §ÉæqÉÉÍxÉMü ZÉUÏS, MÇümÉlÉÏ MüÐ xÉåuÉÉAÉåÇ qÉåÇ uÉ×Î®

xjÉÉlÉÏrÉ xÉqÉÑSÉrÉ AÉÇÍzÉMü ÃmÉ 
xÉå WûÉð

xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü oÉæPûMü, 
xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É §ÉæqÉÉÍxÉMü xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ mÉU cÉcÉÉï

ÌlÉuÉåzÉMüÉåÇ lÉWûÏÇ uÉåoÉxÉÉCOû, oÉæPûMåÇü, D-qÉåsÉ §ÉæqÉÉÍxÉMü
mÉëÉxÉÇÌaÉMü eÉÉlÉMüÉUÏ, mÉëaÉÌiÉ, UhÉlÉÏÌiÉMü 
mÉWûsÉ AÉæU ÌlÉwmÉÉSlÉ, pÉÌuÉwrÉ MüÐ 
MüÉrÉïrÉÉåeÉlÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ

zÉårÉUkÉÉUMüÉåÇ lÉWûÏÇ  D-qÉåsÉ §ÉæqÉÉÍxÉMü
mÉëÉxÉÇÌaÉMü eÉÉlÉMüÉUÏ, mÉëaÉÌiÉ, MüÉrÉïlÉÏÌiÉ  
mÉWûsÉ LuÉÇ ÌlÉwmÉÉSlÉ, pÉÌuÉwrÉ MüÐ 
MüÉrÉïrÉÉåeÉlÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ

qÉÏÌQûrÉÉ lÉWûÏÇ xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É, mÉcÉåï, 
xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ, uÉåoÉxÉÉCOû

eÉÃUiÉ AÉkÉÉËUiÉ / 
AÉuÉzrÉMüiÉÉlÉÑxÉÉU MÇümÉlÉÏ Måü lÉuÉÏlÉiÉqÉ ÌuÉMüÉxÉ
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2.	 List stakeholder groups identified as key for your entity and the frequency of engagement with each stakeholder group.

Stakeholder Group

Whether 
identified as 
Vulnerable & 
Marginalized 

Group 
(Yes/No)

Channels of 
communication 

(E-mail, SMS, 
Newspaper, 
Pamphlets, 

Advertisement, 
Community 

Meetings, Notice 
Board, Website), 

Other

Frequency of 
engagement 
(Annually / 
Half-Yearly / 
Quarterly / 

others - please 
specify)

Purpose and scope of 
engagement including  

key topics and concerns  
raised during such engagement

Government 
and regulatory 
authorities

No
Website, meetings, 
circulars, e-mails

Need-based /
based on
requirement

Latest regulatory statutory 
requirements and for
representation purposes

NGOs No
Community 
meetings

Quarterly Engagement on CSR activities

Academia No - -

Employees No
E-mail, circulars, 
memos

Quarterly
Staff welfare measures, new 
developments, vision, strategy, 
performance

Customers No
Newspaper ads, 
E-mails, SMS, 
WhatsApp

Need-based /
based on
requirement

Publicity of products, mobilizing 
business, account maintenance 
alerts and non-compliance of 
guidelines.

Suppliers No E-mails, notice board Quarterly
Procurement, enhancing services 
of the company

Local community Partially Yes
Community 
meetings, 
newspaper

Quarterly Discussions on CSR projects

Investors No
Website, meetings, 
E-mails

Quarterly

Providing relevant information, 
progress, strategic initiatives 
and performances, future action 
plans

Shareholders No E-mail Quarterly

Providing relevant information, 
progress, strategic initiatives 
and performances, future action 
plans

Media No
Newspaper, 
pamphlets, social 
media, website

Need-based /  
as required

Latest developments of the 
company
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Leadership Indicators

1. 	 Provide the processes for consultation between 
stakeholders and the Board on economic, 
environmental, and social topics or if consultation is 
delegated, how is feedback from such consultations 
provided to the Board.

	 Canara Bank has established structured processes for 
consultation with various stakeholders on economic, 
environmental, and social topics, ensuring that 
feedback is effectively communicated to the Board:

	 Investors & Shareholders: Interaction with investors 
and shareholders occurs through quarterly and 
annual meetings, conferences, and grievance portals. 
Discussions focus on the Bank’s performance, 
strategy, and sustainability initiatives. Meeting 
minutes are documented and reviewed with the 
Board to determine necessary actions.

	 Regulators: The Bank engages with Government 
bodies and regulators through meetings, conferences, 
forums, and e-mails. It responds to consultation or 
discussion papers released by regulatory bodies 
within stipulated timelines, ensuring compliance 
and alignment with regulatory expectations.

	 Customers: The Bank interacts with customers via 
grievance redressal processes, surveys, and social 
media platforms. Topics include complaints, new 
products and services, community involvement, and 
customer care. Customer analytics provide insights 
from surveys and feedback, which are discussed in 
Board meetings to enhance services. Continuous 
customer surveys are conducted through online 
channels, branch visits, social media, emails, and 
SMS to gather feedback.

	 Employees: The Bank maintains ongoing 
engagement with employees through grievance 
redressal, feedback surveys during appraisals, 
internal newsletters, e-mails, town hall meetings, 
and awareness programs. Feedback is documented 
and discussed at various levels to implement relevant 
suggestions.

	 Suppliers: The Bank ensures suppliers are informed 
about its processes. Feedback is recorded during 
supplier meetings and techno-commercial sessions, 
facilitating collaboration and improvement.

lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMülÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMü

1.	1.	 ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ AÉæU oÉÉåQïû Måü oÉÏcÉ AÉÍjÉïMü, mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ AÉæU oÉÉåQïû Måü oÉÏcÉ AÉÍjÉïMü, mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU 
xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ mÉU mÉUÉqÉzÉï Måü ÍsÉL mÉëÌ¢ürÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUåÇ xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ mÉU mÉUÉqÉzÉï Måü ÍsÉL mÉëÌ¢ürÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUåÇ 
rÉÉ rÉÌS mÉUÉqÉzÉï mÉëirÉÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, iÉÉå oÉÉåQïû MüÉå LåxÉå rÉÉ rÉÌS mÉUÉqÉzÉï mÉëirÉÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, iÉÉå oÉÉåQïû MüÉå LåxÉå 
mÉUÉqÉzÉÉåïÇ xÉå mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ MæüxÉå mÉëSÉlÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû, ExÉ xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ mÉUÉqÉzÉÉåïÇ xÉå mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ MæüxÉå mÉëSÉlÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû, ExÉ xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ 
ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AÉÍjÉïMü, mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ mÉU MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AÉÍjÉïMü, mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ mÉU 
ÌuÉÍpÉ³É ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ mÉUÉqÉzÉï Måü ÍsÉL xÉÇUÍcÉiÉ mÉëÌ¢ürÉÉLÇ ÌuÉÍpÉ³É ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ mÉUÉqÉzÉï Måü ÍsÉL xÉÇUÍcÉiÉ mÉëÌ¢ürÉÉLÇ 
xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ WæÇû, ÎeÉxÉxÉå rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû ÌMü oÉÉåQïû MüÉå xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ WæÇû, ÎeÉxÉxÉå rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû ÌMü oÉÉåQïû MüÉå 
TüÐQûoÉæMü mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå xÉÇmÉëåÌwÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMåü:TüÐQûoÉæMü mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå xÉÇmÉëåÌwÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMåü:

ÌlÉuÉåzÉMü AÉæU zÉårÉUkÉÉUMü:ÌlÉuÉåzÉMü AÉæU zÉårÉUkÉÉUMü: ÌlÉuÉåzÉMüÉåÇ AÉæU zÉårÉUkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ  ÌlÉuÉåzÉMüÉåÇ AÉæU zÉårÉUkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ 
oÉÉiÉcÉÏiÉ ÌiÉqÉÉWûÏ AÉæU uÉÉÌwÉïMü oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉ oÉÉiÉcÉÏiÉ ÌiÉqÉÉWûÏ AÉæU uÉÉÌwÉïMü oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉ 
mÉÉåOïûsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå WûÉåiÉÏ Wæû| cÉcÉÉïLÇ oÉæÇMü Måü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ, mÉÉåOïûsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå WûÉåiÉÏ Wæû| cÉcÉÉïLÇ oÉæÇMü Måü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ, 
MüÉrÉïlÉÏÌiÉ AÉæU ÎxjÉUiÉÉ mÉWûsÉÑAÉåÇ mÉU MåÇüÌSìiÉ WûÉåiÉÏ WæÇû| oÉæPûMü Måü MüÉrÉïlÉÏÌiÉ AÉæU ÎxjÉUiÉÉ mÉWûsÉÑAÉåÇ mÉU MåÇüÌSìiÉ WûÉåiÉÏ WæÇû| oÉæPûMü Måü 
ÌuÉuÉUhÉ MüÉå SxiÉÉuÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû AÉæU AÉuÉzrÉMü MüÉUïuÉÉD ÌuÉuÉUhÉ MüÉå SxiÉÉuÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû AÉæU AÉuÉzrÉMü MüÉUïuÉÉD 
ÌlÉkÉÉïËUiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉÉåQïû Måü xÉÉjÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|ÌlÉkÉÉïËUiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉÉåQïû Måü xÉÉjÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|

ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü:ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü: oÉæÇMü oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ, qÉÇcÉÉåÇ AÉæU DqÉåsÉ mÉU cÉcÉÉï  oÉæÇMü oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ, qÉÇcÉÉåÇ AÉæU DqÉåsÉ mÉU cÉcÉÉï 
Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xÉUMüÉUÏ ÌlÉMüÉrÉÉåÇ AÉæU AlrÉ ÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xÉUMüÉUÏ ÌlÉMüÉrÉÉåÇ AÉæU AlrÉ ÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ 
eÉÑÄQûiÉÉ Wæû| ÌuÉÍpÉ³É ÌlÉrÉÉqÉMü ÌlÉMüÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ eÉÉUÏ mÉUÉqÉzÉï rÉÉ eÉÑÄQûiÉÉ Wæû| ÌuÉÍpÉ³É ÌlÉrÉÉqÉMü ÌlÉMüÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ eÉÉUÏ mÉUÉqÉzÉï rÉÉ 
cÉcÉÉï mÉ§ÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU, MÇümÉlÉÏ LMü ÌlÉkÉÉïËUiÉ xÉqÉrÉ-xÉÏqÉÉ cÉcÉÉï mÉ§ÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU, MÇümÉlÉÏ LMü ÌlÉkÉÉïËUiÉ xÉqÉrÉ-xÉÏqÉÉ 
qÉåÇ ExÉ mÉU mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ SåiÉÏ Wæû rÉÉ AmÉlÉå ÌuÉcÉÉU mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû|qÉåÇ ExÉ mÉU mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ SåiÉÏ Wæû rÉÉ AmÉlÉå ÌuÉcÉÉU mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû|

aÉëÉWûMü:aÉëÉWûMü: oÉæÇMü oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ, qÉÇcÉÉåÇ AÉæU D-qÉåsÉ Måü qÉÉkrÉqÉ  oÉæÇMü oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ, qÉÇcÉÉåÇ AÉæU D-qÉåsÉ Måü qÉÉkrÉqÉ 
xÉå xÉUMüÉUÏ ÌlÉMüÉrÉÉåÇ AÉæU ÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûiÉÉ Wæû| cÉcÉÉï xÉå xÉUMüÉUÏ ÌlÉMüÉrÉÉåÇ AÉæU ÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûiÉÉ Wæû| cÉcÉÉï 
Måü ÌuÉwÉrÉÉåÇ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ, lÉL EimÉÉS AÉæU xÉåuÉÉLÆ, xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü Måü ÌuÉwÉrÉÉåÇ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ, lÉL EimÉÉS AÉæU xÉåuÉÉLÆ, xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü 
pÉÉaÉÏSÉUÏ AÉæU aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû| xÉuÉåï¤ÉhÉÉåÇ AÉæU TüÐQûoÉæMü pÉÉaÉÏSÉUÏ AÉæU aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû| xÉuÉåï¤ÉhÉÉåÇ AÉæU TüÐQûoÉæMü 
xÉå eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëÉmiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL aÉëÉWûMü ÌuÉzsÉåwÉhÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ xÉå eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëÉmiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL aÉëÉWûMü ÌuÉzsÉåwÉhÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ 
ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉ mÉU xÉåuÉÉ xÉÇuÉ®ïlÉ Måü ÍsÉL oÉÉåQïû qÉÏÌOÇûaÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉ mÉU xÉåuÉÉ xÉÇuÉ®ïlÉ Måü ÍsÉL oÉÉåQïû qÉÏÌOÇûaÉ 
Måü SÉæUÉlÉ cÉcÉÉï MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| TüÐQûoÉæMü LMü§É MüUlÉå Måü ÍsÉL Måü SÉæUÉlÉ cÉcÉÉï MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| TüÐQûoÉæMü LMü§É MüUlÉå Måü ÍsÉL 
BlÉsÉÉClÉ cÉælÉsÉÉåÇ, zÉÉZÉÉ SÉæUÉåÇ, xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ, D-qÉåsÉ AÉæU BlÉsÉÉClÉ cÉælÉsÉÉåÇ, zÉÉZÉÉ SÉæUÉåÇ, xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ, D-qÉåsÉ AÉæU 
LxÉLqÉLxÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÌlÉUÇiÉU aÉëÉWûMü xÉuÉåï¤ÉhÉ ÌMüL eÉÉiÉå WæÇû| LxÉLqÉLxÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÌlÉUÇiÉU aÉëÉWûMü xÉuÉåï¤ÉhÉ ÌMüL eÉÉiÉå WæÇû| 

MüqÉïcÉÉUÏ:MüqÉïcÉÉUÏ: oÉæÇMü ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ, qÉÔsrÉÉÇMülÉ Måü SÉæUÉlÉ TüÐQûoÉæMü  oÉæÇMü ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ, qÉÔsrÉÉÇMülÉ Måü SÉæUÉlÉ TüÐQûoÉæMü 
xÉuÉåï¤ÉhÉ, AÉiÉÇËUMü xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É, DqÉåsÉ, OûÉElÉ WûÊsÉ qÉÏÌOÇûaÉ xÉuÉåï¤ÉhÉ, AÉiÉÇËUMü xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É, DqÉåsÉ, OûÉElÉ WûÊsÉ qÉÏÌOÇûaÉ 
AÉæU eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ AÉæU eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ 
ÌlÉUÇiÉU xÉÇmÉMïü oÉlÉÉL UZÉiÉÉ Wæû| mÉëÉxÉÇÌaÉMü xÉÑfÉÉuÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ ÌlÉUÇiÉU xÉÇmÉMïü oÉlÉÉL UZÉiÉÉ Wæû| mÉëÉxÉÇÌaÉMü xÉÑfÉÉuÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍpÉ³É xiÉUÉåÇ mÉU TüÐQûoÉæMü MüÉ SxiÉÉuÉåeÉÏMüUhÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍpÉ³É xiÉUÉåÇ mÉU TüÐQûoÉæMü MüÉ SxiÉÉuÉåeÉÏMüUhÉ 
AÉæU cÉcÉÉï MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|AÉæU cÉcÉÉï MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|

AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï:AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï: oÉæÇMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ  oÉæÇMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ 
MüÉå CxÉMüÐ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ SÏ eÉÉL| AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï MüÉå CxÉMüÐ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ SÏ eÉÉL| AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï 
oÉæPûMüÉåÇ AÉæU iÉMülÉÏMüÐ-uÉÉÍhÉÎerÉMü xÉ§ÉÉåÇ Måü SÉæUÉlÉ TüÐQûoÉæMü oÉæPûMüÉåÇ AÉæU iÉMülÉÏMüÐ-uÉÉÍhÉÎerÉMü xÉ§ÉÉåÇ Måü SÉæUÉlÉ TüÐQûoÉæMü 
SeÉï ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå xÉWûrÉÉåaÉ AÉæU xÉÑkÉÉU qÉåÇ xÉÑÌuÉkÉÉ SeÉï ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå xÉWûrÉÉåaÉ AÉæU xÉÑkÉÉU qÉåÇ xÉÑÌuÉkÉÉ 
WûÉåiÉÏ Wæû|WûÉåiÉÏ Wæû|
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	 Communities: The CSR team maintains regular 
communication with communities, addressing 
grievances and collecting feedback on projects. 
Relevant steps are taken based on this feedback to 
ensure community needs are met.

2. Whether stakeholder consultation is used to 
support the identification and management of 
environmental, and social topics (Yes / No). If so, 
provide details of instances as to how the inputs 
received from stakeholders on these topics were 
incorporated into policies and activities of the entity.

	 Yes, Canara Bank uses stakeholder consultation 
to support the identification and management of 
environmental and social topics. The Bank actively 
engages with various stakeholders to ensure their 
inputs are incorporated into its policies and activities:

a.		  Investors and Shareholders: The Bank 
communicates with investors and shareholders 
primarily through grievance channels, quarterly 
meetings, and conferences. These discussions 
focus on the Bank’s performance and strategy, 
with a growing emphasis on sustainability and 
its integration into operations. Detailed records 
of these meetings are kept, and the minutes 
are reviewed with the Board to determine 
any necessary actions. Key initiatives include 
the integration of ESG factors into business 
strategies and the promotion of transparency in 
reporting.

b.		  Regulators: The Bank’s interactions with 
regulators are crucial, as they are key 
stakeholders. The Bank engages with them 
through meetings, conferences, and e-mails to 
discuss new guidelines or requirements. These 
discussions cover various topics, including 
economic, social, and environmental concerns. 
Detailed records of these discussions, called 
minutes, are maintained and later reviewed with 
the Board to decide on appropriate actions. Key 
initiatives include compliance with regulatory 
standards and proactive engagement in policy 
discussions.

c.		  Employees: Employees are valued assets 
for the Bank, and several platforms and 
communication channels are established to 
maintain their engagement. This includes 
addressing grievances, gathering feedback, 

xÉqÉÑSÉrÉ:xÉqÉÑSÉrÉ: xÉÏLxÉAÉU O xÉÏLxÉAÉU OûÏqÉ xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌlÉrÉÍqÉiÉ xÉÇuÉÉS ûÏqÉ xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌlÉrÉÍqÉiÉ xÉÇuÉÉS 
oÉlÉÉL UZÉiÉÏ Wæû, ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUiÉÏ Wæû AÉæU oÉlÉÉL UZÉiÉÏ Wæû, ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUiÉÏ Wæû AÉæU 
mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ mÉU TüÐQûoÉæMü LMüÌ§ÉiÉ MüUiÉÏ Wæû| xÉqÉÑSÉrÉ MüÐ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ mÉU TüÐQûoÉæMü LMüÌ§ÉiÉ MüUiÉÏ Wæû| xÉqÉÑSÉrÉ MüÐ 
ÄeÉÃUiÉÉåÇ MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL CxÉ TüÐQûoÉæMü Måü AÉkÉÉU mÉU ÄeÉÃUiÉÉåÇ MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL CxÉ TüÐQûoÉæMü Måü AÉkÉÉU mÉU 
mÉëÉxÉÇÌaÉMü MüSqÉ EPûÉL eÉÉiÉå WæÇû|mÉëÉxÉÇÌaÉMü MüSqÉ EPûÉL eÉÉiÉå WæÇû|

2. 	 YrÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉ, AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ AÉæU mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉ 2. 	 YrÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉ, AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ AÉæU mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉ 
xÉqÉjÉïlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌWûiÉkÉÉUMü mÉUÉqÉzÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ xÉqÉjÉïlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌWûiÉkÉÉUMü mÉUÉqÉzÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ 
Wæû (WûÉÇ / lÉWûÏÇ (rÉÌS LåxÉÉ Wæû, iÉÉå ESÉWûUhÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ Wæû (WûÉÇ / lÉWûÏÇ (rÉÌS LåxÉÉ Wæû, iÉÉå ESÉWûUhÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ 
ÌMü MæüxÉå ClÉ ÌuÉwÉrÉÉåÇ mÉU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ xÉå mÉëÉmiÉ ClÉmÉÑOû MüÉå CMüÉD MüÐ ÌMü MæüxÉå ClÉ ÌuÉwÉrÉÉåÇ mÉU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ xÉå mÉëÉmiÉ ClÉmÉÑOû MüÉå CMüÉD MüÐ 
lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ| lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ| 

	 WûÉð,WûÉð, MåülÉUÉ oÉæÇMü mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ AÉæU 
mÉëoÉÇkÉlÉ qÉåÇ xÉWûÉrÉiÉÉ Måü ÍsÉL ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ xÉå mÉUÉqÉzÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ 
MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü ÌuÉÍpÉ³É ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå eÉÑÄQûiÉÉ 
Wæû iÉÉÌMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMåü ÌMü ElÉMüÐ UÉrÉ MüÉå CxÉMüÐ 
lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ ÌMürÉÉ eÉÉL:

Mü.	 ÌlÉuÉåzÉMü AÉæU zÉårÉUkÉÉUMü:Mü.	 ÌlÉuÉåzÉMü AÉæU zÉårÉUkÉÉUMü: oÉæÇMü qÉÑZrÉ ÃmÉ xÉå ÍzÉMüÉrÉiÉ 
cÉælÉsÉÉåÇ, §ÉæqÉÉÍxÉMü oÉæPûMüÉåÇ AÉæU xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ 
xÉå ÌlÉuÉåzÉMüÉåÇ AÉæU zÉårÉUkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ xÉÇuÉÉS MüUiÉÉ 
Wæû| rÉå cÉcÉÉïLÇ oÉæÇMü Måü MüÉrÉïÌlÉwmÉÉSlÉ AÉæU MüÉrÉïlÉÏÌiÉ 
mÉU MåÇüÌSìiÉ WæÇû iÉjÉÉ CxÉqÉåÇ xjÉÉÌrÉiuÉ AÉæU mÉËUcÉÉsÉlÉ qÉåÇ 
CxÉMåü LMüÐMüUhÉ mÉU AÍkÉMü eÉÉåU ÌSrÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû| ClÉ 
oÉæPûMüÉåÇ MüÉ ÌuÉxiÉ×iÉ ËUMüÉQïû UZÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, iÉjÉÉ AÉuÉzrÉMü 
MüÉUïuÉÉD ÌlÉkÉÉïËUiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉÉåQïû Måü xÉÉjÉ oÉæPûMüÉåÇ 
Måü MüÉrÉïuÉ×iÉÉåÇ MüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| mÉëqÉÑZÉ mÉWûsÉÉåÇ qÉåÇ 
urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü UhÉlÉÏÌiÉrÉÉåÇ qÉåÇ DLxÉeÉÏ MüÉUMüÉåÇ MüÉ LMüÐMüUhÉ 
AÉæU ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ qÉåÇ mÉÉUSÍzÉïiÉÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû|

ZÉ.	 ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü:ZÉ.	 ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü: ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ oÉæÇMüÉåÇ MüÐ oÉÉiÉcÉÏiÉ 
qÉWûiuÉmÉÔhÉï Wæû, YrÉÉåÇÌMü uÉå oÉæÇMü Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÌWûiÉkÉÉUMü 
WæÇû| oÉæÇMü ElÉMåü xÉÉjÉ oÉæPûMüÉåÇ, xÉqqÉåsÉlÉÉåÇ AÉæU D-qÉåsÉ Måü 
qÉÉkrÉqÉ xÉå lÉL ÌSzÉÉ-ÌlÉSåïzÉÉåÇ rÉÉ AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ mÉU cÉcÉÉï 
MüUlÉå Måü ÍsÉL eÉÑÄQûiÉÉ Wæû| rÉå cÉcÉÉïLÇ AÉÍjÉïMü, xÉÉqÉÉÎeÉMü 
AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ xÉÇoÉÇkÉÏ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ eÉæxÉå ÌuÉÍpÉ³É ÌuÉwÉrÉÉåÇ MüÉå 
MüuÉU MüUiÉÏ WæÇû| ClÉ cÉcÉÉïAÉåÇ Måü ÌuÉxiÉ×iÉ ËUMüÊQïû, ÎeÉlWåÇû 
MüÉrÉïuÉ×iÉ MüWûÉ eÉÉiÉÉ Wæû, urÉuÉÎxjÉiÉ UZÉå eÉÉiÉå WæÇû AÉæU oÉÉS 
qÉåÇ EÍcÉiÉ MüÉUïuÉÉD mÉU ÌlÉhÉïrÉ sÉålÉå Måü ÍsÉL oÉÉåQïû Måü xÉÉjÉ 
xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| mÉëqÉÑZÉ mÉWûsÉÉåÇ qÉåÇ ÌlÉrÉÉqÉMü qÉÉlÉMüÉåÇ 
MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ AÉæU lÉÏÌiÉaÉiÉ cÉcÉÉïAÉåÇ qÉåÇ xÉÌ¢ürÉ pÉÉaÉÏSÉUÏ 
zÉÉÍqÉsÉ Wæû|

aÉ.	 MüqÉïcÉÉUÏ:aÉ.	 MüqÉïcÉÉUÏ: MüqÉïcÉÉUÏ oÉæÇMü Måü ÍsÉL qÉÔsrÉuÉÉlÉ xÉÇmÉÌ¨É WæÇû, 
AÉæU ElÉMüÐ xÉWûpÉÉÌaÉiÉÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü ÍsÉL MüD qÉÇcÉ 
AÉæU xÉÇcÉÉU cÉælÉsÉ xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL aÉL WæÇû| CxÉqÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ 
MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUlÉÉ, TüÐQûoÉæMü LMü§É MüUlÉÉ, ÌlÉwmÉÉSlÉ  
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conducting performance appraisals, and sharing 
developments through internal newsletters, 
e-mails, town hall meetings, and awareness 
programs. Feedback received through these 
channels is documented and discussed at various 
levels to implement suggested improvements. 
Key initiatives include employee training and 
development programs, diversity and inclusion 
efforts, and health and well-being initiatives.

d. 	 Suppliers: The Bank ensures that its suppliers 
understand the procedures used by the Bank. 
Their opinions are collected during meetings 
and other sessions where technical and 
commercial topics are discussed. This feedback 
is crucial for enhancing collaboration and 
improving processes. Key initiatives include 
sustainable supply chain management and 
fostering strong vendor relationships.

e.		 Customers: The Bank interacts with customers 
regarding grievances and other matters 
through branch visits, surveys, and social media 
platforms. These discussions cover various 
topics such as complaints, new products 
and services, community involvement, and 
customer care. Additionally, the Bank has 
implemented a continuous feedback system for 
customer service, accessible on the homepage 
of the Bank’s corporate website. Through this 
system, customers can rate their experiences 
with net banking and mobile banking. Key 
initiatives include enhancing customer 
experience through digital innovation and 
financial inclusion programs.

f. 		 Community: The Bank engages with socially 
and economically weaker customers through 
service representatives at branches who 
address issues faced by these communities. 
The CSR team, along with branch employees, 
organizes community volunteering programs 
to monitor the progress of CSR initiatives and 
collect feedback and suggestions. Grievances 
are documented, and relevant policies and 
processes are put in place. Reports on CSR 
activities, expenditures, impacts, innovations, 
and lessons learned are submitted to the SD 
and CSR Committee of the Board quarterly and 
to the Board of Directors annually. An annual 
audit of activities is conducted, with results 

qÉÔsrÉÉÇMülÉ MüUlÉÉ AÉæU AÉÇiÉËUMü xÉqÉÉcÉÉU mÉ§É, D-qÉåsÉ, 
OûÉElÉ WûÊsÉ qÉÏÌOÇûaÉ AÉæU eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ 
xÉå ÌuÉMüÉxÉ MüÉå xÉÉfÉÉ MüUlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû| ClÉ cÉælÉsÉÉåÇ 
Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå mÉëÉmiÉ TüÐQûoÉæMü MüÉ SxiÉÉuÉåeÉÏMüUhÉ ÌMürÉÉ 
eÉÉiÉÉ Wæû AÉæU xÉÑfÉÉL aÉL xÉÑkÉÉUÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ MüUlÉå Måü 
ÍsÉL ÌuÉÍpÉ³É xiÉUÉåÇ mÉU cÉcÉÉï MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| mÉëqÉÑZÉ mÉWûsÉÉåÇ 
qÉåÇ MüqÉïcÉÉUÏ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ AÉæU ÌuÉMüÉxÉ MüÉrÉï¢üqÉ, ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ 
AÉæU xÉqÉÉuÉåzÉlÉ mÉërÉÉxÉ, AÉæU xuÉÉxjrÉ LuÉÇ MüsrÉÉhÉ mÉWûsÉ 
zÉÉÍqÉsÉ WæÇû| 

bÉ.	 AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï:bÉ.	 AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï: oÉæÇMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü ExÉMåü 
AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉï oÉæÇMü ²ÉUÉ EmÉrÉÉåaÉ MüÐ eÉÉlÉå uÉÉsÉÏ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ 
MüÉå xÉqÉfÉåÇ| ElÉMüÐ UÉrÉ oÉæPûMüÉåÇ AÉæU AlrÉ xÉ§ÉÉåÇ Måü SÉæUÉlÉ 
mÉëÉmiÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû eÉWûÉð iÉMülÉÏMüÐ AÉæU uÉÉÍhÉÎerÉMü ÌuÉwÉrÉÉåÇ 
mÉU cÉcÉÉï MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| rÉWû TüÐQûoÉæMü xÉWûrÉÉåaÉ oÉÄRûÉlÉå AÉæU 
mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ xÉÑkÉÉU Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï Wæû| mÉëqÉÑZÉ mÉWûsÉÉåÇ 
qÉåÇ ÌOûMüÉF AÉmÉÔÌiÉï ´É×ÇZÉsÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ AÉæU qÉeÉoÉÔiÉ ÌuÉ¢åüiÉÉ 
xÉÇoÉÇkÉÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû| 

Xû.	 aÉëÉWûMü:Xû.	 aÉëÉWûMü: oÉæÇMü zÉÉZÉÉAÉåÇ Måü SÉæUå, xÉuÉåï¤ÉhÉ AÉæU xÉÉåzÉsÉ 
qÉÏÌQûrÉÉ msÉåOûTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ AÉæU 
AlrÉ qÉÉqÉsÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ aÉëÉWûMüÉåÇ xÉå oÉÉiÉcÉÏiÉ MüUiÉÉ 
Wæû| ClÉ cÉcÉÉïAÉåÇ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ, lÉL EimÉÉS AÉæU xÉåuÉÉLÆ, 
xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü pÉÉaÉÏSÉUÏ AÉæU aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ eÉæxÉå ÌuÉÍpÉ³É 
ÌuÉwÉrÉ zÉÉÍqÉsÉ WûÉåiÉå WæÇû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, oÉæÇMü lÉå aÉëÉWûMü 
xÉåuÉÉ Måü ÍsÉL LMü xÉiÉiÉ TüÐQûoÉæMü mÉëhÉÉsÉÏ sÉÉaÉÔ MüÐ Wæû, 
ÎeÉxÉå aÉëÉWûMü oÉæÇMü MüÐ MüÊmÉÉåïUåOû uÉåoÉxÉÉCOû Måü WûÉåqÉmÉåeÉ mÉU 
SåZÉ xÉMüiÉå WæÇû| CxÉ mÉëhÉÉsÉÏ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, aÉëÉWûMü lÉåOû 
oÉæÇÌMÇüaÉ AÉæU qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ Måü xÉÉjÉ AmÉlÉå AlÉÑpÉuÉÉåÇ MüÉå 
UåÌOÇûaÉ Så xÉMüiÉå WæÇû| mÉëqÉÑZÉ mÉWûsÉÉåÇ qÉåÇ ÌQûÎeÉOûsÉ lÉuÉÉålqÉåwÉ 
AÉæU ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå aÉëÉWûMü 
AlÉÑpÉuÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû|

cÉ.	 xÉqÉÑSÉrÉ:cÉ.	 xÉqÉÑSÉrÉ: oÉæÇMü AmÉlÉÏ zÉÉZÉÉAÉåÇ qÉåÇ xÉåuÉÉ mÉëÌiÉÌlÉÍkÉrÉÉåÇ 
Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU AÉÍjÉïMü ÃmÉ xÉå 
MüqÉeÉÉåU aÉëÉWûMüÉåÇ xÉå eÉÑÄQûiÉÉ Wæû, eÉÉå ClÉ xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ Måü 
xÉqÉ¤É AÉlÉå uÉÉsÉÏ xÉqÉxrÉÉAÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUiÉå WæÇû| 
xÉÏLxÉAÉU OûÏqÉ, zÉÉZÉÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÍqÉsÉMüU 
xÉÏLxÉAÉU mÉWûsÉÉåÇ MüÐ mÉëaÉÌiÉ MüÐ ÌlÉaÉUÉlÉÏ MüUlÉå AÉæU 
mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ AÉæU xÉÑfÉÉuÉ LMü§É MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü 
xuÉrÉÇxÉåuÉÉ MüÉrÉï¢üqÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ MüUiÉÏ Wæû| ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ 
SxiÉÉuÉåeÉÏMüUhÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, AÉæU mÉëÉxÉÇÌaÉMü lÉÏÌiÉrÉÉÇ 
AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉLÇ sÉÉaÉÔ MüÐ eÉÉiÉÏ WæÇû| xÉÏLxÉAÉU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ, 
urÉrÉ, mÉëpÉÉuÉÉåÇ, lÉuÉÉcÉÉUÉåÇ AÉæU xÉÏZÉå aÉL xÉoÉMü mÉU ËUmÉÉåOåïÇû 
LxÉQûÏ AÉæU xÉÏLxÉAÉU xÉÍqÉÌiÉ MüÉå §ÉæqÉÉÍxÉMü ÃmÉ xÉå 
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presented to the Sub-committee of the Board on 
Sustainable Development and CSR. The policy 
is periodically reviewed to make necessary 
modifications or improvements. Key initiatives 
include community development projects 
and partnerships with NGOs to support local 
entrepreneurship and socio-economic growth.

	 These comprehensive consultations and initiatives 
ensure that stakeholder feedback is systematically 
integrated into the Bank’s policies and activities, 
enhancing its approach to environmental and social 
responsibility while maintaining transparency and 
accountability.

3. 	 Provide details of instances of engagement with, and 
actions taken to, address the concerns of vulnerable/ 
marginalized stakeholder groups.

	 Canara Bank is committed to addressing the concerns 
of vulnerable and marginalized stakeholder groups 
through various initiatives aimed at promoting 
financial inclusion and empowerment. The Bank’s 
extensive network allows it to effectively serve 
unbanked and rural customers, with over 61% of its 
branches located in rural and semi-urban areas. This 
strategic presence supports the Bank’s mission to 
reach underserved communities and provide them 
with essential financial services.

	 To further these efforts, Canara Bank has established 
six Digital Banking Units in locations such as 
Virudhunagar, Kavaratti, Ernakulam, Coimbatore, 
Raichur, and Devanahalli. These units, along 
with eight existing Candi branches, form a total 
of fourteen Digital branches, enhancing digital 
access and financial literacy in these regions. The 
Bank’s focus on digital inclusion is evident through 
initiatives like the Canara ai1 mobile application, 
which offers a wide range of banking services to 
customers in remote areas.

	 Specialized products and services are tailored for 
socially and economically disadvantaged groups, 
aligning with Government initiatives to create a 
positive societal impact. For instance, the Bank 
collaborates with State Rural Livelihood Missions 
(SRLMs) to conduct mega credit linkage camps, 
providing concessional loans to Self-Help Groups 
(SHGs) and supporting local entrepreneurship.

AÉæU ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ MüÉå uÉÉÌwÉïMü AÉkÉÉU mÉU mÉëxiÉÑiÉ MüÐ 
eÉÉiÉÏ Wæû| aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉ uÉÉÌwÉïMü BÌQûOû ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, 
ÎeÉxÉMåü mÉËUhÉÉqÉ xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉÏLxÉAÉU mÉU oÉÉåQïû 
MüÐ EmÉ-xÉÍqÉÌiÉ MüÉå mÉëxiÉÑiÉ ÌMüL eÉÉiÉå WæÇû| AÉuÉzrÉMü 
xÉÇzÉÉåkÉlÉ rÉÉ xÉÑkÉÉU MüUlÉå Måü ÍsÉL lÉÏÌiÉ MüÐ 
xÉqÉrÉ-xÉqÉrÉ mÉU xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|

rÉå urÉÉmÉMü mÉUÉqÉzÉï AÉæU mÉWûsÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉå WæÇû ÌMü ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ 
MüÐ mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ MüÉå oÉæÇMü MüÐ lÉÏÌiÉrÉÉåÇ AÉæU aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ qÉåÇ urÉuÉÎxjÉiÉ 
ÃmÉ xÉå LMüÐM×üiÉ ÌMürÉÉ eÉÉL, ÎeÉxÉxÉå mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU eÉuÉÉoÉSåWûÏ 
oÉlÉÉL UZÉiÉå WÒûL mÉrÉÉïuÉUhÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü ÎeÉqqÉåSÉUÏ Måü mÉëÌiÉ 
CxÉMåü SØÌ¹MüÉåhÉ MüÉå oÉÄRûÉrÉÉ eÉÉ xÉMåü|

3. 	MüqÉeÉÉåU/xÉÏqÉÉÇiÉ ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü 3. 	MüqÉeÉÉåU/xÉÏqÉÉÇiÉ ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü 
ÍsÉL ÌMüL aÉL MüÉrÉÉåïÇ Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûÉuÉ Måü ESÉWûUhÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÍsÉL ÌMüL aÉL MüÉrÉÉåïÇ Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûÉuÉ Måü ESÉWûUhÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ 
mÉëSÉlÉ MüUåÇ| mÉëSÉlÉ MüUåÇ| 

MåülÉUÉ oÉæÇMü ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ AÉæU xÉzÉÌ£üMüUhÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå 
Måü E¬åzrÉ xÉå ÌuÉÍpÉ³É mÉWûsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå MüqÉeÉÉåU AÉæU xÉÏqÉÉÇiÉ 
ÌWûiÉkÉÉUMü xÉqÉÔWûÉåÇ MüÐ ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® 
Wæû| oÉæÇMü MüÉ urÉÉmÉMü lÉåOûuÉMïü ExÉå oÉæÇÌMÇüaÉ xÉÑÌuÉkÉÉ xÉå uÉÇÍcÉiÉ AÉæU 
aÉëÉqÉÏhÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå xÉåuÉÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉå qÉåÇ xÉ¤ÉqÉ 
oÉlÉÉiÉÉ Wæû, CxÉMüÐ 61% xÉå AÍkÉMü zÉÉZÉÉLÇ aÉëÉqÉÏhÉ AÉæU AkÉï-
zÉWûUÏ ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ ÎxjÉiÉ WæÇû| rÉWû MüÉrÉïlÉÏÌiÉ qÉÉæeÉÔSÉ uÉÇÍcÉiÉ xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ 
iÉMü mÉWÒðûcÉlÉå AÉæU ElWåÇû AÉuÉzrÉMü ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉLÇ mÉëSÉlÉ MüUlÉå Måü 
oÉæÇMü Måü ÍqÉzÉlÉ MüÉ xÉqÉjÉïlÉ MüUiÉÏ Wæû|

ClÉ mÉërÉÉxÉÉåÇ MüÉå AÉaÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå ÌuÉÂkÉÑlÉaÉU, 
MüuÉU¨ÉÏ, LlÉÉïMÑüsÉqÉ, MüÉårÉÇoÉOÕûU, UÉrÉcÉÔU AÉæU SåuÉlÉWûssÉÏ eÉæxÉå 
xjÉÉlÉÉåÇ mÉU NûWû ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ CMüÉCrÉÉð xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ WæÇû| rÉå 
CMüÉCrÉÉð, AÉPû qÉÉæeÉÔSÉ MæÇüQûÏ zÉÉZÉÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÍqÉsÉMüU MÑüsÉ 
cÉÉæSWû ÌQûÎeÉOûsÉ zÉÉZÉÉLÆ oÉlÉÉiÉÏ WæÇû, eÉÉå ClÉ ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ ÌQûÎeÉOûsÉ 
mÉWÒðûcÉ AÉæU ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ MüÉå oÉÄRûÉiÉÏ WæÇû| ÌQûÎeÉOûsÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ 
mÉU oÉæÇMü MüÉ krÉÉlÉ MåülÉUÉ LAÉD1 qÉÉåoÉÉCsÉ LÎmsÉMåüzÉlÉ eÉæxÉÏ 
mÉWûsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xmÉ¹ Wæû, eÉÉå SÕUSUÉeÉ Måü ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ aÉëÉWûMüÉåÇ 
MüÉå oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ LMü ÌuÉxiÉ×iÉ ´É×ÇZÉsÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|

xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU AÉÍjÉïMü ÃmÉ xÉå uÉÇÍcÉiÉ xÉqÉÔWûÉåÇ Måü ÍsÉL ÌuÉzÉåwÉ 
EimÉÉS AÉæU xÉåuÉÉLÇ iÉærÉÉU MüÐ eÉÉiÉÏ WæÇû, eÉÉå xÉMüÉUÉiqÉMü xÉÉqÉÉÎeÉMü 
mÉëpÉÉuÉ mÉæSÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉUMüÉUÏ mÉWûsÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ eÉÑÄQûiÉÏ WæÇû| 
ESÉWûUhÉ Måü ÍsÉL, oÉæÇMü qÉåaÉÉ ¢åüÌQûOû ÍsÉÇMåüeÉ MæÇümÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ 
MüUlÉå, xuÉrÉÇ xÉWûÉrÉiÉÉ xÉqÉÔWûÉåÇ (LxÉLcÉeÉÏ) MüÉå ËUrÉÉrÉiÉÏ GhÉ mÉëSÉlÉ 
MüUlÉå AÉæU xjÉÉlÉÏrÉ E±ÍqÉiÉÉ MüÉ xÉqÉjÉïlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL UÉerÉ 
aÉëÉqÉÏhÉ AÉeÉÏÌuÉMüÉ ÍqÉzÉlÉ (LxÉAÉULsÉLqÉ) Måü xÉÉjÉ xÉWûrÉÉåaÉ 
MüUiÉÉ Wæû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ MüÊmÉÉåïUåOû xÉÉqÉÉÎeÉMü 
ÎeÉqqÉåSÉUÏ (xÉÏLxÉAÉU) mÉWûsÉ xÉÉqÉÑSÉÌrÉMü ÌuÉMüÉxÉ qÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï 
pÉÔÍqÉMüÉ ÌlÉpÉÉiÉÏ Wæû|
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	 Additionally, Canara Bank’s Corporate Social 
Responsibility (CSR) initiatives play a crucial role 
in community development. The Bank partners 
with NGOs and Government-backed programs to 
enhance financial literacy and inclusion, reaching the 
farthest corners of the nation. Through its network 
of Financial Literacy Centres (FLCs) and business 
correspondent agent locations, the Bank empowers 
millions by fostering financial literacy and inclusion.

	 These comprehensive efforts demonstrate Canara 
Bank’s dedication to engaging with and addressing 
the concerns of vulnerable and marginalized groups, 
ensuring they have access to financial services and 
opportunities for economic growth.

oÉæ ÇMü ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ AÉæU xÉqÉÉuÉåzÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL aÉæU 

xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉå Ç AÉæU xÉUMüÉU xÉqÉÍjÉïiÉ MüÉrÉï¢üqÉÉå Ç Måü xÉÉjÉ 

xÉÉfÉåSÉUÏ MüUiÉÉ Wæû, eÉÉå SåzÉ Måü xÉoÉxÉå SÕU Måü MüÉålÉå iÉMü 

mÉWÒ ð ûcÉiÉÉ Wæû| ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ MåÇüSìÉ å Ç (LTüLsÉxÉÏ) AÉæU urÉÉmÉÉU 

xÉÇuÉÉSSÉiÉÉ LeÉå ÇOû xjÉÉlÉÉå Ç Måü AmÉlÉå lÉåOûuÉMïü Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, 

oÉæ ÇMü ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ AÉæU xÉqÉÉuÉåzÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SåMüU 

sÉÉZÉÉå Ç sÉÉåaÉÉå Ç MüÉå xÉzÉ£ü oÉlÉÉiÉÉ Wæû|

rÉå urÉÉmÉMü mÉërÉÉxÉ MüqÉeÉÉåU AÉæU xÉÏqÉÉÇiÉ xÉqÉÔWûÉ å Ç MüÐ ÍcÉÇiÉÉAÉå Ç 

MüÉå SÕU MüUlÉå AÉæU ElWåÇ û ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉAÉå Ç AÉæU AÉÍjÉïMü 

ÌuÉMüÉxÉ Måü AuÉxÉUÉå Ç iÉMü mÉWÒ Ç ûcÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 

MåülÉUÉ oÉæ ÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉ å Wæ Ç û|
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ÍxÉ®ÉÇiÉ 5: ÍxÉ®ÉÇiÉ 5: 

urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉå qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉUÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ElWåÇû oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûLurÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉå qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉUÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL AÉæU ElWåÇû oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûL

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüAÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü

1. MüqÉïcÉÉUÏ AÉæU MüÉqÉaÉÉU ÎeÉlWåÇû qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉUÉåÇ Måü qÉÑ¬ÉåÇ AÉæU xÉÇxjÉÉ MüÐ lÉÏÌiÉ(rÉÉåÇ) mÉU ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ mÉëSÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû: 1. MüqÉïcÉÉUÏ AÉæU MüÉqÉaÉÉU ÎeÉlWåÇû qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉUÉåÇ Måü qÉÑ¬ÉåÇ AÉæU xÉÇxjÉÉ MüÐ lÉÏÌiÉ(rÉÉåÇ) mÉU ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ mÉëSÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû: 

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24

MÑüsÉ (L)MÑüsÉ (L)

MüuÉU ÌMüL aÉL MüuÉU ÌMüL aÉL 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ /MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ /
MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÐ MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÐ 
xÉÇZrÉÉ (oÉÏ)xÉÇZrÉÉ (oÉÏ)

% (oÉÏ/L)% (oÉÏ/L) MÑüsÉ (xÉÏ)MÑüsÉ (xÉÏ)

MüuÉU ÌMüL aÉL MüuÉU ÌMüL aÉL 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ/MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ/
MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÐ MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÐ 
xÉÇZrÉÉ (QûÏ)xÉÇZrÉÉ (QûÏ)

% (QûÏ/xÉÏ)% (QûÏ/xÉÏ)

MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ

xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ 81260 75692 93.15% 82638 75704 91.60%

xjÉÉrÉÏ MüqÉïcÉÉUÏ 
Måü AsÉÉuÉÉ sÉÉaÉÑ lÉWûÏÇsÉÉaÉÑ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÑ lÉWûÏÇsÉÉaÉÑ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÑ lÉWûÏÇsÉÉaÉÑ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÑ lÉWûÏÇsÉÉaÉÑ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÑ lÉWûÏÇsÉÉaÉÑ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÑ lÉWûÏÇsÉÉaÉÑ lÉWûÏÇ

MÑüsÉ MüqÉïcÉÉUÏ 81260 75692 93.15% 82638 75704 91. 60%

MüÉqÉaÉÉUMüÉqÉaÉÉU
xjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉU

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇxjÉÉrÉÏ MüÉqÉaÉÉU 
Måü AsÉÉuÉÉ

MÑüsÉ MüÉqÉaÉÉU

lÉÉåOû:	lÉÉåOû:	AlÉÑmÉÉsÉlÉ LuÉÇ lÉæÌiÉMüiÉÉ mÉU MüÉrÉï¢üqÉ, xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ LuÉÇ kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ eÉÉaÉÃMüiÉÉ mÉU MüÉrÉï¢üqÉ, ÌlÉuÉÉUMü xÉiÉMïüiÉÉ LuÉÇ kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ mÉëoÉÇkÉlÉ, MüÉrÉï 
	 eÉÏuÉlÉ xÉÇiÉÑsÉlÉ mÉU uÉåÌoÉlÉÉU, ÌuÉMüsÉÉÇaÉ AÍkÉMüÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL MüÉrÉï¢üqÉ, MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU rÉÉælÉ EimÉÏÄQûlÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ|

Principle 5:  Businesses should respect and promote human rights

Essential Indicators
1.     Employees and workers who have been provided training on human rights issues and policy(ies) of the entity, in 

the following format:  
Category FY 2024-25 FY 2023-24

Total (A)

No. of 
employees/ 

workers 
covered (B)

% (B/A) Total (C)

No. of 
employees/ 

workers 
covered (D)

% (D/C)

EmployeesEmployees
Permanent 81260 75692 93.15% 82638 75704 91.60%
Other than 
Permanent

NA NA NA NA NA NA

Total 
Employees

81260 75692 93.15% 82638 75704 91.60%

Workers 
Permanent

NA
Other than 
Permanent 

Total Workers 

Note: Program on Compliance & Ethics, Program on Cyber Security & Fraud Awareness, Preventive Vigilance & Fraud Management, 
Webinar on Work-Life Balance, Program for Officials with Disability, Prevention of Sexual Harassment at Workplace.
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2.	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ LuÉÇ MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ ÌMüL eÉÉlÉå uÉÉsÉå lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû|   2.	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ LuÉÇ MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ ÌMüL eÉÉlÉå uÉÉsÉå lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû|   

´ÉåhÉÏ´ÉåhÉÏ

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24

MÑüsÉ (L)*MÑüsÉ (L)*
lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ Måü oÉUÉoÉU lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ Måü oÉUÉoÉU lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ xÉå AÍkÉMülrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ xÉå AÍkÉMü MÑüsÉ MÑüsÉ 

(QûÏ)(QûÏ)

lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ Måü oÉUÉoÉU lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ Måü oÉUÉoÉU lrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ xÉå AÍkÉMülrÉÔlÉiÉqÉ uÉåiÉlÉ xÉå AÍkÉMü

xÉÇ (oÉÏ)xÉÇ (oÉÏ) % (oÉÏ/L)% (oÉÏ/L) xÉÇ (xÉÏ)xÉÇ (xÉÏ) % (xÉÏ/L)% (xÉÏ/L) xÉÇ (D)xÉÇ (D) % (D/QûÏ)% (D/QûÏ) xÉÇ (LÄTü)xÉÇ (LÄTü)
% % 

(LÄTü/QûÏ)(LÄTü/QûÏ)

MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ

xjÉÉrÉÏ 
MüqÉïcÉÉUÏ 81260 0 0.00 % 81260 100% 82638 0 0.00% 82638 100%

mÉÑÂwÉ 55253 0 0.00 % 55253 100% 56399 0 0.00% 56399 100%

qÉÌWûsÉÉ 26006 0 0.00 % 26006 100% 26238 0 0.00% 26238 100%

AlrÉ 1 0 0.00 % 1 100% 1 0 0.00% 1 100%
xjÉÉrÉÏ 

MüqÉïcÉÉUÏ Måü 
AsÉÉuÉÉ

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

MüÉqÉaÉÉUMüÉqÉaÉÉU

xjÉÉrÉÏ

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
xjÉÉrÉÏ Måü 
AsÉÉuÉÉ

MÑüsÉ MüÉqÉaÉÉU 

2. 	 Details of minimum wages paid to employees and workers, in the following format:

Category

FY 2024-25 FY 2023-24

Total (A)*

Equal to  
minimum wage 

More than 
minimum wage Total (D)

Equal to  
minimum wage 

More than 
minimum wage 

No. (B) % (B/A) No. (C) % (C/A) No. (E) % (E/D) No. (F) % (F/D)

Employees

Permanent 81260 0 0.00 % 81260 100% 82638 0 0.00% 82638 100%

Male 55253 0 0.00 % 55253 100% 56399 0 0.00% 56399 100%

Female 26006 0 0.00 % 26006 100% 26238 0 0.00% 26238 100%

Other 1 0 0.00 % 1 100% 1 0 0.00% 1 100%

Other than 
permanent 

NA

Workers 

Permanent

NA
Other than 
Permanent 

Total 
Workers 
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3. 	 Details of remuneration / salary / wages, in the following format: 
	 a.	 Median remuneration / wages: 

Male  Female Other

Number

Median  
remuneration / 
salary / wages 
of respective 

category

Number 

Median  
remuneration / 
salary / wages 
of respective 

category

Number

Median 
remuneration /
salary / wages 
of respective 

category

Board of 
Directors (BoD)

12 25,00,000 2 21,82,500 0 0 

Key 
Managerial 
Personnel

8 55,36,350 0 - 0 0

Employees 
other than 
BoD and KMP

57110 12,19,377.40 26694 11,47,424.56 1 14,41,318.72

Workers NA
*Note: The number of BoDs & KMP differs from data reported in Section A Q21, as some BoDs & KMP have exited the 
Bank between the financial year. Hence their remuneration is included in the calculation of wages.

	 b.	 Gross wages paid to females as % of total wages 
	 paid by the entity, in the following format:

FY 2024-25
Current 

Financial Year 

FY 2023-24
Previous 

Financial Year 
Gross wages paid to

females as % of  
total wages

30.03% 30.09%

Note: FY 2023-24 data has been updated based on revised 
calculation approach.

3. 	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉÉËU´ÉÍqÉMü / uÉåiÉlÉ / qÉeÉSÕUÏ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû3. 	 ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉÉËU´ÉÍqÉMü / uÉåiÉlÉ / qÉeÉSÕUÏ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌSrÉÉ aÉrÉÉ Wæû
		 Mü. Mü. AÉæxÉiÉ mÉÉËU´ÉÍqÉMü / qÉeÉSÕUÏ:AÉæxÉiÉ mÉÉËU´ÉÍqÉMü / qÉeÉSÕUÏ:

mÉÑÂwÉmÉÑÂwÉ qÉÌWûsÉÉqÉÌWûsÉÉ AlrÉAlrÉ

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ 
MüÉ AÉæxÉiÉ MüÉ AÉæxÉiÉ 

mÉÉËU´ÉÍqÉMü /mÉÉËU´ÉÍqÉMü /
uÉåiÉlÉ / qÉeÉSÕUÏuÉåiÉlÉ / qÉeÉSÕUÏ

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ 
MüÉ AÉæxÉiÉ MüÉ AÉæxÉiÉ 

mÉÉËU´ÉÍqÉMü /mÉÉËU´ÉÍqÉMü /
uÉåiÉlÉ/qÉeÉSÕUÏuÉåiÉlÉ/qÉeÉSÕUÏ

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ´ÉåhÉÏ 
MüÉ AÉæxÉiÉ MüÉ AÉæxÉiÉ 

mÉÉËU´ÉÍqÉMü /mÉÉËU´ÉÍqÉMü /
uÉåiÉlÉ/qÉeÉSÕUÏuÉåiÉlÉ/qÉeÉSÕUÏ

ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ 
(oÉÏAÉåQûÏ) 12 25,00,000 2 21,82,500 0 0 

mÉëqÉÑZÉ mÉëoÉÇkÉMüÐrÉ 
MüÉÍqÉïMü 8 55,36,350 0 - 0 0

ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ AÉæU 
MåüLqÉmÉÏ Måü AsÉÉuÉÉ 
AlrÉ MüqÉïcÉÉUÏ

57110 12,19,377.40 26694 11,47,424.56 1 14,41,318.72

MüÉqÉaÉÉU sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

*lÉÉåOû: ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ AÉæU MåüLqÉmÉÏ MüÐ xÉÇZrÉÉ AlÉÑpÉÉaÉ L YrÉÑ21 qÉåÇ oÉiÉÉL aÉL AÉÇMüÄQûÉåÇ xÉå ÍpÉ³É Wæû, YrÉÉåÇÌMü MÑüNû ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ AÉæU MåüLqÉmÉÏ 
ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï Måü oÉÏcÉ qÉåÇ oÉæÇMü xÉå oÉÉWûU WûÉå aÉL WæÇû| CxÉÍsÉL ElÉMüÉå mÉÉËU´ÉÍqÉMü uÉåiÉlÉ MüÐ aÉhÉlÉÉ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

	 ZÉ.ZÉ.	ÌlÉqlÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD MÑüsÉ uÉåiÉlÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ 	ÌlÉqlÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD MÑüsÉ uÉåiÉlÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ 
	 Måü ÃmÉ qÉåÇ qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD xÉMüsÉ uÉåiÉlÉ:	 Måü ÃmÉ qÉåÇ qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD xÉMüsÉ uÉåiÉlÉ:

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25
cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïcÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24
ÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïÌuÉaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÉå MÑüsÉ uÉåiÉlÉ 
Måü % Måü ÃmÉ qÉåÇ pÉÑaÉiÉÉlÉ 
ÌMürÉÉ aÉrÉÉ xÉMüsÉ uÉåiÉlÉ

30.03% 30.09%

lÉÉåOû :lÉÉåOû : ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü AÉÇMüÄQûÉåÇ MüÉå xÉÇzÉÉåÍkÉiÉ aÉhÉlÉÉ SØÌ¹MüÉåhÉ Måü 
AÉkÉÉU mÉU A±iÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû|
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4. 	 YrÉÉ AÉmÉMåü mÉÉxÉ MüÉåD MåÇüSì ÌoÉÇSÒ (urÉÌ£üaÉiÉ / xÉÍqÉÌiÉ) Wæû eÉÉå 4. 	 YrÉÉ AÉmÉMåü mÉÉxÉ MüÉåD MåÇüSì ÌoÉÇSÒ (urÉÌ£üaÉiÉ / xÉÍqÉÌiÉ) Wæû eÉÉå 

urÉuÉxÉÉrÉ ²ÉUÉ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉUÉåÇ mÉU ÌMüL aÉL rÉÉ rÉÉåaÉSÉlÉ ÌMüL urÉuÉxÉÉrÉ ²ÉUÉ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉUÉåÇ mÉU ÌMüL aÉL rÉÉ rÉÉåaÉSÉlÉ ÌMüL 

aÉL mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü qÉÑ¬ÉåÇ MüÉå xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU Wæû? aÉL mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü qÉÑ¬ÉåÇ MüÉå xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU Wæû? 

(WûÉÇ(WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ) lÉWûÏÇ) 

	 WûÉÇ,WûÉÇ, oÉæÇMü MüÐ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU lÉÏÌiÉ AÉæU qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉUÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ 

AlrÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü lÉÏÌiÉrÉÉåÇ Måü AlÉÑÃmÉ, CxÉMåü mÉËUcÉÉsÉlÉÉåÇ Måü AÇiÉaÉïiÉ 

ClÉ mÉWûsÉÑAÉåÇ MüÉå xÉÇpÉÉsÉlÉå Måü ÍsÉL EÍcÉiÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉrÉïuÉå¤ÉhÉ 

xjÉÉÌmÉiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

5. 	 qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉU Måü qÉÑ¬ÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü ÌlÉuÉÉUhÉ Måü 5. 	 qÉÉlÉuÉ AÍkÉMüÉU Måü qÉÑ¬ÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü ÌlÉuÉÉUhÉ Måü 

ÍsÉL AÉÇiÉËUMü iÉÇ§É MüÉ ÌuÉuÉUhÉ Så| ÍsÉL AÉÇiÉËUMü iÉÇ§É MüÉ ÌuÉuÉUhÉ Så| 

	 oÉæÇMü lÉå mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ qÉåÇ qÉWûÉmÉëoÉÇkÉMü Måü mÉS mÉU SÉå 'qÉÑZrÉ 

xÉÇmÉMïü AÍkÉMüÉUÏ (xÉÏLsÉAÉå)' ÌlÉrÉÑ£ü ÌMüL WæÇû, ÎeÉlÉqÉåÇ xÉå LMü 

'AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉÉÌiÉ/AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉlÉeÉÉÌiÉ/ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ/mÉÔuÉï 

xÉæÌlÉMüÉåÇ' Måü ÍsÉL AÉæU SÕxÉUÉ 'AÉåoÉÏxÉÏ/AÉÍjÉïMü ÃmÉ xÉå MüqÉeÉÉåU 

uÉaÉï (DQûosrÉÔLxÉ)' Måü ÍsÉL Wæû| mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ qÉåÇ LMü ÌuÉzÉåwÉ 

AÉU¤ÉhÉ Mü¤É MüÉ aÉPûlÉ ÌMürÉÉ Wæû AÉæU LMü xÉÇmÉMïü AÍkÉMüÉUÏ 

ÌlÉrÉÑ£ü ÌMürÉÉ Wæû| AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉÉÌiÉ/AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉlÉeÉÉÌiÉ/AlrÉ 

ÌmÉNûÄQûÉ uÉaÉï/ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ, DQûosrÉÔLxÉ AÉæU AsmÉxÉÇZrÉMüÉåÇ xÉå 

mÉëÉmiÉ AprÉÉuÉåSlÉ/ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå xÉÇmÉMïü AÍkÉMüÉUÏ ²ÉUÉ SåZÉÉ eÉÉ 

UWûÉ Wæû| eÉWûÉÇ pÉÏ AÉuÉzrÉMü WûÉå, AÉuÉzrÉMü mÉÔNûiÉÉNû MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû 

AÉæU EÍcÉiÉ MüÉUïuÉÉD MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|

	 EmÉUÉå£ü Måü AsÉÉuÉÉ, oÉæÇMü lÉå AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉÉÌiÉ / AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ 

eÉlÉeÉÉÌiÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ UÉåeÉaÉÉU AÉæU xÉåuÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ 

Måü ÌlÉuÉÉUhÉ Måü ÍsÉL xÉÏLsÉAÉå xÉÌWûiÉ uÉËU¸ AÍkÉMüÉËUrÉÉåÇ uÉÉsÉÏ 

LMü AÉÇiÉËUMü ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉÍqÉÌiÉ MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ MüÐ Wæû| rÉWû xÉÍqÉÌiÉ 

xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÏ Wæû ÌMü ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ iÉÑUÇiÉ AÉæU ÌlÉwmÉ¤É iÉUÏMåü xÉå 

xÉqÉÉkÉÉlÉ ÌMürÉÉ eÉÉL|

	 CxÉMåü AsÉÉuÉÉ, pÉåSpÉÉuÉ, EimÉÏÄQûlÉ, AlÉæÌiÉMü urÉuÉWûÉU rÉÉ sÉålÉ-SålÉ 

xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ ÍcÉÇiÉÉ rÉÉ ÍzÉMüÉrÉiÉ MüÉå MüqÉïcÉÉUÏ ÎuWûxÉsÉ 

osÉÉåAU lÉÏÌiÉ, qÉÉlÉuÉ xÉÇxÉÉkÉlÉ qÉælÉÑAsÉ AÉæU AÉcÉÉU xÉÇÌWûiÉÉ Måü 

qÉÉkrÉqÉ xÉå ËUmÉÉåOïû MüU xÉMüiÉå WæÇû| rÉå cÉælÉsÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå qÉÑ¬å 

EPûÉlÉå Måü ÍsÉL xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU aÉÉåmÉlÉÏrÉ qÉÉkrÉqÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû, 

iÉjÉÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉå WæÇû ÌMü ElÉMüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ 

xÉå iÉjÉÉ lÉæÌiÉMü qÉÉlÉMüÉåÇ AÉæU qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉUÉåÇ Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü MüÐ 

mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ Måü AlÉÑÃmÉ ÌMürÉÉ eÉÉL|

4. 	 Do you have a focal point (Individual / Committee) 
responsible for addressing human rights impacts 
or issues caused or contributed to by the business? 
(Yes / No) 

	 Yes,  in line with the Bank’s Human Rights Policy and 

other relevant policies addressing human rights, 

appropriate management oversight is established 

to handle these aspects within its operations.

5. 	 Describe the internal mechanisms in place to 
redress grievances related to human rights issues. 

	 To ensure effective management of human rights 

concerns, the Bank has appointed two Chief Liaison 

Officers (CLO) at the rank of General Manager. One 

CLO is responsible for addressing issues related 

to Scheduled Castes (SCs), Scheduled Tribes (STs), 

Differently-abled Persons, and Ex-Servicemen, while 

the other focuses on Other Backward Classes (OBC) 

and Economically Weaker Sections (EWS) at the 

Head Office. An exclusive Reservation Cell has been 

set up at the Head Office, with a dedicated Liaison 

Officer to handle representations and grievances 

from SCs, STs, OBCs, differently-abled persons, EWS, 

and minorities. Necessary inquiries are conducted, 

and appropriate actions are taken to address these 

concerns.

	 Additionally, the Bank has established an Internal 

Grievance Committee comprising Senior Officials, 

including the CLO, to redress employment and 

service grievances of SC / ST employees. This 

committee ensures that grievances are addressed 

promptly and fairly.

	 Furthermore, any concerns or grievances related 

to discrimination, harassment, unethical behavior, 

or dealings can be reported by employees through 

the Whistleblower Policy, Human Resource Manual, 

and the Code of Conduct. These channels provide a 

safe and confidential means for employees to raise 

issues, ensuring that they are addressed effectively 

and in accordance with the Bank’s commitment to 

ethical standards and human rights.
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6.	  Number of Complaints on the following made by employees and workers:   

FY 2024-25 Current Financial Year FY 2023-24 Previous Financial Year

Filed during 
the year

Pending 
resolution at 

the end of  
year

Remarks 
Filed during 

the year

Pending 
resolution at 

the  end of 
year

Remarks

Sexual Harassment 20 3 Nil 18 0 Nil
Discrimination at 
Workplace
Child Labour
Forced Labour /
Involuntary Labour
Wages
Other Human Rights 
related Issues

6.	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ ²ÉUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉU MüÐ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ:6.	 MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ ²ÉUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉU MüÐ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ:

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉïÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ 
SÉÎZÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉSÉÎZÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ

uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ 
sÉÇÌoÉiÉ xÉÇMüsmÉsÉÇÌoÉiÉ xÉÇMüsmÉ ÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ 

SÉÎZÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉSÉÎZÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ
uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ 
sÉÇÌoÉiÉ xÉÇMüsmÉsÉÇÌoÉiÉ xÉÇMüsmÉ ÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇÌOûmmÉÍhÉrÉÉÇ

rÉÉælÉ EimÉÏÄQûlÉ 20 3 zÉÔlrÉ zÉÔlrÉ 18 0 zÉÔlrÉ zÉÔlrÉ 

MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU pÉåSpÉÉuÉ

oÉÉsÉ ´ÉqÉ

oÉsÉmÉÔuÉïMü ´ÉqÉ / AlÉæÎcNûMü ´ÉqÉ

qÉeÉSÕUÏ

qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU xÉå eÉÑÄQåû AlrÉ 
qÉÑ¬å
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8.	 Mechanisms to prevent adverse consequences to 
the complainant in discrimination and harassment 
cases. 

	 Canara Bank is committed to preventing adverse 
consequences to complainants in cases of 
discrimination and harassment. The Bank has 
established robust mechanisms and policies to ensure 
a safe and supportive environment for all employees, 
customers, and stakeholders. These mechanisms 
include:

a) 	 Internal Complaints Committee (ICC):Internal Complaints Committee (ICC): The Bank 
has formed an Internal Complaints Committee 
at all Circle Office levels to handle cases of sexual 
harassment. The committee’s full details, including 
its constitution, are furnished to every branch and 
office under the respective circles. This information 
is displayed on notice boards for the awareness of 
all customers, the public, and employees, ensuring 
transparency and accessibility.

b) 	 Reservation Cell: Reservation Cell: Located at the Head Office, this cell is 
dedicated to handling representations and grievances 
from Scheduled Castes (SCs), Scheduled Tribes (STs), 
Other Backward Classes (OBCs), Differently-abled 
Persons, Economically Weaker Sections (EWS), and 
minorities. The cell ensures that grievances are 
addressed with sensitivity and confidentiality.

7.	 Complaints filed under the Sexual Harassment of 
Women at Workplace (Prevention, Prohibition and 
Redressal) Act, 2013, in the following format:

FY 2024-25
Current 

Financial Year 

FY 2023-24
Previous 

Financial Year 
Total Complaints 
reported under Sexual 
Harassment of  
Women at Workplace  
(Prevention, Prohibition
and Redressal)  
Act, 2013 (POSH)

     20 18

Complaints on POSH 
as a % of female 
employees / workers

0.08% 0.07%

Complaints on 
POSH upheld

9 14

Note: The number of POSH complaints filed in FY 2024-25 
have been updated.

7. 	7. 	 qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÉ MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU sÉæÇÌaÉMü EimÉÏÄQûlÉ (ÌlÉuÉÉUhÉ, mÉëÌiÉwÉåkÉ AÉæU qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÉ MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU sÉæÇÌaÉMü EimÉÏÄQûlÉ (ÌlÉuÉÉUhÉ, mÉëÌiÉwÉåkÉ AÉæU 
UÉåMüjÉÉqÉ) AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2013 Måü AÇiÉaÉïiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ SeÉï UÉåMüjÉÉqÉ) AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2013 Måü AÇiÉaÉïiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ SeÉï 
MüÐ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ:MüÐ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ:

ÌuÉ¨É uÉwÉïÌuÉ¨É uÉwÉï
2024-252024-25

cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

ÌuÉ¨É uÉwÉïÌuÉ¨É uÉwÉï
2023-242023-24

ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 

qÉÌWûsÉÉAÉåÇ Måü MüÉrÉïxjÉsÉ 
mÉU sÉæÇÌaÉMü EimÉÏÄQûlÉ 
(ÌlÉuÉÉUhÉ, mÉëÌiÉwÉåkÉ AÉæU 
UÉåMüjÉÉqÉ) AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2013 
(mÉÏAÉåLxÉLcÉ) Måü iÉWûiÉ ËUmÉÉåOïû 
MüÐ aÉD MÑüsÉ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ

     20 18

MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ / MüÉqÉaÉÉUÉåÇ MüÐ 
mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ 0.08% 0.07%

mÉÏAÉåLxÉLcÉ mÉU sÉÇÌoÉiÉ UZÉÏ aÉDÇ 
ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ 9 14

lÉÉåOû : ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 qÉåÇ SeÉï mÉÏAÉåLxÉLcÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ 
AmÉQåûOû MüU SÏ aÉD Wæû

8.	 pÉåSpÉÉuÉ AÉæU EimÉÏÄQûlÉ Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉï MüÉå WûÉålÉå 8.	 pÉåSpÉÉuÉ AÉæU EimÉÏÄQûlÉ Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉï MüÉå WûÉålÉå 
uÉÉsÉå mÉëÌiÉMÔüsÉ mÉËUhÉÉqÉÉåÇ MüÉå UÉåMülÉå Måü ÍsÉL EPûÉL aÉL MüSqÉ|uÉÉsÉå mÉëÌiÉMÔüsÉ mÉËUhÉÉqÉÉåÇ MüÉå UÉåMülÉå Måü ÍsÉL EPûÉL aÉL MüSqÉ|

	 MåülÉUÉ oÉæÇMü pÉåSpÉÉuÉ AÉæU EimÉÏÄQûlÉ Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉïAÉåÇ 
MüÉå WûÉålÉå uÉÉsÉå mÉëÌiÉMÔüsÉ mÉËUhÉÉqÉÉåÇ MüÉå UÉåMülÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® 
Wæû| oÉæÇMü lÉå xÉpÉÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ, aÉëÉWûMüÉåÇ AÉæU ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü 
ÍsÉL xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU xÉWûÉrÉMü uÉÉiÉÉuÉUhÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü 
ÍsÉL qÉeÉoÉÔiÉ iÉÇ§É AÉæU lÉÏÌiÉrÉÉÇ xjÉÉÌmÉiÉ MüÐ WæÇû| ClÉ iÉÇ§ÉÉåÇ qÉåÇ 
zÉÉÍqÉsÉ WæÇû:

Mü)	 AÉÇiÉËUMü ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉÍqÉÌiÉ (AÉDxÉÏxÉÏ):Mü)	 AÉÇiÉËUMü ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉÍqÉÌiÉ (AÉDxÉÏxÉÏ): rÉÉælÉ EimÉÏÄQûlÉ Måü 
qÉÉqÉsÉÉåÇ MüÉå ÌlÉmÉOûÉlÉå Måü ÍsÉL oÉæÇMü lÉå xÉpÉÏ AÇcÉsÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ 
xiÉUÉåÇ mÉU LMü AÉÇiÉËUMü ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉÍqÉÌiÉ MüÉ aÉPûlÉ ÌMürÉÉ Wæû| 
xÉÍqÉÌiÉ MüÉ mÉÔUÉ ÌuÉuÉUhÉ, CxÉMåü aÉPûlÉ xÉÌWûiÉ, xÉÇoÉÇÍkÉiÉ AÇcÉsÉÉå 
Måü AÇiÉaÉïiÉ mÉëirÉåMü zÉÉZÉÉ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉ MüÉå EmÉsÉokÉ MüUÉrÉÉ 
eÉÉiÉÉ Wæû| rÉWû eÉÉlÉMüÉUÏ xÉpÉÏ aÉëÉWûMüÉåÇ, eÉlÉiÉÉ AÉæU MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
MüÐ eÉÉaÉÃMüiÉÉ Måü ÍsÉL lÉÉåÌOûxÉ oÉÉåQïû mÉU mÉëSÍzÉïiÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû, 
ÎeÉxÉxÉå mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU mÉWÒÇûcÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÏ Wæû|

ZÉ)	 AÉU¤ÉhÉ Mü¤É :ZÉ)	 AÉU¤ÉhÉ Mü¤É : mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ qÉåÇ ÎxjÉiÉ rÉWû Mü¤É AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ 
eÉÉÌiÉ (LxÉxÉÏ), AlÉÑxÉÔÍcÉiÉ eÉlÉeÉÉÌiÉ (LxÉOûÏ), AlrÉ ÌmÉNûÄQûÉ 
uÉaÉï (AÉåoÉÏxÉÏ), ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ, AÉÍjÉïMü ÃmÉ xÉå MüqÉeÉÉåU 
uÉaÉÉåïÇ (DQûosrÉÔLxÉ) AÉæU AsmÉxÉÇZrÉMüÉåÇ Måü mÉëÌiÉÌlÉÍkÉiuÉ AÉæU 
ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ ÌlÉuÉÉUhÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉqÉÌmÉïiÉ Wæû| Mü¤É rÉWû 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå xÉÇuÉåSlÉzÉÏsÉiÉÉ AÉæU 
aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ Måü xÉÉjÉ xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉL|
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10.	 Assessments of the year

% of your plants and offices that were assessed  
(by entity or statutory authorities or third parties)

Child Labour 

Nil

Forced / Involuntary Labour 

Sexual Harassment 

Discrimination at Workplace 

Wages 

Others - please specify

c) 	 Internal Grievance Committee: This committee 
consists of Senior Officials of the Bank, including 
the Chief Liaison Officer (CLO), and is responsible 
for redressing employment and service grievances 
of SC / ST employees. The committee ensures that 
grievances are resolved fairly and without retaliation.

d) 	 Whistleblower Policy and Code of Conduct: The 
Bank provides channels for reporting discrimination, 
harassment, unethical behavior, or dealings through 
its Whistleblower Policy, Human Resource Manual, 
and Code of Conduct. These channels offer a safe and 
confidential means for employees to report issues, 
with protections in place to prevent retaliation 
against complainants.

Through these comprehensive mechanisms, Canara Bank 
ensures that all complaints are handled with the utmost 
care and confidentiality, safeguarding the rights and well-
being of the complainants.

9.	 Do human rights requirements form part of your 
business agreements and contracts? (Yes / No)

	 No

aÉ)	aÉ)	 AÉÇiÉËUMü ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉÍqÉÌiÉ:AÉÇiÉËUMü ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉÍqÉÌiÉ: CxÉ xÉÍqÉÌiÉ qÉåÇ qÉÑZrÉ xÉÇmÉMïü 
AÍkÉMüÉUÏ (xÉÏLsÉAÉå) xÉÌWûiÉ oÉæÇMü Måü uÉËU¸ AÍkÉMüÉUÏ zÉÉÍqÉsÉ 
WûÉåiÉå WæÇû, AÉæU rÉWû LxÉxÉÏ/LxÉOûÏ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ UÉåeÉaÉÉU AÉæU 
xÉåuÉÉ xÉÇoÉÇkÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü ÌlÉuÉÉUhÉ Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU WûÉåiÉÏ Wæû| 
xÉÍqÉÌiÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÏ Wæû ÌMü ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ ÌlÉwmÉ¤É AÉæU 
ÌoÉlÉÉ ÌMüxÉÏ mÉëÌiÉzÉÉåkÉ Måü xÉqÉÉkÉÉlÉ ÌMürÉÉ eÉÉL|

bÉ)	 ÎuWûxÉsÉ osÉÉåAU lÉÏÌiÉ AÉæU AÉcÉÉU xÉÇÌWûiÉÉ:bÉ)	 ÎuWûxÉsÉ osÉÉåAU lÉÏÌiÉ AÉæU AÉcÉÉU xÉÇÌWûiÉÉ: oÉæÇMü AmÉlÉÏ ÎuWûxÉsÉ 
osÉÉåAU lÉÏÌiÉ, qÉÉlÉuÉ xÉÇxÉÉkÉlÉ qÉælÉÑAsÉ AÉæU AÉcÉÉU xÉÇÌWûiÉÉ Måü 
qÉÉkrÉqÉ xÉå pÉåSpÉÉuÉ, EimÉÏÄQûlÉ, AlÉæÌiÉMü urÉuÉWûÉU rÉÉ sÉålÉ-SålÉ 
MüÐ ËUmÉÉåOïû MüUlÉå Måü ÍsÉL cÉælÉsÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| rÉå cÉælÉsÉ 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå qÉÑ¬ÉåÇ MüÐ ËUmÉÉåOïû MüUlÉå Måü ÍsÉL LMü xÉÑUÍ¤ÉiÉ 
AÉæU aÉÉåmÉlÉÏrÉ xÉÉkÉlÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû, ÎeÉxÉqÉåÇ ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉïAÉåÇ 
Måü ÎZÉsÉÉTü mÉëÌiÉzÉÉåkÉ MüÉå UÉåMülÉå Måü ÍsÉL xÉÑU¤ÉÉ EmÉÉrÉ pÉÏ 
qÉÉæeÉÔS WæÇû|

ClÉ urÉÉmÉMü iÉÇ§ÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, MåülÉUÉ oÉæÇMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû 
ÌMü xÉpÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå AirÉÇiÉ xÉÉuÉkÉÉlÉÏ AÉæU aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ Måü xÉÉjÉ 
ÌlÉmÉOûÉrÉÉ eÉÉL, iÉjÉÉ ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉïAÉåÇ Måü AÍkÉMüÉUÉåÇ AÉæU MüsrÉÉhÉ MüÐ 
U¤ÉÉ MüÐ eÉÉL|

9.	 YrÉÉ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU AÉuÉzrÉMüiÉÉLÇ AÉmÉMåü urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü xÉqÉfÉÉæiÉÉåÇ 9.	 YrÉÉ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU AÉuÉzrÉMüiÉÉLÇ AÉmÉMåü urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü xÉqÉfÉÉæiÉÉåÇ 
AÉæU xÉÇÌuÉSÉ MüÉ ÌWûxxÉÉ WæÇû? (WûÉÇAÉæU xÉÇÌuÉSÉ MüÉ ÌWûxxÉÉ WæÇû? (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

	 lÉWûÏÇ

10. 	 uÉwÉï MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ10. 	 uÉwÉï MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ
AÉmÉMåü xÉÇrÉÇ§ÉÉåÇ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ % ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ AÉmÉMåü xÉÇrÉÇ§ÉÉåÇ AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ % ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ 

ÌMürÉÉ aÉrÉÉ (xÉÇxjÉÉ rÉÉ uÉækÉÉÌlÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ rÉÉ iÉÏxÉUå mÉ¤É ²ÉUÉ)ÌMürÉÉ aÉrÉÉ (xÉÇxjÉÉ rÉÉ uÉækÉÉÌlÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ rÉÉ iÉÏxÉUå mÉ¤É ²ÉUÉ)
oÉÉsÉ ´ÉqÉ

zÉÔlrÉ zÉÔlrÉ 

eÉoÉUlÉ / AlÉæÎcNûMü ´ÉqÉ
sÉæÇÌaÉMü EimÉÏÄQûlÉ

MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU pÉåSpÉÉuÉ
uÉåiÉlÉ

AlrÉ - M×ümÉrÉÉ oÉiÉÉLÇ
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11.	 Provide details of any corrective actions taken or 
underway to address significant risks / concerns 
arising from the assessments at Question 10 
above. 	

         -

Leadership Indicators

1.	 Details of a business process being modified / 
introduced as a result of addressing human rights 
grievances / complaints.   

	 Not Applicable

2. 	 Details of the scope and coverage of any Human 
rights due-diligence conducted

	 Not Applicable

3.	 Is the premise / office of the entity accessible to 
differently-abled visitors, as per the requirements 
of the Rights of Persons with Disabilities Act, 2016?

	 Yes, Canara Bank is committed to ensuring that its 
premises and offices are accessible to differently-
abled visitors, in compliance with the Rights of 
Persons with Disabilities Act, 2016. The Bank has 
taken significant steps to accommodate differently-
abled individuals by installing ramps at its branches 
and ATMs wherever feasible. As of the latest report, 
ramps have been installed at 6810 branches and 
7689 ATMs, enhancing accessibility for differently-
abled visitors. These efforts reflect the Bank’s 
dedication to providing equal opportunities and 
a welcoming environment for all customers and 
employees, ensuring that everyone can access its 
services with ease and dignity.

11. 	 EmÉUÉå£ü mÉëzlÉ 10 qÉåÇ ÌSL aÉL AÉMüsÉlÉÉåÇ xÉå EimÉ³É WûÉålÉå uÉÉsÉå 11. 	 EmÉUÉå£ü mÉëzlÉ 10 qÉåÇ ÌSL aÉL AÉMüsÉlÉÉåÇ xÉå EimÉ³É WûÉålÉå uÉÉsÉå 
qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ / ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD rÉÉ qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ / ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD rÉÉ 
cÉsÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|cÉsÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

		 --  

lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMülÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMü

1. 	 qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü xÉqÉÉkÉÉlÉ Måü mÉËUhÉÉqÉxuÉÃmÉ xÉÇzÉÉåÍkÉiÉ / 1. 	 qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü xÉqÉÉkÉÉlÉ Måü mÉËUhÉÉqÉxuÉÃmÉ xÉÇzÉÉåÍkÉiÉ / 
mÉëuÉÌiÉïiÉ MüÐ eÉÉ UWûÏ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü mÉëÌ¢ürÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ|mÉëuÉÌiÉïiÉ MüÐ eÉÉ UWûÏ urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü mÉëÌ¢ürÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ|

		 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ 

2. 	 ÌMüxÉÏ pÉÏ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU xÉÇoÉÇkÉÏ eÉÉÇcÉ Måü SÉrÉUå AÉæU MüuÉUåeÉ MüÉ 2. 	 ÌMüxÉÏ pÉÏ qÉÉlÉuÉÉÍkÉMüÉU xÉÇoÉÇkÉÏ eÉÉÇcÉ Måü SÉrÉUå AÉæU MüuÉUåeÉ MüÉ 
ÌuÉuÉUhÉ ÌuÉuÉUhÉ 

		 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇsÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ  

3.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ MüÉ mÉËUxÉU / MüÉrÉÉïsÉrÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU 3.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ MüÉ mÉËUxÉU / MüÉrÉÉïsÉrÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU 
AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2016 MüÐ AmÉå¤ÉÉAÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU ÌSurÉÉÇaÉ AÉaÉÇiÉÑMüÉåÇ AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 2016 MüÐ AmÉå¤ÉÉAÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU ÌSurÉÉÇaÉ AÉaÉÇiÉÑMüÉåÇ 
Måü ÍsÉL xÉÑsÉpÉ Wæû?Måü ÍsÉL xÉÑsÉpÉ Wæû?

		 WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû ÌMü ExÉMåü WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû ÌMü ExÉMåü 
mÉËUxÉU AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU AÍkÉÌlÉrÉqÉ, mÉËUxÉU AÉæU MüÉrÉÉïsÉrÉ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü AÍkÉMüÉU AÍkÉÌlÉrÉqÉ, 
2016 Måü AlÉÑmÉÉsÉlÉ qÉåÇ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉÑsÉpÉ WûÉåÇ| 2016 Måü AlÉÑmÉÉsÉlÉ qÉåÇ ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉÑsÉpÉ WûÉåÇ| 
oÉæÇMü lÉå eÉWûÉð pÉÏ xÉÇpÉuÉ WûÉå, AmÉlÉÏ zÉÉZÉÉAÉåÇ AÉæU LOûÏLqÉ qÉåÇ UæÇmÉ oÉæÇMü lÉå eÉWûÉð pÉÏ xÉÇpÉuÉ WûÉå, AmÉlÉÏ zÉÉZÉÉAÉåÇ AÉæU LOûÏLqÉ qÉåÇ UæÇmÉ 
xjÉÉÌmÉiÉ MüUMåü ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÐ xÉÑÌuÉkÉÉ Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï xjÉÉÌmÉiÉ MüUMåü ÌSurÉÉÇaÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÐ xÉÑÌuÉkÉÉ Måü ÍsÉL qÉWûiuÉmÉÔhÉï 
MüSqÉ EPûÉL WæÇû| lÉuÉÏlÉiÉqÉ ËUmÉÉåOïû Måü AlÉÑxÉÉU, ÌSurÉÉÇaÉ AÉaÉÇiÉÑMüÉåÇ MüSqÉ EPûÉL WæÇû| lÉuÉÏlÉiÉqÉ ËUmÉÉåOïû Måü AlÉÑxÉÉU, ÌSurÉÉÇaÉ AÉaÉÇiÉÑMüÉåÇ 
Måü ÍsÉL mÉWÒðûcÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL 6810 zÉÉZÉÉAÉåÇ AÉæU 7689 Måü ÍsÉL mÉWÒðûcÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL 6810 zÉÉZÉÉAÉåÇ AÉæU 7689 
LOûÏLqÉ qÉåÇ UæÇmÉ xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL aÉL WæÇû| rÉå mÉërÉÉxÉ xÉpÉÏ aÉëÉWûMüÉåÇ AÉæU LOûÏLqÉ qÉåÇ UæÇmÉ xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL aÉL WæÇû| rÉå mÉërÉÉxÉ xÉpÉÏ aÉëÉWûMüÉåÇ AÉæU 
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU AÉæU xuÉÉaÉiÉ MüUlÉå uÉÉsÉÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ Måü ÍsÉL xÉqÉÉlÉ AuÉxÉU AÉæU xuÉÉaÉiÉ MüUlÉå uÉÉsÉÉ 
qÉÉWûÉæsÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉæÇMü Måü xÉqÉmÉïhÉ MüÉå SzÉÉïiÉå WæÇû, rÉWû qÉÉWûÉæsÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉæÇMü Måü xÉqÉmÉïhÉ MüÉå SzÉÉïiÉå WæÇû, rÉWû 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉå WÒûL ÌMü WûU MüÉåD AÉxÉÉlÉÏ AÉæU xÉqqÉÉlÉ Måü xÉÉjÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉå WÒûL ÌMü WûU MüÉåD AÉxÉÉlÉÏ AÉæU xÉqqÉÉlÉ Måü xÉÉjÉ 
CxÉMüÐ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüU xÉMåü|CxÉMüÐ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüU xÉMåü|
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4. 	 Details on assessment of value chain partners:

% of value chain partners 
(by value of business done with such partners) that were assessed 

Sexual Harassment -

Discrimination at Workplace -

Child Labour -

Forced / Involuntary Labour -

Wages -

Others - please specify -

5. 	 Provide details of any corrective actions taken or underway to address significant risks / concerns arising from the 
assessments at Question 4 above. 

4.	 qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü qÉÔsrÉÉÇMülÉ mÉU ÌuÉuÉUhÉ:4.	 qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü qÉÔsrÉÉÇMülÉ mÉU ÌuÉuÉUhÉ:

qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ MüÉ % qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ MüÉ % 
(LåxÉå pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü qÉÔsrÉ xÉå) ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ jÉÉ(LåxÉå pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü qÉÔsrÉ xÉå) ÎeÉlÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ jÉÉ

sÉæÇÌaÉMü EimÉÏÄQûlÉ -

MüÉrÉïxjÉsÉ mÉU pÉåSpÉÉuÉ -

oÉÉsÉ ´ÉqÉ -

eÉoÉUlÉ / AlÉæÎcNûMü ´ÉqÉ -

uÉåiÉlÉ -

AlrÉ - M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ -

5.	 FmÉU ÌSL aÉL mÉëzlÉ 4 Måü AÉMüsÉlÉ xÉå EimÉ³É WûÉålÉå uÉÉsÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ/ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ pÉÏ 5.	 FmÉU ÌSL aÉL mÉëzlÉ 4 Måü AÉMüsÉlÉ xÉå EimÉ³É WûÉålÉå uÉÉsÉå qÉWûiuÉmÉÔhÉï eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ/ÍcÉÇiÉÉAÉåÇ MüÉå SÕU MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ ÌMüxÉÏ pÉÏ 
	 xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|	 xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

	 --
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ÍxÉ®ÉÇiÉ 6: ÍxÉ®ÉÇiÉ 6: 
urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL LuÉÇ AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÐ U¤ÉÉ AÉæU mÉÑlÉxjÉÉïÌmÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉërÉÉxÉ MüUåÇurÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉ xÉqqÉÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL LuÉÇ AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÐ U¤ÉÉ AÉæU mÉÑlÉxjÉÉïÌmÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL mÉërÉÉxÉ MüUåÇ

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüAÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü

1. MÑüsÉ FeÉÉï ZÉmÉiÉ (eÉÔsÉ rÉÉ aÉÑhÉMüÉåÇ qÉåÇ) AÉæU FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ Wæû :1. MÑüsÉ FeÉÉï ZÉmÉiÉ (eÉÔsÉ rÉÉ aÉÑhÉMüÉåÇ qÉåÇ) AÉæU FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ Wæû :

qÉÉmÉSÇQû: qÉÉmÉSÇQû: ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 (uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 (uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï) ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 (ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 (ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉålÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉå
MÑüsÉ ÌoÉeÉsÉÏ ZÉmÉiÉ (L) 4261.98 eÉÏeÉå 6997.83 eÉÏeÉå
MÑüsÉ DÇkÉlÉ ZÉmÉiÉ (oÉÏ) 0 0
AlrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå FeÉÉï ZÉmÉiÉ (xÉÏ) 0 0
 MÑüsÉ FeÉÉï ZÉmÉiÉ (L+oÉÏ+xÉÏ) MÑüsÉ FeÉÉï ZÉmÉiÉ (L+oÉÏ+xÉÏ) 426198 eÉÏeÉå       6997.83 eÉÏeÉå
aÉæU-lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉåaÉæU-lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉå
MÑüsÉ ÌoÉeÉsÉÏ ZÉmÉiÉ (QûÏ) 782065.38 eÉÏeÉå 855986.45 eÉÏeÉå
MÑüsÉ DÇkÉlÉ ZÉmÉiÉ (D) 282981.49 eÉÏeÉå 498321.45 eÉÏeÉå
AlrÉ qÉÉkrÉqÉÉåÇ xÉå FeÉÉï MüÐ ZÉmÉiÉ 0 0
xÉëÉåiÉ (LTü)xÉëÉåiÉ (LTü) 1065046.87 eÉÏeÉå 1354307.90 eÉÏeÉå
aÉæU-lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉå ZÉmÉiÉ MüÐ aÉD MÑüsÉaÉæU-lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉå ZÉmÉiÉ MüÐ aÉD MÑüsÉ
FeÉÉï (QûÏ+D+LTü)FeÉÉï (QûÏ+D+LTü) 1069308.86 eÉÏeÉå 1361305.73 eÉÏeÉå

mÉëÌiÉ ÂmÉrÉÉ MüÉUÉåoÉÉU mÉU FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ mÉëÌiÉ ÂmÉrÉÉ MüÉUÉåoÉÉU mÉU FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ 
(MÑüsÉ FeÉÉï ZÉmÉiÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå UÉeÉxuÉ) 0.0000007519336747 0.00000016947

¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL ¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL 
xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ 
(mÉÏmÉÏmÉÏ Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ MÑüsÉ FeÉÉï ZÉmÉiÉ / 
xÉÇcÉÉsÉlÉ xÉå UÉeÉxuÉ)

0.0000155349 0.0000238874

pÉÉæÌiÉMü EimÉÉSlÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ - -
FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü) - mÉëÌiÉ LTüOûÏD 12.88 eÉÏeÉå/LTüOûÏD 16.47 eÉÏeÉå/LTüOûÏD

*lÉÉåOû : *lÉÉåOû : 

1.	 TüUuÉUÏ 2025 iÉMü FeÉÉï ZÉmÉiÉ Måü AÉÇMüÄQûÉåÇ MüÉå ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ Måü ÍsÉL qÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|1.	 TüUuÉUÏ 2025 iÉMü FeÉÉï ZÉmÉiÉ Måü AÉÇMüÄQûÉåÇ MüÉå ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ Måü ÍsÉL qÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

2.	QûÏeÉÏ xÉåOû xÉå QûÏeÉsÉ MüÐ ZÉmÉiÉ AÉæU xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉå uÉÉWûlÉÉåÇ (MüÉU AÉæU SÉåmÉÌWûrÉÉ uÉÉWûlÉ) xÉå mÉåOíûÉåsÉ MüÐ ZÉmÉiÉ MüÉå aÉæU-lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï DÇkÉlÉ 2.	QûÏeÉÏ xÉåOû xÉå QûÏeÉsÉ MüÐ ZÉmÉiÉ AÉæU xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉå uÉÉWûlÉÉåÇ (MüÉU AÉæU SÉåmÉÌWûrÉÉ uÉÉWûlÉ) xÉå mÉåOíûÉåsÉ MüÐ ZÉmÉiÉ MüÉå aÉæU-lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï DÇkÉlÉ 
ZÉmÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ ËUmÉÉåOïû ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|ZÉmÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ ËUmÉÉåOïû ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

3. ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44 AÉDLlÉAÉU/rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|3. ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44 AÉDLlÉAÉU/rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

4. ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU/rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|4. ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU/rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|
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Note: Indicate if any independent assessment /  

evaluation / assurance has been carried out by an external 

agency? (Y/N) If yes, name of the external agency. 

2. 	 Does the entity have any sites / facilities identified 

as designated consumers (DCs) under the 

Performance, Achieve and Trade (PAT) Scheme 

of the Government of India? (Y/N) If yes, disclose 

whether targets set under the PAT scheme have 

been achieved. In case targets have not been 

achieved, provide the remedial action taken, if any. 

	 Not applicable

Principle 6: 

Businesses should respect and make efforts to protect and restore the environment  

Essential Indicators

1. Details of total energy consumption (in Joules or multiples) and energy intensity, in the following format:   

Parameter 
FY 2024-25

(Current Financial Year)
FY 2023-24

(Previous Financial Year)
From Renewable Sources
Total electricity consumption (A) 4261.98 GJ 6997.83 GJ
Total fuel consumption (B) 0 0
Energy consumption through other sources (C) 0 0
Total energy consumption (A+B+C) 426198 GJ 6997.83 GJ
From Non-Renewable Sources
Total electricity consumption (D) 782065.38 GJ 855986.45 GJ
*Total fuel consumption (E) 282981.49 GJ 498321.45 GJ
Energy consumption through other sources (F)
Total energy consumed from non-renewable 
sources (D+E+F)

1065046.87 GJ 1354307.90 GJ

Total energy consumed (A+B+C+D+E+F) 1069308.86 GJ 1361305.73 GJ
Energy intensity per Rupee of turnover 
(Total energy consumed / Revenue from 
operations)

0.0000007519336747 0.00000016947

Energy intensity per Rupee of turnover
adjusted for Purchasing Power Parity (PPP)
(Total energy consumed / Revenue from
operations adjusted for PPP)

0.0000155349 0.0000238874

Energy intensity in terms of physical output - -
Energy intensity (optional) - Per FTE 12.88 GJ/FTE 16.47 GJ/FTE

*Note: 
1.	 Energy consumption data upto February 2025 is considered for reporting. 
2.	 Diesel consumption from DG Sets and petrol from owned vehicles (cars and two-wheelers) reported as non-renewable energy 

fuel consumption
3. 	 PPP conversion factor of 22.44 INR/USD considered for FY 2023-24
4. 	 PPP conversion factor of 20.66 INR/USD considered for FY 2024-25.

lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / 
qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇqÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ 
LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|

2. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ pÉÉUiÉ xÉUMüÉU Måü ÌlÉwmÉÉSlÉ, EmÉsÉÎokÉ AÉæU 2. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ pÉÉUiÉ xÉUMüÉU Måü ÌlÉwmÉÉSlÉ, EmÉsÉÎokÉ AÉæU 
urÉÉmÉÉU (mÉÏLOûÏ) rÉÉåeÉlÉÉ Måü iÉWûiÉ lÉÉÍqÉiÉ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ (QûÏxÉÏ) Måü urÉÉmÉÉU (mÉÏLOûÏ) rÉÉåeÉlÉÉ Måü iÉWûiÉ lÉÉÍqÉiÉ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ (QûÏxÉÏ) Måü 
ÃmÉ qÉåÇ mÉWûcÉÉlÉÏ aÉD MüÉåD xÉÉCOû / xÉÑÌuÉkÉÉLÇ WæÇû? (WûÉð / lÉWûÏÇ) rÉÌS ÃmÉ qÉåÇ mÉWûcÉÉlÉÏ aÉD MüÉåD xÉÉCOû / xÉÑÌuÉkÉÉLÇ WæÇû? (WûÉð / lÉWûÏÇ) rÉÌS 
WûÉð, iÉÉå mÉëMüOûÏMüUhÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ mÉÏLOûÏ rÉÉåeÉlÉÉ Måü iÉWûiÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ WûÉð, iÉÉå mÉëMüOûÏMüUhÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ mÉÏLOûÏ rÉÉåeÉlÉÉ Måü iÉWûiÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ 
sÉ¤rÉÉåÇ MüÉå mÉëÉmiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| rÉÌS sÉ¤rÉÉåÇ MüÉå mÉëÉmiÉ lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ sÉ¤rÉÉåÇ MüÉå mÉëÉmiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| rÉÌS sÉ¤rÉÉåÇ MüÉå mÉëÉmiÉ lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ 
aÉrÉÉ Wæû, iÉÉå MüÐ aÉD EmÉcÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD, rÉÌS MüÉåD WûÉå, mÉëSÉlÉ aÉrÉÉ Wæû, iÉÉå MüÐ aÉD EmÉcÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD, rÉÌS MüÉåD WûÉå, mÉëSÉlÉ 
MüUåÇ|MüUåÇ|

		 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇsÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
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3. eÉsÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëMüOûÏMüUhÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:3. eÉsÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëMüOûÏMüUhÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû ÌuÉ¨É uÉwÉï  2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï  2024-25
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï) ÌOûmmÉhÉÏÌOûmmÉhÉÏ

xÉëÉåiÉ ²ÉUÉ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)xÉëÉåiÉ ²ÉUÉ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)
(i) xÉiÉWûÏ eÉsÉ - - -
(ii) pÉÔeÉsÉ - - -
(iii) iÉ×iÉÏrÉ mÉ¤É eÉsÉ (lÉaÉUmÉÉÍsÉMüÉ eÉsÉ 
AÉmÉÔÌiÉï) 965368.8 ÌMüsÉÏ 981739.44 ÌMüsÉÏ -

(iv) xÉqÉÑSìÏ eÉsÉ / AsÉuÉhÉÏM×üiÉ eÉsÉ -
(v) AlrÉ -
eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) 
(i + ii + iii + iv + v)

965368.8 ÌMüsÉÏ 981739.44ÌMüsÉÏ -

eÉsÉ EmÉpÉÉåaÉ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)eÉsÉ EmÉpÉÉåaÉ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) 965368.8 ÌMüsÉÏ 981739.44 ÌMüsÉÏ -

mÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU mÉU eÉsÉ iÉÏuÉëiÉÉmÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU mÉU eÉsÉ iÉÏuÉëiÉÉ (MÑüsÉ 
eÉsÉ ZÉmÉiÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå UÉeÉxuÉ) 0.000000678843 0.000768356 -

¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL ¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL 
xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ mÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU mÉU eÉsÉ xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ mÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU mÉU eÉsÉ 
iÉÏuÉëiÉÉ iÉÏuÉëiÉÉ (MÑüsÉ eÉsÉ ZÉmÉiÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå 
UÉeÉxuÉ mÉÏmÉÏmÉÏ Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ)

0.0000140249 0.0000172 -

pÉÉæÌiÉMü EimÉÉSlÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉpÉÉæÌiÉMü EimÉÉSlÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ - - -

eÉsÉ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü) eÉsÉ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü) - mÉëÌiÉ LTüOûÏD mÉëÌiÉ LTüOûÏD 11.88 ÌMüsÉÉåsÉÏOûU /
MüqÉïcÉÉUÏ 

11.94 ÌMüsÉÉåsÉÏOûU /
MüqÉïcÉÉUÏ -

*lÉÉåOû:*lÉÉåOû: 

1.	 LlÉoÉÏxÉÏ (2016) Måü AÉkÉÉU mÉU MüqÉïcÉÉUÏ xÉÇZrÉÉ Måü AÉkÉÉU mÉU eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ AÉæU ZÉmÉiÉ MüÐ qÉÉ§ÉÉ MüÉ AlÉÑqÉÉlÉ sÉaÉÉrÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

2.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44AÉDLlÉAÉU/rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

3.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU/rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ Wæû|

lÉÉåOû: xÉÇMåüiÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ/qÉÔsrÉÉÇMülÉ/AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ 
MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|
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3.  Provide details of the following disclosures related to water, in the following format:

Parameter 
FY 2024-25

(Current 
Financial Year)

FY 2023-24
(Previous 

Financial Year)
Remarks

Water withdrawal by source (in kilolitres)
(i) Surface water - - -
(ii) Groundwater - - -

(iii) Third-party water 
(Municipal water supplies)

965368.8 KL 981739.44 KL -

(iv) Seawater / desalinated water -

(v) Others -

Total volume of water withdrawal 
(in kilolitres) (i + ii + iii + iv + v)

965368.8 KL 981739.44 KL -

Total volume of water consumption 
(in kilolitres)

965368.8 KL 981739.44 KL -

Water intensity per Rupee of 
turnover (Total Water consumption / 
Revenue from operations)

0.000000678843 0.000768356 -

Water intensity per Rupee of 
turnover adjusted for Purchasing 
Power Parity (PPP)
(Total water consumption / Revenue
from operations adjusted for PPP)

0.0000140249 0.0000172 -

Water intensity in terms of physical
output

- - -

Water intensity (optional) - Per FTE
11.88 Kl/
Employee

11.94 Kl/
Employee

-

*Note:

1.	 The amount of water withdrawal and consumption is estimated based on employee headcount based on NBC 
(2016)

2. 	 PPP conversion factor of 22.44 INR / USD considered for FY 2023-24

3. 	 PPP conversion factor of 20.66 INR / USD considered for FY 2024-25.

Note: Indicate if any independent assessment / evaluation / assurance has been carried out by an external agency?
(Y/N) If yes, name of the external agency.
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4. ÌlÉxxÉËUiÉ eÉsÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:4. ÌlÉxxÉËUiÉ eÉsÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2023-24

aÉÇiÉurÉ AÉæU EmÉcÉÉU Måü xiÉU Måü AlÉÑxÉÉU eÉsÉ ÌlÉxxÉUlÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)aÉÇiÉurÉ AÉæU EmÉcÉÉU Måü xiÉU Måü AlÉÑxÉÉU eÉsÉ ÌlÉxxÉUlÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)

(i) xÉiÉWûÏ eÉsÉ MüÉå - -

MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ 772295.04 ÌMüsÉÏ 785391.55 ÌMüsÉÏ

EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -

(ii) pÉÔeÉsÉ MüÉå - -

MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -

EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -

(iii) xÉqÉÑSìÏ eÉsÉ MüÉå - -

MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -

EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -

(iv) iÉÏxÉUå mÉ¤É MüÉå pÉåeÉÉ aÉrÉÉ - -

MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -

EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -

(v) AlrÉ - -

MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -

EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -

MÑüsÉ ÌlÉxxÉËUiÉ eÉsÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)MÑüsÉ ÌlÉxxÉËUiÉ eÉsÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) - -

lÉÉåOû: (lÉÏÌiÉ AÉrÉÉåaÉ 2016) Måü AlÉÑxÉÉU MÑüsÉ eÉsÉ ZÉmÉiÉ MüÉ 80% eÉsÉ ÌlÉxxÉUlÉ AlÉÑqÉÉÌlÉiÉ Wæû|
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Note: Indicate if any independent assessment / 
evaluation / assurance has been carried out by an 
external agency? (Y / N) If yes, name of the external 
agency.

5. 	 Has the entity implemented a mechanism for 
Zero Liquid Discharge? If yes, provide details of its 
coverage and implementation. 

	 The Bank does not generate industrial wastewater. 
The Bank’s premises are all connected to municipal 
wastewater collection systems or to the premises-
owner’s wastewater treatment systems. The 
wastewater generated by the Bank’s activities are 
therefore directed on to the municipal wastewater 
collection systems or facility-owner’s wastewater 
treatment systems where it is treated appropriately 
as per the discretion of the municipal agencies / 
facility owner (third parties).

	 lÉÉåOû: xÉÇMåüiÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É lÉÉåOû: xÉÇMåüiÉ MüUåÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É 
AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS 
WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|

5. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ lÉå zÉÔlrÉ iÉUsÉ ÌlÉuÉïWûlÉ Måü ÍsÉL MüÉåD iÉÇ§É sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ 5. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ lÉå zÉÔlrÉ iÉUsÉ ÌlÉuÉïWûlÉ Måü ÍsÉL MüÉåD iÉÇ§É sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ 
Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå CxÉMåü MüuÉUåeÉ AÉæU MüÉrÉÉïluÉrÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå CxÉMåü MüuÉUåeÉ AÉæU MüÉrÉÉïluÉrÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ 
MüUåÇ| MüUåÇ| 

	 oÉæÇMü AÉæ±ÉåÌaÉMü AmÉÍzÉ¹ eÉsÉ EimÉ³É lÉWûÏÇ MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü Måü xÉpÉÏ 
mÉËUxÉU lÉaÉU ÌlÉaÉqÉ Måü AmÉÍzÉ¹ eÉsÉ xÉÇaÉëWû mÉëhÉÉÍsÉrÉÉåÇ rÉÉ mÉËUxÉU-
qÉÉÍsÉMü Måü AmÉÍzÉ¹ eÉsÉ EmÉcÉÉU mÉëhÉÉÍsÉrÉÉåÇ xÉå eÉÑÄQåû WÒûL WæÇû| 
CxÉÍsÉL oÉæÇMü MüÐ aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ xÉå EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ eÉsÉ MüÉå lÉaÉU 
ÌlÉaÉqÉ Måü AmÉÍzÉ¹ eÉsÉ xÉÇaÉëWû mÉëhÉÉÍsÉrÉÉåÇ rÉÉ xÉÑÌuÉkÉÉ-qÉÉÍsÉMü Måü 
AmÉÍzÉ¹ eÉsÉ EmÉcÉÉU mÉëhÉÉÍsÉrÉÉåÇ qÉåÇ pÉåeÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, eÉWûÉð CxÉå lÉaÉU 
ÌlÉaÉqÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ / xÉÇxjÉÉlÉ MüÉ xuÉÉqÉÏ (iÉÏxÉUå mÉ¤É) Måü ÌuÉuÉåMü Måü 
AlÉÑxÉÉU EÍcÉiÉ iÉUÏMåü xÉå EmÉcÉÉËUiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

4. Provide the following details related to water discharged:

Parameter FY 2024-25 FY 2023-24

Water discharge by destination and level of treatment (in kilolitres)

(i) To Surface water NA -

No treatment 772295.04 KL 785391.55 KL

With treatment - please specify level of treatment - -

(ii) To Groundwater - -

No treatment - -

With treatment - please specify level of treatment - -

(iii) To Seawater - -

No treatment - -

With treatment - please specify level of treatment - -

(iv) Sent to third-parties - -

No treatment - -

With treatment - please specify level of treatment - -

(v) Others - -

No treatment - -

With treatment - please specify level of treatment - -

Total water discharged (in kilolitres) - -

Note: Water Discharge estimated to be 80% of the total water consumption based on (NITI Aayog 2016)
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6. Please provide details of air emissions (other than GHG emissions) by the entity, in the following format:   

Parameter 
Please specify 

unit
FY 2024-25

(Current Financial Year)
FY 2023-24

(Previous Financial Year)

NOx

Not Applicable

SOx

Particulate matter (PM)

Persistent organic pollutants (POP)

Volatile organic compounds (VOC)

Hazardous air pollutants (HAP)

Others – Please specify

Note: Indicate if any independent assessment / evaluation / assurance has been carried out by an external agency? 
(Y/N) If yes, name of the external agency.

No

6. M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ uÉÉrÉÑ EixÉeÉïlÉ (eÉÏLcÉeÉÏ EixÉeÉïlÉ Måü AsÉÉuÉÉ) MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:6. M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ uÉÉrÉÑ EixÉeÉïlÉ (eÉÏLcÉeÉÏ EixÉeÉïlÉ Måü AsÉÉuÉÉ) MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû M×ümÉrÉÉ CMüÉD ÌlÉÌSï¹ M×ümÉrÉÉ CMüÉD ÌlÉÌSï¹ 
MüUåÇMüUåÇ

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï) (uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï) 

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

LlÉAÉåLYxÉ

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

LxÉAÉåLYxÉ

MüÍhÉMüÐrÉ mÉSÉjÉï (mÉÏLqÉ)

xjÉÉrÉÏ MüÉoÉïÌlÉMü mÉëSÕwÉMü (mÉÏAÉåmÉÏ)

uÉÉwmÉzÉÏsÉ MüÉoÉïÌlÉMü rÉÉæÌaÉMü (uÉÏAÉåxÉÏ)

ZÉiÉUlÉÉMü uÉÉrÉÑ mÉëSÕwÉMü (LcÉLmÉÏ)

AlrÉ, M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ

lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ 
MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|

lÉWûÏÇ 



222

7.  aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ EixÉeÉïlÉ (xMüÉåmÉ 1 AÉæU xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ) AÉæU CxÉMüÐ iÉÏuÉëiÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉëSÉlÉ MüUåÇ: 7.  aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ EixÉeÉïlÉ (xMüÉåmÉ 1 AÉæU xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ) AÉæU CxÉMüÐ iÉÏuÉëiÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ mÉëSÉlÉ MüUåÇ: 

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû CMüÉDCMüÉD
ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï) (uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï) 

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 EixÉeÉïlÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 EixÉeÉïlÉ (eÉÏLcÉeÉÏ MüÉ (eÉÏLcÉeÉÏ MüÉ CO2, CO2, 
CH4, N2O, HFCs, PFCs, SF6, NF3CH4, N2O, HFCs, PFCs, SF6, NF3 qÉåÇ  qÉåÇ 
ÌuÉpÉÉeÉlÉ, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå)ÌuÉpÉÉeÉlÉ, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå)

CO2CO2 Måü xÉqÉiÉÑsrÉ  Måü xÉqÉiÉÑsrÉ 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉÏÌOíûMü OûlÉ 

17262.96 35296.13

MÑüsÉ xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ (eÉÏLcÉeÉÏ MüÉ (eÉÏLcÉeÉÏ MüÉ CO2, CO2, 
CH4, N2O, HFCs, PFCs, SF6, NF3CH4, N2O, HFCs, PFCs, SF6, NF3 qÉåÇ  qÉåÇ 
ÌuÉpÉÉeÉlÉ, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå)ÌuÉpÉÉeÉlÉ, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå)

CO2CO2 Måü xÉqÉiÉÑsrÉ  Måü xÉqÉiÉÑsrÉ 
qÉÏÌOíûMü OûlÉqÉÏÌOíûMü OûlÉ

157897.79 195643.45

OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL mÉU MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL mÉU MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU 
xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉxMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ
(MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU xMüÉåmÉ 2 eÉÏLcÉeÉÏ (MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU xMüÉåmÉ 2 eÉÏLcÉeÉÏ 
EixÉeÉïlÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå UÉeÉxuÉ)EixÉeÉïlÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå UÉeÉxuÉ)

CO2CO2 Måü xÉqÉiÉÑsrÉ /Måü xÉqÉiÉÑsrÉ /
ÂmÉrÉÉ qÉÏÌOíûMü OûlÉÂmÉrÉÉ qÉÏÌOíûMü OûlÉ

0.000000123172 0.00000003427

¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ ¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ 
OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU 
xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉxMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ
(mÉÏmÉÏmÉÏ Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 (mÉÏmÉÏmÉÏ Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 
AÉæU xMüÉåmÉ 2 eÉÏLcÉeÉÏ EixÉeÉïlÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ AÉæU xMüÉåmÉ 2 eÉÏLcÉeÉÏ EixÉeÉïlÉ / mÉËUcÉÉsÉlÉ 
xÉå UÉeÉxuÉ)xÉå UÉeÉxuÉ)

mÉÏmÉÏmÉÏ qÉåÇ mÉÏmÉÏmÉÏ qÉåÇ 
xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ CO2 CO2 
xÉqÉiÉÑsrÉ / ÂmÉrÉå xÉqÉiÉÑsrÉ / ÂmÉrÉå 

xÉqÉiÉÑsrÉ qÉÏÌOíûMü OûlÉ xÉqÉiÉÑsrÉ qÉÏÌOíûMü OûlÉ 
(mÉÏmÉÏmÉÏ-UÉ¹íÏrÉ qÉÑSìÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ-UÉ¹íÏrÉ qÉÑSìÉ 
CMüÉCrÉÉð / AqÉåËUMüÐ CMüÉCrÉÉð / AqÉåËUMüÐ 

QûÊsÉU)QûÊsÉU)

0.00000254474 0.00000405239

pÉÉæÌiÉMü AÉEOûmÉÑOû Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 pÉÉæÌiÉMü AÉEOûmÉÑOû Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 
AÉæU xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉAÉæU xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ

- - -

MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 AÉæU xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ 
(uÉæMüÎsmÉMü) - (uÉæMüÎsmÉMü) - mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü CMüÉD ²ÉUÉ 
cÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ WæûcÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ Wæû

CO2e /CO2e /  MüqÉïcÉÉUÏMüqÉïcÉÉUÏ 2.16 2.79

*lÉÉåOû:*lÉÉåOû:

1.	 xMüÉåmÉ 1 EixÉeÉïlÉ: QûÏDLTüAÉUL EixÉeÉïlÉ MüÉUMü MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUMåü QûÏeÉsÉ AÉæU mÉåOíûÉåsÉ MüÐ ZÉmÉiÉ xÉå FeÉÉï MüÐ ZÉmÉiÉ MüÐ aÉhÉlÉÉ MüÐ aÉD|1.	 xMüÉåmÉ 1 EixÉeÉïlÉ: QûÏDLTüAÉUL EixÉeÉïlÉ MüÉUMü MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUMåü QûÏeÉsÉ AÉæU mÉåOíûÉåsÉ MüÐ ZÉmÉiÉ xÉå FeÉÉï MüÐ ZÉmÉiÉ MüÐ aÉhÉlÉÉ MüÐ aÉD|

2.	 xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ: xÉÏDL-mÉëMüÉÍzÉiÉ ÌaÉëQû EixÉeÉïlÉ MüÉUMü lÉå EixÉeÉïlÉ aÉhÉlÉÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ2.	 xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ: xÉÏDL-mÉëMüÉÍzÉiÉ ÌaÉëQû EixÉeÉïlÉ MüÉUMü lÉå EixÉeÉïlÉ aÉhÉlÉÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ

3.	 ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ Måü ÍsÉL TüUuÉUÏ 2025 iÉMü Måü QåûOûÉ mÉU ÌuÉcÉÉU ÌMürÉÉ aÉrÉÉ|3.	 ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ Måü ÍsÉL TüUuÉUÏ 2025 iÉMü Måü QåûOûÉ mÉU ÌuÉcÉÉU ÌMürÉÉ aÉrÉÉ|

4.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|4.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

5.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|5.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|

*lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ*lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ 
MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|.MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|.
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7. Provide details of Greenhouse Gas emissions (Scope 1 and Scope 2 emissions) & its intensity, in the following format:   

Parameter Unit
FY 2024-25

(Current Financial Year)
FY 2023-24

(Previous Financial Year)

Total Scope 1 emissions (Break-up of 
the GHG into CO2, CH4, N2O, HFCs, 
PFCs, SF6, NF3, if available)

Metric tonnes
of CO2

equivalent
17262.96 35296.13

Total Scope 2 emissions (Break-up of 
the GHG into CO2, CH4, N2O, HFCs, 
PFCs, SF6, NF3, if available)

Metric tonnes
of CO2

equivalent
157897.79 195643.45

Total Scope 1 and Scope 2
emission intensity per
Rupee of turnover
(Total Scope 1 and Scope 2
GHG emissions / Revenue
from operations)

Metric tonnes
of CO2

equivalent/
Rupee

0.000000123172 0.00000003427

Total Scope 1 and Scope 2 emission 
intensity per Rupee of turnover 
adjusted for Purchasing Power Parity 
(PPP)
(Total Scope 1 and Scope 2 GHG 
emissions / Revenue
from operations adjusted for PPP)

Metric tonnes
of CO2

equivalent/
Rupee 

equivalent 
adjusted to PPP
(PPP-National 

currency units/
US dollar)

0.00000254474 0.00000405239

Total Scope 1 and Scope 2 emission 
intensity in terms of physical output

- - -

Total Scope 1 and Scope 2
emission intensity (optional) - the 
relevant metric may be selected  
by the entity

CO2 / employee 2.16 2.79

*Note: 

1. 	 Scope 1 Emissions: Energy consumption from diesel & petrol consumption calculated using the DEFRA emissions 
factor 

2. 	 Scope 2 Emissions: CEA-published grid emission factor used the emissions calculation 

3. 	 Data upto February 2025 is considered for reporting.

4. 	 PPP conversion factor of 22.44 INR / USD considered for FY 2023-24

5. 	 PPP conversion factor of 20.66 INR / USD considered for FY 2024-25.

*Note: Indicate if any independent assessment / evaluation / assurance has been carried out by an external agency? 
(Y/N) If yes, name of the external agency.
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8. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ EixÉeÉïlÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå xÉå 8. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ EixÉeÉïlÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå xÉå 

xÉÇoÉÇÍkÉiÉ MüÉåD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ| xÉÇoÉÇÍkÉiÉ MüÉåD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ Wæû? rÉÌS WûÉð, iÉÉå ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ| 

		 WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ EixÉeÉïlÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ EixÉeÉïlÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå 

Måü E¬åzrÉ xÉå MüD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉLÇ WæÇû| oÉæÇMü AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ qÉåÇ FeÉÉï Måü E¬åzrÉ xÉå MüD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉLÇ WæÇû| oÉæÇMü AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ qÉåÇ FeÉÉï 

S¤ÉiÉÉ oÉÄRûÉlÉå AÉæU lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï Måü EmÉrÉÉåaÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü S¤ÉiÉÉ oÉÄRûÉlÉå AÉæU lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï Måü EmÉrÉÉåaÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü 

ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| CxÉlÉå AmÉlÉå MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ AÉæU zÉÉZÉÉAÉåÇ qÉåÇ FeÉÉï-ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| CxÉlÉå AmÉlÉå MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ AÉæU zÉÉZÉÉAÉåÇ qÉåÇ FeÉÉï-

MÑüzÉsÉ LrÉU MÇüQûÏzÉÌlÉÇaÉ ÍxÉxOûqÉ AÉæU ÌuÉ±ÑiÉ EmÉMüUhÉ xjÉÉÌmÉiÉ MÑüzÉsÉ LrÉU MÇüQûÏzÉÌlÉÇaÉ ÍxÉxOûqÉ AÉæU ÌuÉ±ÑiÉ EmÉMüUhÉ xjÉÉÌmÉiÉ 

ÌMüL WæÇû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, LsÉDQûÏ sÉÉCOû ÌTüYxcÉU, eÉÉå AmÉlÉÏ ÌMüL WæÇû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, LsÉDQûÏ sÉÉCOû ÌTüYxcÉU, eÉÉå AmÉlÉÏ 

FeÉÉï S¤ÉiÉÉ Måü ÍsÉL eÉÉlÉå eÉÉiÉå WæÇû, MüÉ EmÉrÉÉåaÉ oÉæÇMü Måü mÉÔUå FeÉÉï S¤ÉiÉÉ Måü ÍsÉL eÉÉlÉå eÉÉiÉå WæÇû, MüÉ EmÉrÉÉåaÉ oÉæÇMü Måü mÉÔUå 

mÉËUxÉU qÉåÇ ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû|mÉËUxÉU qÉåÇ ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû|

	 MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ 99 CqÉÉUiÉÉåÇ qÉåÇ uÉwÉÉï eÉsÉ 	 MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ 99 CqÉÉUiÉÉåÇ qÉåÇ uÉwÉÉï eÉsÉ 

xÉÇcÉrÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ sÉÉaÉÔ MüÐ Wæû| oÉæÇMü AmÉlÉÏ MÑüsÉ ÌoÉeÉsÉÏ ZÉmÉiÉ qÉåÇ xÉÇcÉrÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ sÉÉaÉÔ MüÐ Wæû| oÉæÇMü AmÉlÉÏ MÑüsÉ ÌoÉeÉsÉÏ ZÉmÉiÉ qÉåÇ 

lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï Måü AlÉÑmÉÉiÉ MüÉå oÉÄRûÉMüU AmÉlÉå MüÉoÉïlÉ EixÉeÉïlÉ lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï Måü AlÉÑmÉÉiÉ MüÉå oÉÄRûÉMüU AmÉlÉå MüÉoÉïlÉ EixÉeÉïlÉ 

MüÉå MüqÉ MüUlÉå mÉU pÉÏ krÉÉlÉ MåÇüÌSìiÉ MüU UWûÉ Wæû| CxÉ mÉWûsÉ Måü MüÉå MüqÉ MüUlÉå mÉU pÉÏ krÉÉlÉ MåÇüÌSìiÉ MüU UWûÉ Wæû| CxÉ mÉWûsÉ Måü 

ÌWûxxÉå Måü ÃmÉ qÉåÇ, oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ 165 CqÉÉUiÉÉåÇ mÉU ÌWûxxÉå Måü ÃmÉ qÉåÇ, oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ 165 CqÉÉUiÉÉåÇ mÉU 

BlÉ-ÌaÉëQû ÃTüOûÊmÉ xÉÉæU FeÉÉï xÉÇrÉÇ§É xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL WæÇû, ÎeÉlÉMüÐ BlÉ-ÌaÉëQû ÃTüOûÊmÉ xÉÉæU FeÉÉï xÉÇrÉÇ§É xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL WæÇû, ÎeÉlÉMüÐ 

MÑüsÉ ¤ÉqÉiÉÉ 4,132 ÌMüsÉÉåuÉÉOû Wæû|MÑüsÉ ¤ÉqÉiÉÉ 4,132 ÌMüsÉÉåuÉÉOû Wæû|

	 CxÉMåü AsÉÉuÉÉ, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ, xÉÉqÉÉÎeÉMü 	 CxÉMåü AsÉÉuÉÉ, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ, xÉÉqÉÉÎeÉMü 

AÉæU AÍpÉzÉÉxÉlÉ (DLxÉeÉÏ) RûÉÇcÉå Måü ÌWûxxÉå Måü ÃmÉ qÉåÇ WûËUMü AÉæU AÍpÉzÉÉxÉlÉ (DLxÉeÉÏ) RûÉÇcÉå Måü ÌWûxxÉå Måü ÃmÉ qÉåÇ WûËUMü 

mÉëqÉÉhÉÏMüUhÉ Måü ÍsÉL 244 mÉËUxÉUÉåÇ MüÉå ÍcÉÎlWûiÉ ÌMürÉÉ Wæû| uÉiÉïqÉÉlÉ mÉëqÉÉhÉÏMüUhÉ Måü ÍsÉL 244 mÉËUxÉUÉåÇ MüÉå ÍcÉÎlWûiÉ ÌMürÉÉ Wæû| uÉiÉïqÉÉlÉ 

qÉåÇ, iÉÏlÉ mÉËUxÉUÉåÇ lÉå WûËUMü mÉëqÉÉhÉÏMüUhÉ mÉëÉmiÉ MüU ÍsÉrÉÉ Wæû, AÉæU qÉåÇ, iÉÏlÉ mÉËUxÉUÉåÇ lÉå WûËUMü mÉëqÉÉhÉÏMüUhÉ mÉëÉmiÉ MüU ÍsÉrÉÉ Wæû, AÉæU 

zÉåwÉ 241 zÉÉZÉÉAÉåÇ Måü ÍsÉL mÉëqÉÉhÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ cÉsÉ UWûÏ Wæû| rÉå mÉWûsÉ zÉåwÉ 241 zÉÉZÉÉAÉåÇ Måü ÍsÉL mÉëqÉÉhÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ cÉsÉ UWûÏ Wæû| rÉå mÉWûsÉ 

ÎxjÉUiÉÉ AÉæU CxÉMåü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÎxjÉUiÉÉ AÉæU CxÉMåü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 

oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉÏ WæÇû|oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉÏ WæÇû|

8.	 Does the entity have any project related to reducing 
Greenhouse Gas emission? If Yes, then provide 
details. 

	 Yes, Canara Bank has several projects aimed at 
reducing Greenhouse Gas emissions. The Bank is 
committed to enhancing energy efficiency and 
increasing the use of renewable energy across 
its operations. It has installed energy-efficient air 
conditioning systems and electrical equipment 
in its offices and branches. Additionally, LED light 
fixtures, known for their energy efficiency, are being 
used throughout the Bank’s premises.

	 Canara Bank has implemented rainwater harvesting 
systems in 99 of its owned buildings. The Bank is 
also focused on reducing its carbon emissions by 
increasing the proportion of renewable energy 
in its total electricity consumption. As part of this 
initiative, the Bank has installed on-grid rooftop 
solar power plants on 165 of its owned buildings, 
with a total capacity of 4,132 kW.

	 Furthermore, Canara Bank has earmarked 244 
premises for Green Certification as part of its 
Environmental, Social, and Governance (ESG) 
framework. Currently, three premises have obtained 
Green Certification, and the certification process 
is underway for the remaining 241 branches. 
These initiatives reflect the Bank’s commitment 
to sustainability and reducing its environmental 
impact.
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9. CMüÉD ²ÉUÉ AmÉÍzÉ¹ mÉëoÉÇkÉlÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ EmÉsÉokÉ MüUÉLÇ:9. CMüÉD ²ÉUÉ AmÉÍzÉ¹ mÉëoÉÇkÉlÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ EmÉsÉokÉ MüUÉLÇ:

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

MÑüsÉ EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ)MÑüsÉ EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ)

msÉÉÎxOûMü AmÉÍzÉ¹ (L)msÉÉÎxOûMü AmÉÍzÉ¹ (L) - 45.35
D-MücÉUÉ (oÉÏ)D-MücÉUÉ (oÉÏ) 23.4 38.18

eÉæuÉ-ÍcÉÌMüixÉÉ AmÉÍzÉ¹ (xÉÏ)eÉæuÉ-ÍcÉÌMüixÉÉ AmÉÍzÉ¹ (xÉÏ) - 0.00

ÌlÉqÉÉïhÉ LuÉÇ ÌuÉkuÉÇxÉ AmÉÍzÉ¹ (QûÏ)ÌlÉqÉÉïhÉ LuÉÇ ÌuÉkuÉÇxÉ AmÉÍzÉ¹ (QûÏ) - 337.21
oÉæOûUÏ AmÉÍzÉ¹ (D)oÉæOûUÏ AmÉÍzÉ¹ (D) - 444.50
UåÌQûrÉÉåkÉqÉÏï AmÉÍzÉ¹ (LTü)UåÌQûrÉÉåkÉqÉÏï AmÉÍzÉ¹ (LTü) - 0.00
AlrÉ ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¹| rÉÌS MüÉåD WûÉå iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ| (eÉÏ)AlrÉ ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¹| rÉÌS MüÉåD WûÉå iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ| (eÉÏ) - 0.00

AlrÉ aÉæU-ZÉiÉUlÉÉMü AmÉÍzÉ¹ EimÉ³É (LcÉ)| rÉÌS MüÉåD WûÉå iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ| 
(xÉÇUcÉlÉÉ Måü AlÉÑxÉÉU AjÉÉïiÉ ¤Éå§É xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ xÉÉqÉaÉëÏ Måü AlÉÑxÉÉU ÌuÉpÉÉeÉlÉ) - 243.43

MÑüsÉ (L+oÉÏ+xÉÏ+QûÏ+D+LTü+eÉÏ+LcÉ) MÑüsÉ (L+oÉÏ+xÉÏ+QûÏ+D+LTü+eÉÏ+LcÉ) 23.4 1108.67

mÉëÌiÉ ÂmÉL Måü OûlÉïAÉåuÉU qÉåÇ AmÉÍzÉ¹ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ mÉëÌiÉ ÂmÉL Måü OûlÉïAÉåuÉU qÉåÇ AmÉÍzÉ¹ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ (EimÉ³É MÑüsÉ AmÉÍzÉ¹/mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå 
UÉeÉxuÉ)

0.0000000000164548 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ / ÂmÉrÉÉ

0.0000008686 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ / ÂmÉrÉÉ

¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL AmÉÍzÉ¹ ¢ürÉ zÉÌ£ü xÉqÉiÉÉ (mÉÏmÉÏmÉÏ) Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉ ÂmÉL AmÉÍzÉ¹ 
iÉÏuÉëiÉÉ iÉÏuÉëiÉÉ (MÑüsÉ EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ / mÉÏmÉÏmÉÏ Måü ÍsÉL xÉqÉÉrÉÉåÎeÉiÉ xÉÇcÉÉsÉlÉ xÉå UÉeÉxuÉ)

0.000000000339956 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ / rÉÑLxÉQûÏ 

0.0000000194543 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ / rÉÑLxÉQûÏ

pÉÉæÌiÉMü EimÉÉSlÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉpÉÉæÌiÉMü EimÉÉSlÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ - -

eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü)eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü)
CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü cÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ Wæû

0.000287965 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ / LTüOûÏD 

0.01 
qÉÏÌOíûMü OûlÉ / LTüOûÏD 

EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ MüÐ mÉëirÉåMü ´ÉåhÉÏ Måü ÍsÉL, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ, mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ rÉÉ AlrÉ mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ MüÉrÉÉåïÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå mÉÑlÉmÉëÉïmiÉ MÑüsÉ AmÉÍzÉ¹ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ)EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ MüÐ mÉëirÉåMü ´ÉåhÉÏ Måü ÍsÉL, mÉÑlÉcÉï¢ühÉ, mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ rÉÉ AlrÉ mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ MüÉrÉÉåïÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå mÉÑlÉmÉëÉïmiÉ MÑüsÉ AmÉÍzÉ¹ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ)

AmÉÍzÉ¹ MüÐ ´ÉåhÉÏAmÉÍzÉ¹ MüÐ ´ÉåhÉÏ

(i) mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ - -

(ii) mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ - -

(iii) AlrÉ mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ MüÉrÉï - -

MÑüsÉMÑüsÉ

EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ MüÐ mÉëirÉåMü ´ÉåhÉÏ Måü ÍsÉL, ÌlÉmÉOûÉlÉ ÌuÉÍkÉ Måü xuÉÃmÉ Måü AlÉÑxÉÉU ÌlÉmÉOûÉrÉÉ aÉrÉÉ MÑüsÉ AmÉÍzÉ¹ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ)EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ MüÐ mÉëirÉåMü ´ÉåhÉÏ Måü ÍsÉL, ÌlÉmÉOûÉlÉ ÌuÉÍkÉ Måü xuÉÃmÉ Måü AlÉÑxÉÉU ÌlÉmÉOûÉrÉÉ aÉrÉÉ MÑüsÉ AmÉÍzÉ¹ (qÉÏÌOíûMü OûlÉ qÉåÇ)

AmÉÍzÉ¹ MüÐ ´ÉåhÉÏAmÉÍzÉ¹ MüÐ ´ÉåhÉÏ

(i) pÉxqÉÏMüUhÉ - -

(ii) sÉæÇQûÌTüÍsÉÇaÉ - -

(iii) AlrÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ MüÉrÉï - -

MÑüsÉMÑüsÉ - -

lÉÉåOû : lÉÉåOû : 
1.	 xÉpÉÏ xÉÔcÉÏoÉ® AmÉÍzÉ¹ ´ÉåÍhÉrÉÉÇ oÉWÒûiÉ MüqÉ WæÇû AÉæU cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï lÉWûÏÇ WæÇû|1.	 xÉpÉÏ xÉÔcÉÏoÉ® AmÉÍzÉ¹ ´ÉåÍhÉrÉÉÇ oÉWÒûiÉ MüqÉ WæÇû AÉæU cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï lÉWûÏÇ WæÇû|
2.	 EimÉ³É D-MücÉUå MüÉå oÉÉWûUÏ AÍkÉM×üiÉ ÌuÉ¢åüiÉÉAÉåÇ MüÉå xÉÔcÉÏoÉ® MüUMåü mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|2.	 EimÉ³É D-MücÉUå MüÉå oÉÉWûUÏ AÍkÉM×üiÉ ÌuÉ¢åüiÉÉAÉåÇ MüÉå xÉÔcÉÏoÉ® MüUMåü mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|
3.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|3.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 Måü ÍsÉL 22.44 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|
4.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|4.	 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 Måü ÍsÉL 20.66 AÉDLlÉAÉU / rÉÑLxÉQûÏ MüÉ mÉÏmÉÏmÉÏ ÃmÉÉÇiÉUhÉ MüÉUMü qÉÉlÉÉ aÉrÉÉ|
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9.    Provide details related to waste management by the entity, in the following format:

Parameter
FY 2024-25

(Current  
Financial Year)

FY 2023-24 
(Previous  

Financial Year)

Total Waste generated (in metric tonnes)

Plastic waste (A) - 45.35

E-waste (B) 23.4 38.18

Bio-medical waste (C) - 0.00

Construction and demolition waste (D) - 337.21

Battery waste (E) - 444.50

Radioactive waste (F) - 0.00

Other Hazardous waste. Please specify, if any. (G) - 0.00

Other Non-hazardous waste generated (H). Please specify, if any.  
(Break-up by composition i.e., by materials relevant to the sector)

- 243.43

Total (A + B + C + D + E + F + G + H) 23.4 1108.67

Waste intensity per Rupee of turnover
(Total waste generated / Revenue from operations)

0.0000000000164548 
metric tonne / Rupee

0.0000008686 metric
tonne / Rupee

Waste intensity per Rupee of turnover adjusted for
Purchasing Power Parity (PPP) (Total waste generated / Revenue 
from operations adjusted for PPP)

0.000000000339956 
metric tonne / USD

0.0000000194543 
metric tonne / USD

Waste intensity in terms of physical output - -

Waste intensity (optional) -
the relevant metric may be selected by the entity

0.000287965 metric 
tonne / FTE

0.01 metric tonne /
FTE

For each category of waste generated, total waste recovered through recycling,  
re-using or other recovery operations (in metric tonnes)

Category of waste

(i) Recycled - -

(ii) Re-used - -

(iii) Other recovery operations - -

Total - -

For each category of waste generated, total waste disposed by nature of disposal method (in metric tonnes)

Category of waste

(i) Incineration - -

(ii) Landfilling - -

(iii) Other disposal operations - -

Total - -

*Note: 
1. 	 All the listed categories of waste are very minimal and not significant in the current financial year.
2.	 The E-Waste generated is recycled by empaneling external authorized vendors.
3. 	 PPP conversion factor of 22.44 INR / USD considered for FY 2023-24

4. 	 PPP conversion factor of 20.66 INR / USD considered for FY 2024-25.
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*lÉÉåOû: lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ/oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ/

qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå 

oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|

10. AmÉlÉå mÉëÌiÉ¸ÉlÉÉåÇ qÉåÇ AmÉlÉÉL aÉL AmÉÍzÉ¹ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëjÉÉAÉåÇ 10. AmÉlÉå mÉëÌiÉ¸ÉlÉÉåÇ qÉåÇ AmÉlÉÉL aÉL AmÉÍzÉ¹ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëjÉÉAÉåÇ 

MüÉ xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ uÉhÉïlÉ MüUåÇ| AmÉlÉå EimÉÉSÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ MüÉ xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ uÉhÉïlÉ MüUåÇ| AmÉlÉå EimÉÉSÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ qÉåÇ 

ZÉiÉUlÉÉMü AÉæU ÌuÉwÉæsÉå UxÉÉrÉlÉÉåÇ Måü EmÉrÉÉåaÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå ZÉiÉUlÉÉMü AÉæU ÌuÉwÉæsÉå UxÉÉrÉlÉÉåÇ Måü EmÉrÉÉåaÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå 

Måü ÍsÉL AÉmÉMüÐ MÇümÉlÉÏ ²ÉUÉ AmÉlÉÉD aÉD UhÉlÉÏÌiÉ AÉæU LåxÉå Måü ÍsÉL AÉmÉMüÐ MÇümÉlÉÏ ²ÉUÉ AmÉlÉÉD aÉD UhÉlÉÏÌiÉ AÉæU LåxÉå 

AmÉÍzÉ¹ÉåÇ Måü mÉëoÉÇkÉlÉ Måü ÍsÉL AmÉlÉÉD aÉD mÉëjÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ AmÉÍzÉ¹ÉåÇ Måü mÉëoÉÇkÉlÉ Måü ÍsÉL AmÉlÉÉD aÉD mÉëjÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ 

mÉëSÉlÉ MüUåÇ|mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

•	 lÉaÉUÏrÉ AmÉÍzÉ¹: lÉaÉUÏrÉ AmÉÍzÉ¹: oÉæÇMü AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå mÉëÌiÉÌSlÉ oÉæÇMü AmÉlÉå mÉËUcÉÉsÉlÉ xÉå mÉëÌiÉÌSlÉ 

LMüÌ§ÉiÉ AmÉÍzÉ¹ MüÉ mÉëoÉÇkÉlÉ lÉaÉUÏrÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ LMüÌ§ÉiÉ AmÉÍzÉ¹ MüÉ mÉëoÉÇkÉlÉ lÉaÉUÏrÉ LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ 

xÉå MüUiÉÉ Wæû|xÉå MüUiÉÉ Wæû|

•	 D-MücÉUÉ: D-MücÉUÉ: 

•	 oÉæOûUÏ AmÉÍzÉ¹: oÉæOûUÏ AmÉÍzÉ¹: 

*Note:	 Indicate if any independent assessment / 

evaluation / assurance has been carried out by 

an external agency? (Y/N) If yes, name of the 

external agency.

10.	 Briefly describe the waste management practices 

adopted in your establishments. Describe the 

strategy adopted by your company to reduce 

usage of hazardous and toxic chemicals in 

your products and processes and the practices 

adopted to manage such wastes.

•	 Municipal Waste: The Bank manages its 

waste collected on a daily basis from its 

operations through the Municipal agencies.

•	 E-Waste: 

•	 Battery Waste: 
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12. cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ sÉÉaÉÔ MüÉlÉÔlÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU CMüÉD ²ÉUÉ zÉÑÃ MüÐ aÉD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ: 12. cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ sÉÉaÉÔ MüÉlÉÔlÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU CMüÉD ²ÉUÉ zÉÑÃ MüÐ aÉD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ: 

mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ MüÉ lÉÉqÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ MüÉ lÉÉqÉ 
LuÉÇ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉLuÉÇ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ

DAÉDLDAÉDL

AÍkÉxÉÔcÉlÉÉ xÉÇAÍkÉxÉÔcÉlÉÉ xÉÇ
iÉÉUÏZÉiÉÉUÏZÉ

YrÉÉ xuÉiÉÇ§É oÉÉWûUÏ YrÉÉ xuÉiÉÇ§É oÉÉWûUÏ 
LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ xÉÇcÉÉÍsÉiÉ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ xÉÇcÉÉÍsÉiÉ 

ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû 
(WûÉð(WûÉð  //  lÉWûÏÇ).lÉWûÏÇ).

mÉËUhÉÉqÉ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü mÉËUhÉÉqÉ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü 
QûÉåqÉålÉ qÉåÇ xÉÇmÉëåÌwÉiÉ QûÉåqÉålÉ qÉåÇ xÉÇmÉëåÌwÉiÉ 

ÌMüL aÉL (WûÉðÌMüL aÉL (WûÉð  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)
mÉëÉxÉÇÌaÉMü uÉåoÉ ÍsÉÇMümÉëÉxÉÇÌaÉMü uÉåoÉ ÍsÉÇMü

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

12.   Details of environmental impact assessments of projects undertaken by the entity based on applicable laws, in 
the current financial year: 

Name and brief 
details of project

EIA  
Notification No.

Date 

Whether 
conducted by 
independent 

external agency 
(Yes / No)

Results 
communicated 

in public domain 
(Yes / No)

Relevant Web link

Not applicable

11.  rÉÌS CMüÉD MüÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ / MüÉrÉÉïsÉrÉ mÉÉËUÎxjÉÌiÉMü ÃmÉ xÉå xÉÇuÉåSlÉzÉÏsÉ ¤Éå§ÉÉåÇ (eÉæxÉå UÉ¹íÏrÉ E±ÉlÉ, uÉlrÉeÉÏuÉ ApÉrÉÉUhrÉ, oÉÉrÉÉåxTüÏrÉU ËUeÉuÉï, rÉÌS CMüÉD MüÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ / MüÉrÉÉïsÉrÉ mÉÉËUÎxjÉÌiÉMü ÃmÉ xÉå xÉÇuÉåSlÉzÉÏsÉ ¤Éå§ÉÉåÇ (eÉæxÉå UÉ¹íÏrÉ E±ÉlÉ, uÉlrÉeÉÏuÉ ApÉrÉÉUhrÉ, oÉÉrÉÉåxTüÏrÉU ËUeÉuÉï, 
AÉSìïpÉÔÍqÉ, eÉæuÉ ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ WûÊOûxmÉÊOû, uÉlÉ, iÉOûÏrÉ ÌuÉÌlÉrÉqÉlÉ ¤Éå§É AÉÌS) qÉåÇ / AÉxÉmÉÉxÉ Wæû, eÉWûÉÇ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AlÉÑqÉÉåSlÉ / qÉÇeÉÔUÏ MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉ AÉSìïpÉÔÍqÉ, eÉæuÉ ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ WûÊOûxmÉÊOû, uÉlÉ, iÉOûÏrÉ ÌuÉÌlÉrÉqÉlÉ ¤Éå§É AÉÌS) qÉåÇ / AÉxÉmÉÉxÉ Wæû, eÉWûÉÇ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AlÉÑqÉÉåSlÉ / qÉÇeÉÔUÏ MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉ 
Wæû, iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ:Wæû, iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ:

¢Çü xÉÇ.¢Çü xÉÇ. mÉËUcÉÉsÉlÉ / MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ xjÉÉlÉmÉËUcÉÉsÉlÉ / MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉ xjÉÉlÉ mÉËUcÉÉsÉlÉ MüÉ mÉëMüÉUmÉËUcÉÉsÉlÉ MüÉ mÉëMüÉU
YrÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AlÉÑqÉÉåSlÉ / qÉÇeÉÔUÏ MüÐ zÉiÉÉåïÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ YrÉÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AlÉÑqÉÉåSlÉ / qÉÇeÉÔUÏ MüÐ zÉiÉÉåïÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ 
ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû? (WûÉÇÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû? (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ) rÉÌS lÉWûÏÇ, iÉÉå CxÉMåü MüÉUhÉ YrÉÉ lÉWûÏÇ) rÉÌS lÉWûÏÇ, iÉÉå CxÉMåü MüÉUhÉ YrÉÉ 

WæÇû iÉjÉÉ rÉÌS MüÉåD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD WæûWæÇû iÉjÉÉ rÉÌS MüÉåD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD Wæû||

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

11.  If the entity has operations / offices in / around ecologically sensitive areas (such as national parks, wildlife 
sanctuaries, biosphere reserves, wetlands, biodiversity hotspots, forests, coastal regulation zones etc.) where 
environmental approvals / clearances are required, please specify details in the following format:

Sl. No.
Location of 

operations / offices
Type of operations

Whether the conditions of environmental 
approval / clearance are being complied with? 
(Y / N) If no, the reasons thereof and corrective 

action taken, if any.

Not Applicable
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13.  YrÉÉ xÉÇxjÉÉ pÉÉUiÉ qÉåÇ sÉÉaÉÔ mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÉlÉÔlÉ / ÌuÉÌlÉrÉqÉ / ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüUiÉÏ Wæû; eÉæxÉå eÉsÉ (mÉëSÕwÉhÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ AÉæU ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ) 13.  YrÉÉ xÉÇxjÉÉ pÉÉUiÉ qÉåÇ sÉÉaÉÔ mÉrÉÉïuÉUhÉ MüÉlÉÔlÉ / ÌuÉÌlÉrÉqÉ / ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüUiÉÏ Wæû; eÉæxÉå eÉsÉ (mÉëSÕwÉhÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ AÉæU ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ) 
AÍkÉÌlÉrÉqÉ, uÉÉrÉÑ (mÉëSÕwÉhÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ AÉæU ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ) AÍkÉÌlÉrÉqÉ, mÉrÉÉïuÉUhÉ xÉÇU¤ÉhÉ AÍkÉÌlÉrÉqÉ AÉæU ExÉMåü iÉWûiÉ ÌlÉrÉqÉ (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) | rÉÌS lÉWûÏÇ, AÍkÉÌlÉrÉqÉ, uÉÉrÉÑ (mÉëSÕwÉhÉ MüÐ UÉåMüjÉÉqÉ AÉæU ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ) AÍkÉÌlÉrÉqÉ, mÉrÉÉïuÉUhÉ xÉÇU¤ÉhÉ AÍkÉÌlÉrÉqÉ AÉæU ExÉMåü iÉWûiÉ ÌlÉrÉqÉ (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) | rÉÌS lÉWûÏÇ, 
iÉÉå ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ LåxÉå xÉpÉÏ aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ: iÉÉå ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ LåxÉå xÉpÉÏ aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ: 

¢ü. xÉÇ.¢ü. xÉÇ.
ExÉ MüÉlÉÔlÉ/ÌuÉÌlÉrÉqÉ/ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉ ExÉ MüÉlÉÔlÉ/ÌuÉÌlÉrÉqÉ/ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉ 

MüÉå ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ ÎeÉxÉMüÉ MüÉå ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ ÎeÉxÉMüÉ 
AlÉÑmÉÉsÉlÉ lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ AlÉÑmÉÉsÉlÉ lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 

aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ aÉæU-AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ 
mÉëSÉlÉ MüUåÇmÉëSÉlÉ MüUåÇ

mÉëSÕwÉhÉ ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ oÉÉåQïû rÉÉ lrÉÉrÉÉsÉrÉ eÉæxÉÏ mÉëSÕwÉhÉ ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ oÉÉåQïû rÉÉ lrÉÉrÉÉsÉrÉ eÉæxÉÏ 
ÌlÉrÉÉqÉMü LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ sÉaÉÉrÉÉ aÉrÉÉ ÌlÉrÉÉqÉMü LeÉåÇÍxÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ sÉaÉÉrÉÉ aÉrÉÉ 

MüÉåD eÉÑqÉÉïlÉÉ/ SÇQû/ MüÉUïuÉÉDMüÉåD eÉÑqÉÉïlÉÉ/ SÇQû/ MüÉUïuÉÉD

rÉÌS MüÉåD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü rÉÌS MüÉåD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü 
MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD WûÉå, iÉÉåMüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD WûÉå, iÉÉå

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

13.	 Is the entity compliant with the applicable environmental law / regulations / guidelines in India; such as the 
Water (Prevention and Control of Pollution) Act, Air (Prevention and Control of Pollution) Act, Environment 
protection act and rules thereunder (Y / N). If not, provide details of all such non-compliances, in the following 
format:   

Sl. No. 

Specify the law / 
regulation / guidelines 

which was not  
complied with

Provide details of the 
non-compliance

Any fines / penalties / action 
taken by regulatory agencies 

such as pollution control boards 
or by courts

Corrective action 
taken, if any

Not Applicable
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lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMlÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉM

1.	 eÉsÉ xÉÇMüOû uÉÉsÉå ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ, ZÉmÉiÉ AÉæU ÌlÉuÉïWûlÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ):1.	 eÉsÉ xÉÇMüOû uÉÉsÉå ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ, ZÉmÉiÉ AÉæU ÌlÉuÉïWûlÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ):

	 eÉsÉ xÉÇMüOû uÉÉsÉå ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ ÎxjÉiÉ mÉëirÉåMü xÉÑÌuÉkÉÉ / xÉÇrÉÇ§É Måü ÍsÉL, ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:	 eÉsÉ xÉÇMüOû uÉÉsÉå ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ ÎxjÉiÉ mÉëirÉåMü xÉÑÌuÉkÉÉ / xÉÇrÉÇ§É Måü ÍsÉL, ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:

	 (	 (ii) ¤Éå§É MüÉ lÉÉqÉ: sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ) ¤Éå§É MüÉ lÉÉqÉ: sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

	 (	 (iiii) mÉËUcÉÉsÉlÉ MüÐ mÉëM×üÌiÉ: sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ) mÉËUcÉÉsÉlÉ MüÐ mÉëM×üÌiÉ: sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

	 (	 (iiiiii) ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ, ZÉmÉiÉ AÉæU ÌlÉuÉïWûlÉ ) ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ, ZÉmÉiÉ AÉæU ÌlÉuÉïWûlÉ 

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû
ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2024-25

(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2022-23ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï 2022-23

(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)
xÉëÉåiÉ ²ÉUÉ eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)

(i) xÉiÉWûÏ eÉsÉ - -
(ii) pÉÔeÉsÉ - -
(iii) iÉ×iÉÏrÉ mÉ¤É MüÉ mÉÉlÉÏ - -
(iv) xÉqÉÑSìÏ eÉsÉ / AsÉuÉhÉÏM×üiÉ eÉsÉ - -
(v) AlrÉ - -
eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)eÉsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) - -
eÉsÉ EmÉpÉÉåaÉ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)eÉsÉ EmÉpÉÉåaÉ MüÐ MÑüsÉ qÉÉ§ÉÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) - -
mÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU qÉåÇ eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ mÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU qÉåÇ eÉsÉ MüÐ iÉÏuÉëiÉÉ (mÉÉlÉÏ MüÐ ZÉmÉiÉ / OûlÉïAÉåuÉU) - -
eÉsÉ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü) - CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü cÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ WæeÉsÉ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü) - CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü cÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ Wæ - -

aÉÇiÉurÉ AÉæU EmÉcÉÉU Måü xiÉU Måü AlÉÑxÉÉU eÉsÉ ÌlÉuÉïWûlÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)aÉÇiÉurÉ AÉæU EmÉcÉÉU Måü xiÉU Måü AlÉÑxÉÉU eÉsÉ ÌlÉuÉïWûlÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)
(i)  xÉiÉWûÏ eÉsÉ qÉåÇ - -
     - MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -
     - EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -
(ii)  pÉÔeÉsÉ qÉåÇ - -
     - MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -
     - EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -
(iii)  xÉqÉÑSìÏ eÉsÉ qÉåÇ - -
     - MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -
     - EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -
(iv)  iÉ×iÉÏrÉ mÉ¤É MüÉå pÉåeÉÉ aÉrÉÉ - -
     - MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -
     - EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -
(v)  AlrÉ - -
    - MüÉåD EmÉcÉÉU lÉWûÏÇ - -
    - EmÉcÉÉU Måü xÉÉjÉ - M×ümÉrÉÉ EmÉcÉÉU MüÉ xiÉU ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ - -
MÑüsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ eÉsÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ)MÑüsÉ ÌlÉMüÉxÉÏ eÉsÉ (ÌMüsÉÉåsÉÏOûU qÉåÇ) - -

lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ / lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ / lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ 
MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|
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Leadership Indicators

1. 	 Water withdrawal, consumption and discharge in areas of water stress (in kilolitres): 

	 For each facility / plant located in areas of water stress, provide the following information:

	 (i) Name of the area: Not applicable

	 (ii) Nature of operations: Not applicable

	 (iii) Water withdrawal, consumption and discharge in the following format: Not applicable

Parameter
FY 2024-25 

(Current Financial Year)
FY 2023-24 

(Previous Financial Year)
Water withdrawal by source (in kilolitres)

(i) Surface water - -
(ii) Groundwater - -
(iii) Third-party water - -
(iv) Seawater / desalinated water - -
(v) Others - -
Total volume of water withdrawal (in kilolitres) - -
Total volume of water consumption (in kilolitres) - -

Water intensity per Rupee of turnover  
(Water consumed / turnover)

- -

Water intensity (optional) - the relevant metric may be 
selected by the entity

- -

Water discharge by destination and level of treatment (in kilolitres)
(i)     Into Surface water - -
         - No treatment - -
          - With treatment - please specify level of treatment - -
(ii)     Into Groundwater - -
        - No treatment - -
        - With treatment - please specify level of treatment - -
(iii)  Into Seawater - -
        - No treatment - -
        - With treatment - please specify level of treatment - -
(iv)  Sent to third-parties - -
        - No treatment - -
        - With treatment - please specify level of treatment - -
(v)   Others - -
       - No treatment - -
       - With treatment - please specify level of treatment - -
Total water discharged (in kilolitres) - -

Note: Indicate if any independent assessment / evaluation / assurance has been carried out by an external agency? 
(Y/N) If yes, name of the external agency.
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2. Please provide details of total Scope 3 emissions & its intensity, in the following format:   

Parameter Unit 
FY 2024-25

(Current Financial Year)
FY 2023-24

(Previous Financial Year)

Total Scope 3 emissions (Break-up of 
the GHG into CO2, CH4, N2O, HFCs, 
PFCs, SF6, NF3, if available)

- - -

Total Scope 3 emissions per Rupee of 
turnover

- -

Total Scope 3 emission intensity 
(optional) - the relevant metric may be 
selected by the entity

- -

Note: Indicate if any independent assessment / evaluation / assurance has been carried out by an external agency?  
(Y / N) If yes, name of the external agency.

2. M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ AÉæU CxÉMüÐ iÉÏuÉëiÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ: 2. M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ AÉæU CxÉMüÐ iÉÏuÉëiÉÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:    

qÉÉmÉSÇQûqÉÉmÉSÇQû CMüÉDCMüÉD ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ (eÉÏLcÉeÉÏ MüÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ (eÉÏLcÉeÉÏ MüÉ CO2, CO2, 
CH4, N2O, HFCs, PFCs, SF6, NF3CH4, N2O, HFCs, PFCs, SF6, NF3  qÉåÇ qÉåÇ 
ÌuÉpÉÉeÉlÉ, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå)ÌuÉpÉÉeÉlÉ, rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå)

- - -

mÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU mÉU MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉmÉëÌiÉ ÂmÉL OûlÉïAÉåuÉU mÉU MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ - -

MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ MÑüsÉ xMüÉåmÉ 3 EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ (uÉæMüÎsmÉMü) - (uÉæMüÎsmÉMü) - 
CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü cÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ WæûCMüÉD ²ÉUÉ mÉëÉxÉÇÌaÉMü qÉÏÌOíûMü cÉÑlÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ Wæû - -

lÉÉåOû:lÉÉåOû: oÉiÉÉLÇ ÌMü YrÉÉ ÌMüxÉÏ oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ MüÉåD xuÉiÉÇ§É AÉMüsÉlÉ / qÉÔsrÉÉÇMülÉ / AÉµÉÉxÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû? (WûÉÇ / lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå oÉÉ½ LeÉåÇxÉÏ 
MüÉ lÉÉqÉ oÉiÉÉLÇ|

3. 	 With respect to the ecologically sensitive areas 

reported at Question 11 of Essential Indicators 

above, provide details of significant direct & indirect 

impact of the entity on biodiversity in such areas 

along with prevention and remediation activities. 

	 Not Applicable

3. 	 EmÉUÉå£ü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ Måü mÉëzlÉ 11 qÉåÇ oÉiÉÉL aÉL mÉÉËUÎxjÉÌiÉMü EmÉUÉå£ü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ Måü mÉëzlÉ 11 qÉåÇ oÉiÉÉL aÉL mÉÉËUÎxjÉÌiÉMü 
ÃmÉ xÉå xÉÇuÉåSlÉzÉÏsÉ ¤Éå§ÉÉåÇ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ, LåxÉå ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ eÉæuÉ ÃmÉ xÉå xÉÇuÉåSlÉzÉÏsÉ ¤Éå§ÉÉåÇ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ, LåxÉå ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ eÉæuÉ 
ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ mÉU CMüÉD Måü qÉWûiuÉmÉÔhÉï mÉëirÉ¤É AÉæU AmÉëirÉ¤É mÉëpÉÉuÉ Måü ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ mÉU CMüÉD Måü qÉWûiuÉmÉÔhÉï mÉëirÉ¤É AÉæU AmÉëirÉ¤É mÉëpÉÉuÉ Måü 
ÌuÉuÉUhÉ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ UÉåMüjÉÉqÉ AÉæU EmÉcÉÉUÉiqÉMü aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ UÉåMüjÉÉqÉ AÉæU EmÉcÉÉUÉiqÉMü aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÉ 
ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

	 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ
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4. 	 rÉÌS CMüÉD lÉå xÉÇxÉÉkÉlÉ S¤ÉiÉÉ qÉåÇ xÉÑkÉÉU MüUlÉå, rÉÉ EixÉeÉïlÉ / AmÉÍzÉ¹ ÌlÉuÉïWûlÉ / EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ Måü MüÉUhÉ WûÉålÉå uÉÉsÉå mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå 4. 	 rÉÌS CMüÉD lÉå xÉÇxÉÉkÉlÉ S¤ÉiÉÉ qÉåÇ xÉÑkÉÉU MüUlÉå, rÉÉ EixÉeÉïlÉ / AmÉÍzÉ¹ ÌlÉuÉïWûlÉ / EimÉ³É AmÉÍzÉ¹ Måü MüÉUhÉ WûÉålÉå uÉÉsÉå mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå 
Måü ÍsÉL MüÉåD ÌuÉÍzÉ¹ mÉWûsÉ MüÐ Wæû rÉÉ lÉuÉÏlÉ mÉëÉæ±ÉåÌaÉMüÐ rÉÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ Wæû, iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ Måü AlÉÑxÉÉU CxÉMåü Måü ÍsÉL MüÉåD ÌuÉÍzÉ¹ mÉWûsÉ MüÐ Wæû rÉÉ lÉuÉÏlÉ mÉëÉæ±ÉåÌaÉMüÐ rÉÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ Wæû, iÉÉå M×ümÉrÉÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ Måü AlÉÑxÉÉU CxÉMåü 
ÌuÉuÉUhÉ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ LåxÉÏ mÉWûsÉÉåÇ Måü mÉËUhÉÉqÉ pÉÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇÌuÉuÉUhÉ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ LåxÉÏ mÉWûsÉÉåÇ Måü mÉËUhÉÉqÉ pÉÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ

¢Çü ¢Çü 
xÉÇ.xÉÇ. MüÐ aÉD mÉWûsÉMüÐ aÉD mÉWûsÉ mÉWûsÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ (rÉÌS MüÉåD WûÉå iÉÉå mÉWûsÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ (rÉÌS MüÉåD WûÉå iÉÉå 

uÉåoÉ-ÍsÉÇMü xÉÉUÉÇzÉ xÉÌWûiÉ EmÉsÉokÉ MüUÉrÉÉ eÉÉL)uÉåoÉ-ÍsÉÇMü xÉÉUÉÇzÉ xÉÌWûiÉ EmÉsÉokÉ MüUÉrÉÉ eÉÉL) mÉWûsÉ MüÉ mÉËUhÉÉqÉmÉWûsÉ MüÉ mÉËUhÉÉqÉ

1. BlÉ-xÉÉCOû xÉÉåsÉU CÇxOûÊsÉåzÉlÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ 165 CqÉÉUiÉÉåÇ MüÐ 
NûiÉÉåÇ mÉU 4.13 qÉåaÉÉuÉÉOû MüÐ MÑüsÉ ¤ÉqÉiÉÉ Måü 
xÉÉjÉ BlÉ-ÌaÉëQû ÃTü OûÊmÉ xÉÉæU FeÉÉï xÉÇrÉÇ§É 
xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL WæÇû|

rÉWû mÉWûsÉ oÉæÇMü Måü lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ FeÉÉï EimÉÉSlÉ 
qÉåÇ rÉÉåaÉSÉlÉ SåiÉÏ Wæû iÉjÉÉ CxÉMåü MüÉoÉïlÉ EixÉeÉïlÉ 
MüÉå MüqÉ MüUiÉÏ Wæû|

2. uÉwÉÉï eÉsÉ xÉÇcÉrÉlÉ oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉå 122 mÉËUxÉUÉåÇ qÉåÇ 
uÉwÉÉï eÉsÉ xÉÇcÉrÉlÉ Måü EmÉÉrÉ xjÉÉÌmÉiÉ ÌMüL WæÇû, 
ÎeÉxÉxÉå eÉsÉ S¤ÉiÉÉ qÉåÇ uÉ×Î® WÒûD Wæû AÉæU AÉÇiÉËUMü 
EmÉrÉÉåaÉ Måü ÍsÉL mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ eÉsÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ 
ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû|

oÉæÇMü Måü xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉå 122 mÉËUxÉUÉåÇ qÉåÇ uÉwÉÉï eÉsÉ 
xÉÇcÉrÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ xÉå eÉsÉ S¤ÉiÉÉ qÉåÇ 
uÉ×Î® WÒûD Wæû| CxÉMåü AÌiÉËU£ü, CxÉlÉå AÉÇiÉËUMü 
E¬åzrÉÉåÇ Måü ÍsÉL mÉÑlÉcÉïÌ¢üiÉ eÉsÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUlÉå 
qÉåÇ xÉ¤ÉqÉ oÉlÉÉrÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå xjÉÉrÉÏ eÉsÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 
mÉëjÉÉAÉåÇ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ ÍqÉsÉÉ Wæû|

3. aÉëÏlÉ ÌoÉÎsQÇûaÉ mÉëqÉÉhÉlÉ oÉæÇMü lÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ, xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU zÉÉxÉlÉ 
RûÉÇcÉå Måü iÉWûiÉ WûËUiÉ mÉWûsÉ (aÉæU-GhÉ) Måü ÃmÉ 
qÉåÇ WûËUiÉ mÉëqÉÉhÉlÉ mÉëÉmiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 244 
mÉËUxÉUÉåÇ MüÉå ÍcÉÎlWûiÉ ÌMürÉÉ Wæû| 244 mÉËUxÉUÉåÇ 
qÉåÇ xÉå, 4 mÉËUxÉUÉåÇ Måü ÍsÉL WûËUiÉ mÉëqÉÉhÉlÉ mÉëÉmiÉ 
ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû AÉæU zÉåwÉ 240 zÉÉZÉÉAÉåÇ Måü ÍsÉL 
mÉëqÉÉhÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ cÉsÉ UWûÏ Wæû|

rÉWû xjÉÉrÉÏ mÉëjÉÉAÉåÇ, FeÉÉï S¤ÉiÉÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå 
AÉæU CxÉMåü mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå 
Måü mÉëÌiÉ oÉæÇMü MüÐ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ MüÉå SzÉÉïiÉÉ Wæû|

4. 	 If the entity has undertaken any specific initiatives or used innovative technology or solutions to improve resource 
efficiency, or reduce impact due to emissions / effluent discharge / waste generated, please provide details of the 
same as well as outcome of such initiatives, as per the following format:

Sl. 
No. 

Initiative Undertaken 
Details of the initiative 

(Web-link, if any, may be provided 
along with summary)

Outcome of the initiative 

1. On-site Solar 
Installation

Bank has installed on-grid roof top solar 
power plants on terrace of 165 Bank 
owned buildings with an aggregate 
capacity of 4.13 MW.

This initiative contributes to the Bank's 
renewable energy generation and reduces 
its carbon footprint.

2. Rainwater Harvesting Bank has installed rainwater harvesting 
measures at 122 Bank-owned premises 
which has lead to water efficiency and 
use of recycle water for internal use.

The installation of rainwater harvesting 
systems at 122 of the bank-owned 
premises has led to increased water 
efficiency. Additionally, it has enabled 
the use of recycled water for internal 
purposes, promoting sustainable water 
management practices.

3. Green Building 
Certification

Bank has earmarked 244 premises to 
obtain Green Certification as one of 
green initiatives (Non-credit) under 
Environmental, Social & Governance 
framework. Out of 244 premises, Green 
certification is obtained for 4 premises 
and certification process is underway for 
remaining 240 more Branches.

This demonstrates the Bank’s 
commitment to sustainable practices, 
enhance energy efficiency, and reduce its 
environmental impact.
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5. 	 Does the entity have a business continuity and 
disaster management plan? Give details in 100 
words / web link. 

	 Canara Bank has implemented a robust Business 
Continuity Management (BCM) Plan to ensure 
preparedness in the face of disaster situations. 
This plan is comprehensive, covering people, 
policies, standards, and procedures to maintain 
the continuity, resumption, and recovery of critical 
business processes. The BCM Plan is designed to 
limit the impact of disasters on people, processes, 
and infrastructure, while also minimizing 
operational, financial, legal, regulatory, and 
reputational consequences. The Bank’s Business 
Continuity Management System (BCMS) is aligned 
with the ISO 22301: 2019 standard, which provides 
an international framework for establishing and 
improving business continuity requirements. This 
alignment ensures that Canara Bank is equipped 
to handle disruptions effectively, safeguarding its 
operations and stakeholders.

6.	 Disclose any significant adverse impact to the 
environment, arising from the value chain of the 
entity. What mitigation or adaptation measures 
have been taken by the entity in this regard. 

	 Not Applicable

7.	 Percentage of value chain partners (by value of 
business done with such partners) that were 
assessed for environmental impacts.

	 Not Applicable

8. 	 How many Green Credits have been generated or 
procured:

b.	 By the listed entity: 

c.	 By   the   top   ten   (in   terms   of   value   of   
purchases   and   sales, respectively) value chain 
partners:

	 -

5. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ AÉæU AÉmÉSÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 5. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ AÉæU AÉmÉSÉ mÉëoÉÇkÉlÉ 

rÉÉåeÉlÉÉ Wæû? 100 zÉoSÉåÇ / uÉåoÉ ÍsÉÇMü qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ| rÉÉåeÉlÉÉ Wæû? 100 zÉoSÉåÇ / uÉåoÉ ÍsÉÇMü qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ SåÇ| 

		 MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AÉmÉSÉ MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ iÉærÉÉUÏ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå AÉmÉSÉ MüÐ ÎxjÉÌiÉ qÉåÇ iÉærÉÉUÏ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 

LMü qÉeÉoÉÔiÉ urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ (oÉÏxÉÏLqÉ) rÉÉåeÉlÉÉ sÉÉaÉÔ LMü qÉeÉoÉÔiÉ urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ (oÉÏxÉÏLqÉ) rÉÉåeÉlÉÉ sÉÉaÉÔ 

MüÐ Wæû| rÉWû rÉÉåeÉlÉÉ urÉÉmÉMü Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü MüÐ Wæû| rÉWû rÉÉåeÉlÉÉ urÉÉmÉMü Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï urÉÉuÉxÉÉÌrÉMü 

mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÐ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ, oÉWûÉsÉÏ AÉæU mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ MüÉå oÉlÉÉL UZÉlÉå mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÐ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ, oÉWûÉsÉÏ AÉæU mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ MüÉå oÉlÉÉL UZÉlÉå 

Måü ÍsÉL sÉÉåaÉÉåÇ, lÉÏÌiÉrÉÉåÇ, qÉÉlÉMüÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉå zÉÉÍqÉsÉ Måü ÍsÉL sÉÉåaÉÉåÇ, lÉÏÌiÉrÉÉåÇ, qÉÉlÉMüÉåÇ AÉæU mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉå zÉÉÍqÉsÉ 

ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| oÉÏxÉÏLqÉ rÉÉåeÉlÉÉ sÉÉåaÉÉåÇ, mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ AÉæU oÉÑÌlÉrÉÉSÏ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| oÉÏxÉÏLqÉ rÉÉåeÉlÉÉ sÉÉåaÉÉåÇ, mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ AÉæU oÉÑÌlÉrÉÉSÏ 

RûÉÇcÉå mÉU AÉmÉSÉAÉåÇ Måü mÉëpÉÉuÉ MüÉå xÉÏÍqÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌQûÄeÉÉClÉ RûÉÇcÉå mÉU AÉmÉSÉAÉåÇ Måü mÉëpÉÉuÉ MüÉå xÉÏÍqÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌQûÄeÉÉClÉ 

MüÐ aÉD Wæû, xÉÉjÉ WûÏ mÉËUcÉÉsÉlÉ, ÌuÉ¨ÉÏrÉ, ÌuÉÍkÉ, ÌlÉrÉÉqÉMü AÉæU MüÐ aÉD Wæû, xÉÉjÉ WûÏ mÉËUcÉÉsÉlÉ, ÌuÉ¨ÉÏrÉ, ÌuÉÍkÉ, ÌlÉrÉÉqÉMü AÉæU 

mÉëÌiÉ¸É xÉÇoÉÇkÉÏ mÉËUhÉÉqÉÉåÇ MüÉå pÉÏ MüqÉ xÉå MüqÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| oÉæÇMü mÉëÌiÉ¸É xÉÇoÉÇkÉÏ mÉËUhÉÉqÉÉåÇ MüÉå pÉÏ MüqÉ xÉå MüqÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| oÉæÇMü 

MüÐ urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ (oÉÏxÉÏLqÉLxÉ) AÉDLxÉAÉå MüÐ urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ (oÉÏxÉÏLqÉLxÉ) AÉDLxÉAÉå 

22301: 2019 qÉÉlÉMü Måü AlÉÑÃmÉ Wæû, eÉÉå urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ 22301: 2019 qÉÉlÉMü Måü AlÉÑÃmÉ Wæû, eÉÉå urÉuÉxÉÉrÉ ÌlÉUÇiÉUiÉÉ 

AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉå xjÉÉÌmÉiÉ MüUlÉå AÉæU xÉÑkÉÉUlÉå Måü ÍsÉL LMü AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉå xjÉÉÌmÉiÉ MüUlÉå AÉæU xÉÑkÉÉUlÉå Måü ÍsÉL LMü 

AÇiÉUÉï¹íÏrÉ RûÉÇcÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû| E£ü xÉÇUåZÉhÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ AÇiÉUÉï¹íÏrÉ RûÉÇcÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû| E£ü xÉÇUåZÉhÉ rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ 

Wæû ÌMü MåülÉUÉ oÉæÇMü urÉuÉkÉÉlÉÉåÇ MüÉå mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå ÌlÉmÉOûlÉå, AmÉlÉå Wæû ÌMü MåülÉUÉ oÉæÇMü urÉuÉkÉÉlÉÉåÇ MüÉå mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå ÌlÉmÉOûlÉå, AmÉlÉå 

mÉËUcÉÉsÉlÉ AÉæU ÌWûiÉÉkÉÉUMüÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉ¤ÉqÉ WæûmÉËUcÉÉsÉlÉ AÉæU ÌWûiÉÉkÉÉUMüÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉ¤ÉqÉ Wæûûû||

6. 	 CMüÉD MüÐ qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ xÉå EimÉ³É WûÉålÉå uÉÉsÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ mÉU ÌMüxÉÏ 6. 	 CMüÉD MüÐ qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ xÉå EimÉ³É WûÉålÉå uÉÉsÉå mÉrÉÉïuÉUhÉ mÉU ÌMüxÉÏ 

pÉÏ qÉWûiuÉmÉÔhÉï mÉëÌiÉMÔüsÉ mÉëpÉÉuÉ mÉëMüOû MüUåÇ| CxÉ xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ CMüÉD pÉÏ qÉWûiuÉmÉÔhÉï mÉëÌiÉMÔüsÉ mÉëpÉÉuÉ mÉëMüOû MüUåÇ| CxÉ xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ CMüÉD 

²ÉUÉ YrÉÉ zÉqÉlÉ rÉÉ AlÉÑMÔüsÉlÉ EmÉÉrÉ ÌMüL aÉL WæÇû| ²ÉUÉ YrÉÉ zÉqÉlÉ rÉÉ AlÉÑMÔüsÉlÉ EmÉÉrÉ ÌMüL aÉL WæÇû| 

		 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇsÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

7. 	 qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ xÉÉfÉåSÉUÉåÇ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ (LåxÉå xÉÉfÉåSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ 7. 	 qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ xÉÉfÉåSÉUÉåÇ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ (LåxÉå xÉÉfÉåSÉUÉåÇ Måü xÉÉjÉ 

ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU) ÎeÉlÉMüÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ ÌMüL aÉL urÉuÉxÉÉrÉ Måü qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU) ÎeÉlÉMüÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ 

mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü ÍsÉL qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ|mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü ÍsÉL qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ|

		 sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇsÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

8. 	 ÌMüiÉlÉå aÉëÏlÉ ¢åüÌQûOû EimÉ³É rÉÉ ZÉUÏSå aÉL WæÇû: 8. 	 ÌMüiÉlÉå aÉëÏlÉ ¢åüÌQûOû EimÉ³É rÉÉ ZÉUÏSå aÉL WæÇû: 

		 oÉÏ.oÉÏ.	 xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD ²ÉUÉ: 	 xÉÔcÉÏoÉ® CMüÉD ²ÉUÉ: 

		 xÉÏ.xÉÏ.	zÉÏwÉï SxÉ (¢üqÉzÉÈ ZÉUÏS AÉæU ÌoÉ¢üÏ Måü qÉÔsrÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ) 	zÉÏwÉï SxÉ (¢üqÉzÉÈ ZÉUÏS AÉæU ÌoÉ¢üÏ Måü qÉÔsrÉ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ) 

	 qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ ²ÉUÉ:	 qÉÔsrÉ ´É×ÇZÉsÉÉ pÉÉaÉÏSÉUÉåÇ ²ÉUÉ:

		  -
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ÍxÉ®ÉÇiÉ 7 :ÍxÉ®ÉÇiÉ 7 :

urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå xÉÉuÉïeÉÌlÉMü AÉæU ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü lÉÏÌiÉ MüÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüUiÉå xÉqÉrÉ LåxÉÉ ÎeÉqqÉåSÉUÏmÉÔhÉï AÉæU mÉÉUSzÉÏï iÉUÏMåü xÉå MüUlÉÉ cÉÉÌWûL| urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå xÉÉuÉïeÉÌlÉMü AÉæU ÌuÉÌlÉrÉÉqÉMü lÉÏÌiÉ MüÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüUiÉå xÉqÉrÉ LåxÉÉ ÎeÉqqÉåSÉUÏmÉÔhÉï AÉæU mÉÉUSzÉÏï iÉUÏMåü xÉå MüUlÉÉ cÉÉÌWûL| 

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüAÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü

1.   Mü. urÉÉmÉÉU LuÉÇ E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ / LxÉÉåÍxÉLzÉlÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉ®iÉÉ MüÐ xÉÇZrÉÉ| 1.   Mü. urÉÉmÉÉU LuÉÇ E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ / LxÉÉåÍxÉLzÉlÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉ®iÉÉ MüÐ xÉÇZrÉÉ| 
                ZÉ. ElÉ zÉÏwÉï 10 urÉÉmÉÉU AÉæU E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ / xÉÇbÉÉZÉ. ElÉ zÉÏwÉï 10 urÉÉmÉÉU AÉæU E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ / xÉÇbÉÉÇÇå (LåxÉå ÌlÉMüÉrÉ Måü MÑüsÉ xÉSxrÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU ÌlÉkÉÉïËUiÉ) MüÐ xÉÔcÉÏ oÉlÉÉLÇ, ÎeÉlÉMüÐ xÉÇxjÉÉ å (LåxÉå ÌlÉMüÉrÉ Måü MÑüsÉ xÉSxrÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU ÌlÉkÉÉïËUiÉ) MüÐ xÉÔcÉÏ oÉlÉÉLÇ, ÎeÉlÉMüÐ xÉÇxjÉÉ 

xÉSxrÉ Wæû / xÉÇoÉ® Wæû|xÉSxrÉ Wæû / xÉÇoÉ® Wæû|

¢ü. xÉÇ.¢ü. xÉÇ. urÉÉmÉÉU LuÉÇ E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ/xÉÇbÉÉÇå MüÉ lÉÉqÉurÉÉmÉÉU LuÉÇ E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ/xÉÇbÉÉÇå MüÉ lÉÉqÉ urÉÉmÉÉU LuÉÇ E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ/ urÉÉmÉÉU LuÉÇ E±ÉåaÉ qÉÇQûsÉÉåÇ/ 
xÉÇbÉÉåÇ MüÐ mÉWÒÇûcÉ (UÉerÉ/UÉ¹íÏrÉ)xÉÇbÉÉåÇ MüÐ mÉWÒÇûcÉ (UÉerÉ/UÉ¹íÏrÉ)

1. pÉÉUiÉÏrÉ oÉæÇMü xÉÇbÉ UÉ¹íÏrÉ

2. pÉÉUiÉÏrÉ oÉæÇÌMÇüaÉ LuÉÇ ÌuÉ¨É xÉÇxjÉÉlÉ UÉ¹íÏrÉ

3. oÉæÇÌMÇüaÉ MüÉÍqÉïMü cÉrÉlÉ xÉÇxjÉÉlÉ UÉ¹íÏrÉ

4. UÉ¹íÏrÉ oÉæÇMü mÉëoÉÇkÉlÉ xÉÇxjÉÉlÉ UÉ¹íÏrÉ

5. pÉÉUiÉÏrÉ xÉqÉÉzÉÉåkÉlÉ ÌlÉaÉqÉ UÉ¹íÏrÉ

6. pÉÉUiÉÏrÉ UÉ¹íÏrÉ pÉÑaÉiÉÉlÉ ÌlÉaÉqÉ UÉ¹íÏrÉ

7. pÉÉUiÉÏrÉ WûËUiÉ pÉuÉlÉ mÉËUwÉS UÉ¹íÏrÉ

Principle 7:

Businesses, when engaging in influencing public and regulatory policy, should do so in a manner that is responsible 
and transparent.

Essential Indicators

1.	 a.	 Number of affiliations with trade and industry chambers / associations. 
b.   List the top 10 trade and industry chambers / associations (determined based on the total members of such a
       body) the entity is a member of / affiliated to.

Sl. No.
Name of the trade and industry 

chambers / associations
Reach of trade and industry chambers/ 

associations (State / National)

1. Indian Bank’s Association National

2 Indian Institute of Banking and Finance National

3 Institute of Banking Personnel Selection National

4 National Institute of Bank Management National

5 The Clearing Corporation of India National

6 National Payments Corporation of India National

7 Indian Green Building Council National
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2.   2.     ÌlÉrÉÉqÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ Måü mÉëÌiÉMÔüsÉ AÉSåzÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU, CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÌiÉxmÉkÉÉï-ÌuÉUÉåkÉÏ AÉcÉUhÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ qÉÑ¬å mÉU MüÐ aÉD rÉÉ ÌlÉrÉÉqÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ Måü mÉëÌiÉMÔüsÉ AÉSåzÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU, CMüÉD ²ÉUÉ mÉëÌiÉxmÉkÉÉï-ÌuÉUÉåkÉÏ AÉcÉUhÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ qÉÑ¬å mÉU MüÐ aÉD rÉÉ 
cÉsÉ UWûÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ| cÉsÉ UWûÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ| 

mÉëÉÍkÉMüÉUÏ MüÉ lÉÉqÉmÉëÉÍkÉMüÉUÏ MüÉ lÉÉqÉ qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉqÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ MüÐ aÉD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉDMüÐ aÉD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD

-

2.     Provide details of corrective action taken or underway on any issues related to anti-competitive conduct by the 
entity, based on adverse orders from regulatory authorities.

Name of authority Brief of the case Corrective action taken 

-

lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMülÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMü

1.     xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ xÉqÉÍjÉïiÉ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü lÉÏÌiÉ mÉSÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:1.     xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ xÉqÉÍjÉïiÉ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü lÉÏÌiÉ mÉSÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:

¢ü. xÉÇ.¢ü. xÉÇ. uÉMüÉsÉiÉ MüÐ aÉD uÉMüÉsÉiÉ MüÐ aÉD 
xÉÉuÉïeÉÌlÉMü lÉÏÌiÉxÉÉuÉïeÉÌlÉMü lÉÏÌiÉ

CxÉ iÉUWû MüÐ uÉMüÉsÉiÉ CxÉ iÉUWû MüÐ uÉMüÉsÉiÉ 
Måü ÍsÉL AmÉlÉÉD aÉD Måü ÍsÉL AmÉlÉÉD aÉD 

ÌuÉÍkÉ ÌuÉÍkÉ 

YrÉÉ eÉÉlÉMüÉUÏ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü QûÉåqÉålÉ YrÉÉ eÉÉlÉMüÉUÏ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü QûÉåqÉålÉ 
qÉåÇ EmÉsÉokÉ Wæû? (WûÉÇqÉåÇ EmÉsÉokÉ Wæû? (WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

oÉÉåQïû ²ÉUÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ AÉuÉ×Ì¨É oÉÉåQïû ²ÉUÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ AÉuÉ×Ì¨É 
(uÉÉÌwÉïMü /AkÉïuÉÉÌwÉïMü / §ÉæqÉÉÍxÉMü (uÉÉÌwÉïMü /AkÉïuÉÉÌwÉïMü / §ÉæqÉÉÍxÉMü 
/ AlrÉ - M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ)/ AlrÉ - M×ümÉrÉÉ ÌlÉÌSï¹ MüUåÇ)

uÉåoÉ ÍsÉÇMü, rÉÌS uÉåoÉ ÍsÉÇMü, rÉÌS 
EmÉsÉokÉ WûÉåEmÉsÉokÉ WûÉå

-

Leadership Indicators

1. 	 Details of public policy positions advocated by the entity:

Sl. No.
Public policy 
advocated 

Method resorted 
for such advocacy

Whether information 
available in the public 

domain? (Yes / No)

Frequency of Review 
by Board (Annually / 

Half-Yearly / Quarterly / 
Others - please specify) 

Web Link, 
if available

-
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ÍxÉ®ÉÇiÉ 8 :ÍxÉ®ÉÇiÉ 8 :
urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå xÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU lrÉÉrÉxÉÇaÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûL urÉuÉxÉÉrÉÉåÇ MüÉå xÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU lrÉÉrÉxÉÇaÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ cÉÉÌWûL 

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüAÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü

1. cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ sÉÉaÉÔ MüÉlÉÔlÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU CMüÉD ²ÉUÉ zÉÑÃ MüÐ aÉD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ (LxÉAÉDL) MüÉ orÉÉæUÉ|1. cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ sÉÉaÉÔ MüÉlÉÔlÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU CMüÉD ²ÉUÉ zÉÑÃ MüÐ aÉD mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ (LxÉAÉDL) MüÉ orÉÉæUÉ|

mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ MüÉ lÉÉqÉ LuÉÇ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ MüÉ lÉÉqÉ LuÉÇ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ 
LxÉAÉDLLxÉAÉDL

AÍkÉxÉÔcÉlÉÉ xÉÇ.AÍkÉxÉÔcÉlÉÉ xÉÇ.
AÍkÉxÉÔcÉlÉÉ MüÐ AÍkÉxÉÔcÉlÉÉ MüÐ 

ÌiÉÍjÉÌiÉÍjÉ

YrÉÉ xuÉiÉÇ§É oÉÉWûUÏ YrÉÉ xuÉiÉÇ§É oÉÉWûUÏ 
LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ 

AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 
Wæû (WûÉðWæû (WûÉð  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

mÉËUhÉÉqÉ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü mÉËUhÉÉqÉ xÉÉuÉïeÉÌlÉMü 
QûÉåqÉålÉ qÉåÇ xÉÇmÉëåÌwÉiÉ QûÉåqÉålÉ qÉåÇ xÉÇmÉëåÌwÉiÉ 

ÌMüL aÉL (WûÉðÌMüL aÉL (WûÉð  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

mÉëÉxÉÇÌaÉMü mÉëÉxÉÇÌaÉMü 
uÉåoÉ ÍsÉÇMüuÉåoÉ ÍsÉÇMü

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

2.    ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ElÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ MüÐ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ ÎeÉlÉMåü ÍsÉL AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ mÉÑlÉuÉÉïxÉ AÉæU mÉÑlÉxjÉÉïmÉlÉ (AÉU LÇQû AÉU) 2.    ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ mÉëÉÃmÉ qÉåÇ ElÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ MüÐ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ ÎeÉlÉMåü ÍsÉL AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ mÉÑlÉuÉÉïxÉ AÉæU mÉÑlÉxjÉÉïmÉlÉ (AÉU LÇQû AÉU) 
MüÉ MüÉrÉï ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû: MüÉ MüÉrÉï ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû: 

¢ü.xÉÇ.¢ü.xÉÇ.
mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ MüÉ lÉÉqÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ MüÉ lÉÉqÉ 

ÎeÉxÉMåü ÍsÉL AÉU LÇQû ÎeÉxÉMåü ÍsÉL AÉU LÇQû 
AÉU cÉÉsÉÔ WæÇûAÉU cÉÉsÉÔ WæÇû

UÉerÉUÉerÉ ÎÄeÉsÉÉÎÄeÉsÉÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ mÉëpÉÉÌuÉiÉ mÉËUuÉÉUÉåÇ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ mÉëpÉÉÌuÉiÉ mÉËUuÉÉUÉåÇ 
(mÉÏLLTü) MüÐ xÉÇZrÉÉ(mÉÏLLTü) MüÐ xÉÇZrÉÉ

AÉU LÇQû AÉU Måü AÉU LÇQû AÉU Måü 
²ÉUÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ ²ÉUÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 

mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ mÉëpÉÉÌuÉiÉ mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ mÉëpÉÉÌuÉiÉ 
mÉËUuÉÉUÉåÇ MüÉ %mÉËUuÉÉUÉåÇ MüÉ %

ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ mÉÏLLTü ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ mÉÏLLTü 
MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD UÉÍzÉ MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD UÉÍzÉ 

(pÉÉUiÉÏrÉ ÂmÉrÉå qÉåÇ)(pÉÉUiÉÏrÉ ÂmÉrÉå qÉåÇ)

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

Principle 8:
Businesses should promote inclusive growth and equitable development  

Essential Indicators

1.	 Details of Social Impact Assessments (SIA) of projects undertaken by the entity based on applicable laws, in the 
current financial year. 

Name and brief details of project
SIA 

notification 
No.

Date of 
notification

Whether 
conducted by 
independent 

external 
agency (Yes  /  No)

Results 
communicated in 

public domain 
(Yes / No)

Relevant 
web link

Not Applicable

2.	 Provide information on project(s) for which ongoing Rehabilitation and Resettlement (R&R) is being undertaken 
by your entity, in the following format: 

Sl. No.
Name of Project  

for which 
R&R is ongoing 

State District 
No. of Project  

Affected  Families 
(PAFs) 

% of PAFs 
covered by 

R&R 

Amounts paid to 
PAFs in the FY 

(In INR)

Not applicable
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3.	 Describe the mechanisms to receive and redress 
grievances of the community. 

	 Communities are essential stakeholders, and Canara 
Bank’s Corporate Social Responsibility (CSR) team 
engages with them regularly to address concerns 
and collect feedback on the Bank’s social and 
environmental initiatives. The Bank submits quarterly 
reports detailing CSR activities, spending, impacts, 
and insights to the Sustainable Development and 
CSR Committee, with comprehensive annual reports 
presented to the Board of Directors. 

	 Annual audits of expenditures and impact assessments 
are conducted, with findings reported to the Board’s 
Sub-committee on Sustainable Development and CSR. 
The Bank’s policy is periodically reviewed to incorporate 
necessary changes or improvements. In certain cases, 
NGO partners help facilitate communication between 
communities and Canara Bank’s CSR team, ensuring 
effective resolution of any issues.

	 Additionally, Canara Bank observed Vigilance 
Awareness Week from October 30 to November 5, 
2023, under the theme “Say No to Corruption, Commit 
to the Nation.” This initiative aimed to raise awareness 
about the detrimental effects of corruption. To reach 
a broader audience, the Bank utilized social media 
platforms and FM radio stations to promote the theme 
and engage the general public.

3. 	 xÉqÉÑSÉrÉ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ mÉëÉmiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMåü ÌlÉuÉÉUhÉ Måü iÉÇ§É MüÉ 3. 	 xÉqÉÑSÉrÉ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ mÉëÉmiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMåü ÌlÉuÉÉUhÉ Måü iÉÇ§É MüÉ 
ÌuÉuÉUhÉ mÉëxiÉÑiÉ MüUåÇ| ÌuÉuÉUhÉ mÉëxiÉÑiÉ MüUåÇ| 

xÉqÉÑSÉrÉ AÉuÉzrÉMü ÌWûiÉkÉÉUMü WæÇû, AÉæU MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ MüÊmÉÉåïUåOû xÉqÉÑSÉrÉ AÉuÉzrÉMü ÌWûiÉkÉÉUMü WæÇû, AÉæU MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ MüÊmÉÉåïUåOû 
xÉÉqÉÉÎeÉMü ÎeÉqqÉåSÉUÏ (xÉÏLxÉAÉU) OûÏqÉ ÌlÉrÉÍqÉiÉ ÃmÉ xÉå ElÉMåü xÉÉqÉÉÎeÉMü ÎeÉqqÉåSÉUÏ (xÉÏLxÉAÉU) OûÏqÉ ÌlÉrÉÍqÉiÉ ÃmÉ xÉå ElÉMåü 
xÉÉjÉ ÍqÉsÉMüU qÉÉqÉsÉÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUiÉÏ Wæû AÉæU oÉæÇMü MüÐ xÉÉjÉ ÍqÉsÉMüU qÉÉqÉsÉÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüUiÉÏ Wæû AÉæU oÉæÇMü MüÐ 
xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉWûsÉÉåÇ mÉU mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ LMü§É MüUiÉÏ xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ mÉWûsÉÉåÇ mÉU mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ LMü§É MüUiÉÏ 
Wæû| oÉæÇMü xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉÏLxÉAÉU xÉÍqÉÌiÉ MüÉå xÉÏLxÉAÉU Wæû| oÉæÇMü xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉÏLxÉAÉU xÉÍqÉÌiÉ MüÉå xÉÏLxÉAÉU 
aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ, ZÉcÉï, mÉëpÉÉuÉÉåÇ AÉæU AÇiÉSØïÌ¹ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SålÉå uÉÉsÉÏ aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ, ZÉcÉï, mÉëpÉÉuÉÉåÇ AÉæU AÇiÉSØïÌ¹ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ SålÉå uÉÉsÉÏ 
ÌiÉqÉÉWûÏ ËUmÉÉåOïû mÉëxiÉÑiÉ MüUiÉÉ Wæû, xÉÉjÉ WûÏ ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ MüÉå ÌiÉqÉÉWûÏ ËUmÉÉåOïû mÉëxiÉÑiÉ MüUiÉÉ Wæû, xÉÉjÉ WûÏ ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ MüÉå 
urÉÉmÉMü uÉÉÌwÉïMü ËUmÉÉåOïû mÉëxiÉÑiÉ MüUiÉÉ Wæû| urÉÉmÉMü uÉÉÌwÉïMü ËUmÉÉåOïû mÉëxiÉÑiÉ MüUiÉÉ Wæû| 

urÉrÉ AÉæU mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ MüÉ uÉÉÌwÉïMü BÌQûOû ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, urÉrÉ AÉæU mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ MüÉ uÉÉÌwÉïMü BÌQûOû ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû, 
ÎeÉxÉMåü ÌlÉwMüwÉÉåïÇ MüÐ ËUmÉÉåOïû xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉÏLxÉAÉU mÉU ÎeÉxÉMåü ÌlÉwMüwÉÉåïÇ MüÐ ËUmÉÉåOïû xÉiÉiÉ ÌuÉMüÉxÉ AÉæU xÉÏLxÉAÉU mÉU 
oÉÉåQïû MüÐ EmÉ-xÉÍqÉÌiÉ MüÉå SÏ eÉÉiÉÏ Wæû| AÉuÉzrÉMü mÉËUuÉiÉïlÉ rÉÉ oÉÉåQïû MüÐ EmÉ-xÉÍqÉÌiÉ MüÉå SÏ eÉÉiÉÏ Wæû| AÉuÉzrÉMü mÉËUuÉiÉïlÉ rÉÉ 
xÉÑkÉÉU MüÉå zÉÉÍqÉsÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉæÇMü MüÐ lÉÏÌiÉ MüÐ xÉqÉrÉ-xÉqÉrÉ xÉÑkÉÉU MüÉå zÉÉÍqÉsÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉæÇMü MüÐ lÉÏÌiÉ MüÐ xÉqÉrÉ-xÉqÉrÉ 
mÉU xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| MÑüNû qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ, LlÉeÉÏAÉå pÉÉaÉÏSÉU mÉU xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû| MÑüNû qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ, LlÉeÉÏAÉå pÉÉaÉÏSÉU 
xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ AÉæU MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ xÉÏLxÉAÉU OûÏqÉ Måü oÉÏcÉ xÉÇcÉÉU MüÉå xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ AÉæU MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÐ xÉÏLxÉAÉU OûÏqÉ Måü oÉÏcÉ xÉÇcÉÉU MüÉå 
xÉÑÌuÉkÉÉeÉlÉMü oÉlÉÉlÉå qÉåÇ qÉSS MüUiÉå WæÇû, ÎeÉxÉxÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ qÉÑ¬å MüÉ xÉÑÌuÉkÉÉeÉlÉMü oÉlÉÉlÉå qÉåÇ qÉSS MüUiÉå WæÇû, ÎeÉxÉxÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ qÉÑ¬å MüÉ 
mÉëpÉÉuÉÏ xÉqÉÉkÉÉlÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû|mÉëpÉÉuÉÏ xÉqÉÉkÉÉlÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû|

CxÉMåü AÌiÉËU£ü, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå 30 AYOÕûoÉU xÉå 5 lÉuÉÇoÉU, 2023 CxÉMåü AÌiÉËU£ü, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå 30 AYOÕûoÉU xÉå 5 lÉuÉÇoÉU, 2023 
iÉMü xÉiÉMïüiÉÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ xÉmiÉÉWû qÉlÉÉrÉÉ, ÎeÉxÉMüÉ ÌuÉwÉrÉ jÉÉ iÉMü xÉiÉMïüiÉÉ eÉÉaÉÃMüiÉÉ xÉmiÉÉWû qÉlÉÉrÉÉ, ÎeÉxÉMüÉ ÌuÉwÉrÉ jÉÉ 
"pÉë¹ÉcÉÉU MüÉ ÌuÉUÉåkÉ MüUåÇ, UÉ¹í Måü mÉëÌiÉ xÉqÉÌmÉïiÉ UWåÇû|" CxÉ mÉWûsÉ "pÉë¹ÉcÉÉU MüÉ ÌuÉUÉåkÉ MüUåÇ, UÉ¹í Måü mÉëÌiÉ xÉqÉÌmÉïiÉ UWåÇû|" CxÉ mÉWûsÉ 
MüÉ E¬åzrÉ pÉë¹ÉcÉÉU Måü WûÉÌlÉMüÉUMü mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉaÉÃMüiÉÉ MüÉ E¬åzrÉ pÉë¹ÉcÉÉU Måü WûÉÌlÉMüÉUMü mÉëpÉÉuÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉaÉÃMüiÉÉ 
oÉÄRûÉlÉÉ jÉÉ| urÉÉmÉMü SzÉïMüÉåÇ iÉMü mÉWÒðûcÉlÉå Måü ÍsÉL, oÉæÇMü lÉå jÉÏqÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉÉ jÉÉ| urÉÉmÉMü SzÉïMüÉåÇ iÉMü mÉWÒðûcÉlÉå Måü ÍsÉL, oÉæÇMü lÉå jÉÏqÉ MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå AÉæU AÉqÉ eÉlÉiÉÉ MüÉå eÉÉåÄQûlÉå Måü ÍsÉL xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå AÉæU AÉqÉ eÉlÉiÉÉ MüÉå eÉÉåÄQûlÉå Måü ÍsÉL xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ 
msÉåOûÄTüÊqÉï AÉæU LTüLqÉ UåÌQûrÉÉå xOåûzÉlÉÉåÇ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ|msÉåOûÄTüÊqÉï AÉæU LTüLqÉ UåÌQûrÉÉå xOåûzÉlÉÉåÇ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ|

4. AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ xÉå mÉëÉmiÉ ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ (qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU MÑüsÉ ClÉmÉÑOû qÉåÇ ClÉmÉÑOû):  4. AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ xÉå mÉëÉmiÉ ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ (qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU MÑüsÉ ClÉmÉÑOû qÉåÇ ClÉmÉÑOû):    

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24

LqÉLxÉLqÉD / sÉbÉÑ EimÉÉSMüÉåÇ xÉå xÉÏkÉå mÉëÉmiÉLqÉLxÉLqÉD / sÉbÉÑ EimÉÉSMüÉåÇ xÉå xÉÏkÉå mÉëÉmiÉ 28% 17.59% (rÉjÉÉ ÌSlÉÉÇMü 16/01/2024 iÉMü17.59% (rÉjÉÉ ÌSlÉÉÇMü 16/01/2024 iÉMü

xÉÏkÉå pÉÉUiÉ xÉå mÉëÉmiÉxÉÏkÉå pÉÉUiÉ xÉå mÉëÉmiÉ 100% 100%100%

4.    Percentage of input material (inputs to total inputs by value) sourced from Suppliers:  

FY 2024-25
Current Financial Year

FY 2023-24 
Previous Financial Year

Directly sourced from MSMEs /  
small producers

28% 17.59% (as on 16/01/2024)

Sourced directly from 
within India

100% 100%
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5.    5.     NûÉåOåû zÉWûUÉåÇ qÉåÇ UÉåeÉaÉÉU xÉ×eÉlÉ - ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ xjÉÉlÉÉåÇ mÉU MüÉrÉïUiÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ (xjÉÉrÉÏ rÉÉ aÉæU-xjÉÉrÉÏ / AlÉÑoÉÇkÉ Måü AÉkÉÉU mÉU MüÉrÉïUiÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ  NûÉåOåû zÉWûUÉåÇ qÉåÇ UÉåeÉaÉÉU xÉ×eÉlÉ - ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ xjÉÉlÉÉåÇ mÉU MüÉrÉïUiÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ (xjÉÉrÉÏ rÉÉ aÉæU-xjÉÉrÉÏ / AlÉÑoÉÇkÉ Måü AÉkÉÉU mÉU MüÉrÉïUiÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
rÉÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ xÉÌWûiÉ) MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD qÉeÉSÕUÏ MüÉ ZÉÑsÉÉxÉÉ MÑüsÉ qÉeÉSÕUÏ sÉÉaÉiÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ MüUåÇrÉÉ ´ÉÍqÉMüÉåÇ xÉÌWûiÉ) MüÉå pÉÑaÉiÉÉlÉ MüÐ aÉD qÉeÉSÕUÏ MüÉ ZÉÑsÉÉxÉÉ MÑüsÉ qÉeÉSÕUÏ sÉÉaÉiÉ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ MüUåÇ

xjÉÉlÉxjÉÉlÉ ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï))(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï))

aÉëÉqÉÏhÉ 13.74% 15.25%

AkÉï zÉWûUÏ 22.75% 20.92%

zÉWûUÏ 36.54% 29.52%

qÉWûÉlÉaÉU 26.97% 34.31%

lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMülÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMü

1.   xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ qÉåÇ mÉWûcÉÉlÉå aÉL ÌMüxÉÏ pÉÏ lÉMüÉUÉiqÉMü xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ 1.   xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ AÉMüsÉlÉ qÉåÇ mÉWûcÉÉlÉå aÉL ÌMüxÉÏ pÉÏ lÉMüÉUÉiqÉMü xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ MüÉå MüqÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüÐ aÉD MüÉUïuÉÉD MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ 
MüUåÇ (xÉÇSpÉï: EmÉUÉå£ü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ MüÉ mÉëzlÉ 1):MüUåÇ (xÉÇSpÉï: EmÉUÉå£ü AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüÉåÇ MüÉ mÉëzlÉ 1):  

mÉWûcÉÉlÉå aÉL lÉMüÉUÉiqÉMü xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉmÉWûcÉÉlÉå aÉL lÉMüÉUÉiqÉMü xÉÉqÉÉÎeÉMü mÉëpÉÉuÉ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉDxÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD

- -

5.    Job creation in smaller towns - Disclose wages paid to persons employed (including employees or workers 
employed on a permanent or non-permanent / on contract basis) in the following locations, as % of total  
wage cost.

Location
FY 2024-25

Current Financial Year
FY 2023-24 

Previous Financial Year

Rural 13.74% 15.25%

Semi-urban 22.75% 20.92%

Urban 36.54% 29.52%

Metropolitan 26.97% 34.31%

Leadership Indicators

1.	 Provide details of actions taken to mitigate any negative social impacts identified in the Social Impact Assessments 
(Reference: Question 1 of Essential Indicators above):

Details of negative social impact identified Corrective action taken 

- -
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2.   xÉUMüÉUÏ ÌlÉMüÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ ÍcÉÎlWûiÉ AÉMüÉÇ¤ÉÏ ÎeÉsÉÉåÇ qÉåÇ AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ zÉÑÃ MüÐ aÉD xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ 2.   xÉUMüÉUÏ ÌlÉMüÉrÉÉåÇ ²ÉUÉ ÍcÉÎlWûiÉ AÉMüÉÇ¤ÉÏ ÎeÉsÉÉåÇ qÉåÇ AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ ²ÉUÉ zÉÑÃ MüÐ aÉD xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ 
mÉëSÉlÉ MüUåÇ:mÉëSÉlÉ MüUåÇ:

¢ü.xÉÇ.¢ü.xÉÇ. UÉerÉUÉerÉ AÉMüÉÇ¤ÉÏ ÎeÉsÉÉ AÉMüÉÇ¤ÉÏ ÎeÉsÉÉ ZÉcÉï MüÐ aÉD UÉÍzÉ (pÉÉUiÉÏrÉ ÂmÉrÉå qÉåÇ)ZÉcÉï MüÐ aÉD UÉÍzÉ (pÉÉUiÉÏrÉ ÂmÉrÉå qÉåÇ)
MåülÉUÉ ÌuÉ±É erÉÉåÌiÉ

1 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ ÌuÉzÉÉZÉÉmÉ–ûlÉqÉ 24000

2 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ ÌuÉeÉrÉlÉaÉUqÉ 360000

3 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ uÉÉD.LxÉ.AÉU. MüQûmmÉÉ 432000

4 AxÉqÉ oÉYxÉÉ 72000

5 AxÉqÉ oÉÉUmÉåOûÉ 69000

6 AxÉqÉ SUÉÇaÉ 72000

7 AxÉqÉ kÉÑoÉUÏ 21000

8 AxÉqÉ aÉÉåsÉmÉÉÄQûÉ 48000

9 AxÉqÉ WæûsÉÉMüÉÇQûÏ 21000

10 AxÉqÉ ESsÉaÉÑÄQûÏ 24000

11 ÌoÉWûÉU AUËUrÉÉ 90000

12 ÌoÉWûÉU AÉæUÇaÉÉoÉÉS 192000

13 ÌoÉWûÉU oÉÉÇMüÉ 96000

14 ÌoÉWûÉU oÉåaÉÔxÉUÉrÉ 147000

15 ÌoÉWûÉU aÉrÉÉ 178000

16 ÌoÉWûÉU eÉqÉÑD 120000

17 ÌoÉWûÉU MüÌOûWûÉU 69000

18 ÌoÉWûÉU ZÉaÉËUrÉÉ 72000

19 ÌoÉWûÉU qÉÑeÉnTüUmÉÑU 510000

20 ÌoÉWûÉU lÉuÉÉSÉ 48000

21 ÌoÉWûÉU mÉÔÍhÉïrÉÉ 326000

22 ÌoÉWûÉU zÉåZÉmÉÑUÉ 216000

23 ÌoÉWûÉU xÉÏiÉÉqÉÄRûÏ 189000

24 Nû¨ÉÏxÉaÉRû oÉxiÉU 135000

25 Nû¨ÉÏxÉaÉRû oÉÏeÉÉmÉÑU 24000

26 Nû¨ÉÏxÉaÉRû SÇiÉåuÉÉÄQûÉ 22000

27 Nû¨ÉÏxÉaÉRû MüÉåÇQûÉaÉÉÇuÉ 98000

28 Nû¨ÉÏxÉaÉRû MüÉåUoÉÉ 48000

29 Nû¨ÉÏxÉaÉRû qÉWûÉxÉqÉÑÇS 153000

30 Nû¨ÉÏxÉaÉRû lÉÉUÉrÉhÉmÉÑU 24000

31 Nû¨ÉÏxÉaÉRû UÉeÉlÉÇSaÉÉÇuÉ 120000

32 Nû¨ÉÏxÉaÉRû xÉÑMüqÉÉ 18000



241

2.	 Provide the following information on CSR projects undertaken by your entity in designated aspirational districts 
as identified by Government bodies:

Sl. No. State Aspirational District Amount spent (In INR)

Canara Vidya Jyothi

1 Andhra Pradesh Visakhapatnam 24000

2 Andhra Pradesh Vizianagaram 360000

3 Andhra Pradesh Y.S.R. Cuddapah 432000

4 Assam Baksa 72000

5 Assam Barpeta 69000

6 Assam Darrang 72000

7 Assam Dhubri 21000

8 Assam Goalpara 48000

9 Assam Hailakandi 21000

10 Assam Udalguri 24000

11 Bihar Araria 90000

12 Bihar Aurangabad 192000

13 Bihar Banka 96000

14 Bihar Begusarai 147000

15 Bihar Gaya 178000

16 Bihar Jamui 120000

17 Bihar Katihar 69000

18 Bihar Khagaria 72000

19 Bihar Muzaffarpur 510000

20 Bihar Nawada 48000

21 Bihar Purnia 326000

22 Bihar Sheikhpura 216000

23 Bihar Sitamarhi 189000

24 Chhattisgarh Bastar 135000

25 Chhattisgarh Bijapur 24000

26 Chhattisgarh Dantewada 22000

27 Chhattisgarh Kondagaon 98000

28 Chhattisgarh Korba 48000

29 Chhattisgarh Mahasamund 153000

30 Chhattisgarh Narayanpur 24000

31 Chhattisgarh Rajnandgaon 120000

32 Chhattisgarh Sukma 18000
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33 aÉÑeÉUÉiÉ SÉWûÉåS 24000

34 aÉÑeÉUÉiÉ lÉqÉïSÉ 24000

35 ÌWûqÉÉcÉsÉ mÉëSåzÉ cÉÇoÉÉ 48000

36 eÉqqÉÔ uÉ MüzqÉÏU oÉÉUÉqÉÑsÉÉ 24000

37 eÉqqÉÔ uÉ MüzqÉÏU MÑümÉuÉÉÄQûÉ 24000

38 fÉÉUZÉÇQû oÉÉåMüÉUÉå 346000

39 fÉÉUZÉÇQû cÉiÉUÉ 24000

40 fÉÉUZÉÇQû SÒqÉMüÉ 66000

41 fÉÉUZÉÇQû aÉÄRûuÉÉ 110000

42 fÉÉUZÉÇQû ÌaÉËUQûÏWû 144000

43 fÉÉUZÉÇQû aÉÉåŒûÉ 72000

44 fÉÉUZÉÇQû aÉÑqÉsÉÉ 48000

45 fÉÉUZÉÇQû WûeÉÉUÏoÉÉaÉ 157000

46 fÉÉUZÉÇQû ZÉÔÇOûÏ 24000

47 fÉÉUZÉÇQû sÉÉiÉåWûÉU 70000

48 fÉÉUZÉÇQû sÉÉåWûUSaÉÉ 48000

49 fÉÉUZÉÇQû mÉÉMÑüU 29000

50 fÉÉUZÉÇQû mÉsÉÉqÉÔ 143000

51 fÉÉUZÉÇQû mÉÍ¶ÉqÉÏ ÍxÉÇWûpÉÔqÉ 443000

52 fÉÉUZÉÇQû mÉÔuÉÏï ÍxÉÇWûpÉÔqÉ 560000

53 fÉÉUZÉÇQû UÉqÉaÉÄRû 163000

54 fÉÉUZÉÇQû UÉÇcÉÏ 419000

55 fÉÉUZÉÇQû xÉÉÌWûoÉaÉÇeÉ 48000

56 fÉÉUZÉÇQû ÍxÉqÉQåûaÉÉ 66000

57 MülÉÉïOûMü UÉrÉcÉÔU 594000

58 MülÉÉïOûMü rÉÉSaÉÏU 312000

59 MåüUsÉ uÉÉrÉlÉÉQû 456000

60 qÉkrÉ mÉëSåzÉ oÉÄQûuÉÉlÉÏ 48000

61 qÉkrÉ mÉëSåzÉ NûiÉUmÉÑU 128000

62 qÉkrÉ mÉëSåzÉ SqÉÉåWû 46000

63 qÉkrÉ mÉëSåzÉ aÉÑlÉÉ 96000

64 qÉkrÉ mÉëSåzÉ ZÉÇQûuÉÉ 45000

65 qÉkrÉ mÉëSåzÉ UÉeÉaÉÄRû 102000

66 qÉkrÉ mÉëSåzÉ ÍxÉÇaÉUÉæsÉÏ 29000

67 qÉkrÉ mÉëSåzÉ ÌuÉÌSzÉÉ 174000

68 qÉWûÉUÉ¹í aÉQûÍcÉUÉåsÉÏ 24000
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33 Gujarat Dohad 24000

34 Gujarat Narmada 24000

35 Himachal Pradesh Chamba 48000

36 Jammu & Kashmir Baramulla 24000

37 Jammu & Kashmir Kupwara 24000

38 Jharkhand Bokaro 346000

39 Jharkhand Chatra 24000

40 Jharkhand Dumka 66000

41 Jharkhand Garhwa 110000

42 Jharkhand Giridih 144000

43 Jharkhand Godda 72000

44 Jharkhand Gumla 48000

45 Jharkhand Hazaribagh 157000

46 Jharkhand Khunti 24000

47 Jharkhand Latehar 70000

48 Jharkhand Lohardaga 48000

49 Jharkhand Pakur 29000

50 Jharkhand Palamu 143000

51 Jharkhand Pashchimi Singhbhum 443000

52 Jharkhand Purbi Singhbhum 560000

53 Jharkhand Ramgarh 163000

54 Jharkhand Ranchi 419000

55 Jharkhand Sahibganj 48000

56 Jharkhand Simdega 66000

57 Karnataka Raichur 594000

58 Karnataka Yadgir 312000

59 Kerala Wayanad 456000

60 Madhya Pradesh Barwani 48000

61 Madhya Pradesh Chhatarpur 128000

62 Madhya Pradesh Damoh 46000

63 Madhya Pradesh Guna 96000

64 Madhya Pradesh Khandwa 45000

65 Madhya Pradesh Rajgarh 102000

66 Madhya Pradesh Singrauli 29000

67 Madhya Pradesh Vidisha 174000

68 Maharashtra Gadchiroli 24000
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69 qÉWûÉUÉ¹í lÉÇSÒUoÉÉU 72000

70 qÉWûÉUÉ¹í uÉÉÍzÉqÉ 48000

71 qÉåbÉÉsÉrÉ ËUpÉÉåD 48000

72 AÉåÌQûzÉÉ oÉsÉÉÇaÉÏU 120000

73 AÉåÌQûzÉÉ RåÇûMülÉÉsÉ 192000

74 AÉåÌQûzÉÉ aÉeÉmÉÌiÉ 120000

75 AÉåÌQûzÉÉ MüÉsÉÉWûÉÇQûÏ 144000

76 AÉåÌQûzÉÉ MÇükÉqÉÉsÉ 24000

77 AÉåÌQûzÉÉ MüÉåUÉmÉÑOû 72000

78 AÉåÌQûzÉÉ qÉsMüÉlÉÌaÉUÏ 24000

79 AÉåÌQûzÉÉ lÉoÉUÇaÉmÉÑU 48000

80 AÉåÌQûzÉÉ lÉÑAÉmÉÉÄQûÉ 69000

81 AÉåÌQûzÉÉ UÉrÉaÉÄRû 48000

82 mÉÇeÉÉoÉ ÌTüUÉåeÉmÉÑU 160000

83 mÉÇeÉÉoÉ qÉÉåaÉÉ 144000

84 UÉeÉxjÉÉlÉ oÉÉUÉÇ 48000

85 UÉeÉxjÉÉlÉ kÉÉæsÉmÉÑU 48000

86 UÉeÉxjÉÉlÉ eÉæxÉsÉqÉåU 24000

87 UÉeÉxjÉÉlÉ MüUÉæsÉÏ 69000

88 UÉeÉxjÉÉlÉ ÍxÉUÉåWûÏ 96000

89 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû UÉqÉlÉÉjÉmÉÑUqÉ 183000

90 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû ÌuÉÂkÉÑlÉaÉU 411000

91 iÉåsÉÇaÉÉlÉÉ MÑüqÉÑUÉqÉ pÉÏqÉ AÉÍxÉTüÉoÉÉS 48000

92 iÉåsÉÇaÉÉlÉÉ pÉSìÉÌSì MüÉåPûÉaÉÑQåûqÉ 48000

93 iÉåsÉÇaÉÉlÉÉ eÉrÉzÉÇMüU pÉÔmÉsÉmÉssÉÏ 24000

94 Ì§ÉmÉÑUÉ kÉsÉÉD 24000

95 E¨ÉU mÉëSåzÉ oÉWûUÉDcÉ 39000

96 E¨ÉU mÉëSåzÉ oÉsÉUÉqÉmÉÑU 69000

97 E¨ÉU mÉëSåzÉ cÉÇSÉæsÉÏ 72000

98 E¨ÉU mÉëSåzÉ ÍcÉ§ÉMÔüOû 24000

99 E¨ÉU mÉëSåzÉ ÄTüiÉåWûmÉÑU 101000

100 E¨ÉU mÉëSåzÉ ´ÉÉuÉxiÉÏ 15000

101 E¨ÉU mÉëSåzÉ ÍxÉ®ÉjÉïlÉaÉU 195000

102 E¨ÉU mÉëSåzÉ xÉÉålÉpÉSì 216000

103 E¨ÉUÉZÉÇQû WûËU²ÉU 315000

104 E¨ÉUÉZÉÇQû EkÉqÉ ÍxÉÇWû lÉaÉU 372000

MÑüsÉ MÑüsÉ 1299000012990000
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69 Maharashtra Nandurbar 72000

70 Maharashtra Washim 48000

71 Meghalaya Ribhoi 48000

72 Odisha Balangir 120000

73 Odisha Dhenkanal 192000

74 Odisha Gajapati 120000

75 Odisha Kalahandi 144000

76 Odisha Kandhamal 24000

77 Odisha Koraput 72000

78 Odisha Malkangiri 24000

79 Odisha Nabarangapur 48000

80 Odisha Nuapada 69000

81 Odisha Rayagada 48000

82 Punjab Firozpur 160000

83 Punjab Moga 144000

84 Rajasthan Baran 48000

85 Rajasthan Dhaulpur 48000

86 Rajasthan Jaisalmer 24000

87 Rajasthan Karauli 69000

88 Rajasthan Sirohi 96000

89 Tamil Nadu Ramanathapuram 183000

90 Tamil Nadu Virudhunagar 411000

91 Telangana Kumuram Bheem Asifabad 48000

92 Telangana Bhadradri Kothagudem 48000

93 Telangana Jayashankar Bhupalapally 24000

94 Tripura Dhalai 24000

95 Uttar Pradesh Bahraich 39000

96 Uttar Pradesh Balrampur 69000

97 Uttar Pradesh Chandauli 72000

98 Uttar Pradesh Chitrakoot 24000

99 Uttar Pradesh Fatehpur 101000

100 Uttar Pradesh Shrawasti 15000

101 Uttar Pradesh Siddharthnagar 195000

102 Uttar Pradesh Sonbhadra 216000

103 Uttarakhand Haridwar 315000

104 Uttarakhand Udham Singh Nagar 372000

Total 12990000
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xÉÏLxÉAÉUxÉÏLxÉAÉU

1 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ ÌuÉzÉÉZÉÉmÉ¨ÉlÉqÉ 297700

2 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ ÌuÉeÉrÉlÉaÉUqÉ 463728

3 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ uÉÉD.LxÉ.AÉU. MüQûmmÉÉ 946911

4 ÌoÉWûÉU oÉåaÉÔxÉUÉrÉ 587235

5 ÌoÉWûÉU aÉrÉÉ 573083

6 ÌoÉWûÉU eÉqÉÑD 200000

7 ÌoÉWûÉU qÉÑeÉnTüUmÉÑU 798215

8 ÌoÉWûÉU lÉuÉÉSÉ 149000

9 ÌoÉWûÉU mÉÔÍhÉïrÉÉ 125000

10 ÌoÉWûÉU zÉåZÉmÉÑUÉ 36500

11 Nû¨ÉÏxÉaÉRû oÉxiÉU 30000

12 Nû¨ÉÏxÉaÉRû MüÉåUoÉÉ 44915

13 Nû¨ÉÏxÉaÉRû UÉeÉlÉÇSaÉÉÇuÉ 102500

14 WûUrÉÉhÉÉ qÉåuÉÉiÉ 13560

15 fÉÉUZÉÇQû aÉÉåŒûÉ 186000

16 fÉÉUZÉÇQû WûeÉÉUÏoÉÉaÉ 150000

17 fÉÉUZÉÇQû sÉÉåWûUSaÉÉ 254131

18 fÉÉUZÉÇQû mÉÍ¶ÉqÉÏ ÍxÉÇWûpÉÔqÉ 53685

19 fÉÉUZÉÇQû UÉqÉaÉÄRû 104990

20 fÉÉUZÉÇQû UÉÇcÉÏ 654279

21 MåüUsÉ uÉÉrÉlÉÉQû 10000000

22 mÉÇeÉÉoÉ qÉÉåaÉÉ 15000

23 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû UÉqÉlÉÉjÉmÉÑUqÉ 540000

24 iÉåsÉÇaÉÉlÉÉ eÉrÉzÉÇMüU pÉÔmÉsÉmÉssÉÏ 49950

25 E¨ÉU mÉëSåzÉ oÉsÉUÉqÉmÉÑU 25000

26 E¨ÉU mÉëSåzÉ ÍcÉ§ÉMÔüOû 296980

27 E¨ÉUÉZÉÇQû WûËU²ÉU 129180

28 E¨ÉUÉZÉÇQû EkÉqÉ ÍxÉÇWû lÉaÉU 30600

29 qÉkrÉ mÉëSåzÉ ÌuÉÌSzÉÉ 50000

30 qÉWûÉUÉ¹í lÉÇSÒUoÉÉU 49950

31 AÉåÌQûzÉÉ oÉsÉÉÇaÉÏU 49950

32 AÉåÌQûzÉÉ aÉeÉmÉÌiÉ 35050

33 AÉåÌQûzÉÉ MüÉsÉÉWûÉÇQûÏ 120100

34 AÉåÌQûzÉÉ UÉrÉaÉÄRû 36000

35 mÉÇeÉÉoÉ qÉÉåaÉÉ 15000
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CSR

1 Andhra Pradesh Visakhapatnam 297700

2 Andhra Pradesh Vizianagaram 463728

3 Andhra Pradesh Y.S.R. Cuddapah 946911

4 Bihar Begusarai 587235

5 Bihar Gaya 573083

6 Bihar Jamui 200000

7 Bihar Muzaffarpur 798215

8 Bihar Nawada 149000

9 Bihar Purnia 125000

10 Bihar Sheikhpura 36500

11 Chhattisgarh Bastar 30000

12 Chhattisgarh Korba 44915

13 Chhattisgarh Rajnandgaon 102500

14 Haryana Mewat 13560

15 Jharkhand Godda 186000

16 Jharkhand Hazaribagh 150000

17 Jharkhand Lohardaga 254131

18 Jharkhand Pashchimi Singhbhum 53685

19 Jharkhand Ramgarh 104990

20 Jharkhand Ranchi 654279

21 Kerala Wayanad 10000000

22 Punjab Moga 15000

23 Tamil Nadu Ramanathapuram 540000

24 Telangana Jayashankar Bhupalapally 49950

25 Uttar Pradesh Balrampur 25000

26 Uttar Pradesh Chitrakoot 296980

27 Uttarakhand Haridwar 129180

28 Uttarakhand Udham Singh Nagar 30600

29 Madhya Pradesh Vidisha 50000

30 Maharashtra Nandurbar 49950

31 Odisha Balangir 49950

32 Odisha Gajapati 35050

33 Odisha Kalahandi 120100

34 Odisha Rayagada 36000

35 Punjab Moga 15000
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36 UÉeÉxjÉÉlÉ ÍxÉUÉåWûÏ 126500

37 ÍxÉÌ‚üqÉ mÉÍ¶ÉqÉ ÎeÉsÉÉ 30000

38 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû UÉqÉlÉÉjÉmÉÑUqÉ 590000

39 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû ÌuÉÂkÉÑlÉaÉU 517868

40 iÉåsÉÇaÉÉlÉÉ eÉrÉzÉÇMüU pÉÔmÉsÉmÉssÉÏ 49950

41 E¨ÉU mÉëSåzÉ oÉsÉUÉqÉmÉÑU 25000

42 E¨ÉU mÉëSåzÉ ÍcÉ§ÉMÔüOû 296980

43 E¨ÉUÉZÉÇQû WûËU²ÉU 305354

44 E¨ÉUÉZÉÇQû EkÉqÉ ÍxÉÇWû lÉaÉU 47632

MÑüsÉMÑüsÉ 26870275

xÉÏDQûÏxÉÏDQûÏ

1 WûËUrÉÉhÉÉ qÉåuÉÉiÉ 15999.00

2 fÉÉUZÉÇQû UÉÇcÉÏ 147000.00

3 MülÉÉïOûMü UÉrÉcÉÔU 997072.55

4 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû UÉqÉlÉÉjÉmÉÑUqÉ 590000.00

5 iÉÍqÉsÉlÉÉQÒû ÌuÉÂkÉÑlÉaÉU 517868.00

6 E¨ÉUÉZÉÇQû WûËU²ÉU 305354.00

7 E¨ÉUÉZÉÇQû EkÉqÉ ÍxÉÇWû lÉaÉU 47632.00

MÑüsÉMÑüsÉ 2620925.552620925.55

xÉÏLxÉAÉU - aÉëÉqÉÏhÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ xÉÇxjÉÉlÉxÉÏLxÉAÉU - aÉëÉqÉÏhÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ xÉÇxjÉÉlÉ

1 ÌoÉWûÉU zÉåZÉmÉÑUÉ 5306992

2 fÉÉUZÉÇQû UÉÇcÉÏ 6506178

3 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ MüQûmÉÉ 7442793

4 WûËUrÉÉhÉÉ qÉåuÉÉiÉ 4017100

5 UÉeÉxjÉÉlÉ oÉUÉlÉ 6228860

MÑüsÉMÑüsÉ 2950192329501923

xÉÏLxÉAÉU - ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ ÍzÉÌuÉUxÉÏLxÉAÉU - ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ ÍzÉÌuÉU

1 AÉÇkÉë mÉëSåzÉ uÉÉD.LxÉ.AÉU. MüQûmmÉÉ 341843

2 ÌoÉWûÉU zÉåZÉmÉÑUÉ 521862

3 WûËUrÉÉhÉÉ mÉÑlWûÉlÉÉ 373616

4 WûËUrÉÉhÉÉ qÉåuÉÉiÉ 529706

5 MülÉÉïOûMü UÉrÉcÉÔU 408141

6 MåüUsÉ uÉÉrÉlÉÉQû 430945

MÑüsÉMÑüsÉ 26061132606113
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36 Rajasthan Sirohi 126500

37 Sikkim West District 30000

38 Tamil Nadu Ramanathapuram 590000

39 Tamil Nadu Virudhunagar 517868

40 Telangana Jayashankar Bhupalapally 49950

41 Uttar Pradesh Balrampur 25000

42 Uttar Pradesh Chitrakoot 296980

43 Uttarakhand Haridwar 305354

44 Uttarakhand Udham Singh Nagar 47632

TOTAL 26870275

CED

1 Haryana Mewat 15999.00

2 Jharkhand Ranchi 147000.00

3 Karnataka Raichur 997072.55

4 Tamil Nadu Ramanathapuram 590000.00

5 Tamil Nadu Virudhunagar 517868.00

6 Uttarakhand Haridwar 305354.00

7 Uttarakhand Udham Singh Nagar 47632.00

TOTAL 2620925.55

CSR - Rural Training Institutes

1 Bihar Sheikpura 5306992

2 Jharkhand Ranchi 6506178

3 Andhra Pradesh Kadapa 7442793

4 Haryana Mewat 4017100

5 Rajasthan Baran 6228860

TOTAL 29501923

CSR - Financial Literacy Camp

1 Andhra Pradesh Y.S.R. Cuddapah 341843

2 Bihar Sheikhpura 521862

3 Haryana Punhana 373616

4 Haryana Mewat 529706

5 Karnataka Raichur 408141

6 Kerala Wayanad 430945

TOTAL 2606113
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3.	 (a)	 Do you have a preferential procurement policy 
where you give preference to purchase from 
suppliers comprising marginalized / vulnerable 
groups? (Yes / No)

		  No

	 (b) 	 From which marginalized / vulnerable groups 
do you procure?  

		  -

	 (c) 	 What percentage of total procurement 
(by value) does it constitute? 

	 	 -

3.	 (Mü)	 YrÉÉ AÉmÉMåü mÉÉxÉ MüÉåD AÍkÉqÉÉlrÉ ZÉUÏS lÉÏÌiÉ Wæû 3.	 (Mü)	 YrÉÉ AÉmÉMåü mÉÉxÉ MüÉåD AÍkÉqÉÉlrÉ ZÉUÏS lÉÏÌiÉ Wæû 
ÎeÉxÉMåü iÉWûiÉ AÉmÉ WûÉÍzÉL mÉU mÉÄQåû / MüqÉeÉÉåU xÉqÉÔWûÉåÇ ÎeÉxÉMåü iÉWûiÉ AÉmÉ WûÉÍzÉL mÉU mÉÄQåû / MüqÉeÉÉåU xÉqÉÔWûÉåÇ 
Måü AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ xÉå ZÉUÏS MüÉå mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ SåiÉå WæÇû? Måü AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ xÉå ZÉUÏS MüÉå mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ SåiÉå WæÇû? 
(WûÉÇ(WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

			 			  lÉWûÏÇlÉWûÏÇ

	  (ZÉ)	 AÉmÉ ÌMülÉ WûÉÍzÉL mÉU mÉÄQåû / MüqÉeÉÉåU xÉqÉÔWûÉåÇ xÉå ZÉUÏSÉUÏ 	  (ZÉ)	 AÉmÉ ÌMülÉ WûÉÍzÉL mÉU mÉÄQåû / MüqÉeÉÉåU xÉqÉÔWûÉåÇ xÉå ZÉUÏSÉUÏ 
		 MüUiÉå WæÇû?		 MüUiÉå WæÇû?

			 			  --

	  (aÉ)	 rÉWû MÑüsÉ ZÉUÏS (qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU) MüÉ ÌMüiÉlÉÉ mÉëÌiÉzÉiÉ  	  (aÉ)	 rÉWû MÑüsÉ ZÉUÏS (qÉÔsrÉ Måü AlÉÑxÉÉU) MüÉ ÌMüiÉlÉÉ mÉëÌiÉzÉiÉ  
		 Wæû?		 Wæû?

			 			  --		

4.   mÉÉUÇmÉËUMü ¥ÉÉlÉ Måü AÉkÉÉU mÉU (cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ) AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ Måü xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ rÉÉ ExÉMåü ²ÉUÉ AÎeÉïiÉ oÉÉæÎ®Mü xÉÇmÉSÉ xÉå mÉëÉmiÉ AÉæU 4.   mÉÉUÇmÉËUMü ¥ÉÉlÉ Måü AÉkÉÉU mÉU (cÉÉsÉÔ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï qÉåÇ) AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ Måü xuÉÉÍqÉiuÉ uÉÉsÉÏ rÉÉ ExÉMåü ²ÉUÉ AÎeÉïiÉ oÉÉæÎ®Mü xÉÇmÉSÉ xÉå mÉëÉmiÉ AÉæU 
xÉÉfÉÉ ÌMüL aÉL sÉÉpÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:    xÉÉfÉÉ ÌMüL aÉL sÉÉpÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:    

¢ü.xÉÇ.¢ü.xÉÇ. mÉÉUÇmÉËUMü ¥ÉÉlÉ mÉU AÉkÉÉËUiÉ oÉÉæÎ®Mü xÉÇmÉSÉ   mÉÉUÇmÉËUMü ¥ÉÉlÉ mÉU AÉkÉÉËUiÉ oÉÉæÎ®Mü xÉÇmÉSÉ   xuÉÉÍqÉiuÉ / AÍkÉaÉëWûÏiÉxuÉÉÍqÉiuÉ / AÍkÉaÉëWûÏiÉ
(WûÉÇ / lÉWûÏÇ)(WûÉÇ / lÉWûÏÇ)

xÉÉfÉÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ sÉÉpÉ xÉÉfÉÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ sÉÉpÉ 
(WûÉÇ(WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

sÉÉpÉ ÌWûxxÉåSÉUÏ MüÐ aÉhÉlÉÉ MüÉ sÉÉpÉ ÌWûxxÉåSÉUÏ MüÐ aÉhÉlÉÉ MüÉ 
AÉkÉÉUAÉkÉÉU

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

4.	 Details of the benefits derived and shared from the intellectual properties owned or acquired by your entity  
(in the current financial year), based on traditional knowledge:          

Sl. No.
Intellectual Property based on 

traditional knowledge
Owned / Acquired 

(Yes / No)
Benefit shared (Yes / No)

Basis of calculating 
benefit share 

Not Applicable

5.   oÉÉæÎ®Mü xÉÇmÉSÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌuÉuÉÉSÉåÇ qÉåÇ ÌMüxÉÏ mÉëÌiÉMÔüsÉ AÉSåzÉ Måü AÉkÉÉU mÉU MüÐ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉDrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ, ÎeÉxÉqÉåÇ 5.   oÉÉæÎ®Mü xÉÇmÉSÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌuÉuÉÉSÉåÇ qÉåÇ ÌMüxÉÏ mÉëÌiÉMÔüsÉ AÉSåzÉ Måü AÉkÉÉU mÉU MüÐ aÉD rÉÉ cÉsÉ UWûÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉDrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ, ÎeÉxÉqÉåÇ 
mÉÉUÇmÉËUMü ¥ÉÉlÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ zÉÉÍqÉsÉ WûÉå|mÉÉUÇmÉËUMü ¥ÉÉlÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ zÉÉÍqÉsÉ WûÉå|

mÉëÉÍkÉMüUhÉ MüÉ lÉÉqÉmÉëÉÍkÉMüUhÉ MüÉ lÉÉqÉ qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉqÉÉqÉsÉå MüÉ xÉÇÍ¤ÉmiÉ ÌuÉuÉUhÉ MüÐ aÉD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD MüÐ aÉD xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD 

sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

5. 	 Details of corrective actions taken or underway, based on any adverse order in intellectual property related 
disputes wherein usage of traditional knowledge is involved.   

Name of Authority Brief of the Case Corrective action taken 

Not applicable
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6.   xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü sÉÉpÉÉÍjÉïrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:6.   xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ Måü sÉÉpÉÉÍjÉïrÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ:     

¢ü.xÉÇ.¢ü.xÉÇ. xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉxÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ xÉå sÉÉpÉÉÎluÉiÉ xÉÏLxÉAÉU mÉËUrÉÉåeÉlÉÉAÉåÇ xÉå sÉÉpÉÉÎluÉiÉ 
urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉurÉÌ£ürÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ

MüqÉeÉÉåU AÉæU WûÉÍzÉL mÉU mÉÄQåû xÉqÉÔWûÉåÇ xÉå MüqÉeÉÉåU AÉæU WûÉÍzÉL mÉU mÉÄQåû xÉqÉÔWûÉåÇ xÉå 
sÉÉpÉÉÍjÉïrÉÉåÇ MüÉ %sÉÉpÉÉÍjÉïrÉÉåÇ MüÉ %

1. xÉÏLxÉAÉU mÉëxiÉÉuÉ 9121677 80.32%

2. xÉÏLxÉAÉU - MåülÉUÉ ÌuÉ±É erÉÉåÌiÉ (xÉÏuÉÏeÉå) 43290 100%

3. xÉÏLxÉAÉU - qÉÌWûsÉÉ E±ÍqÉiÉÉ MåÇüSì (xÉÏDQûÏ) 14134 75.42%

4. xÉÏLxÉAÉU - aÉëÉqÉÏhÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ xÉÇxjÉÉlÉ - -

Mü.Mü.  AÉULxÉDOûÏAÉD 40005 100%

ZÉ.ZÉ.  AÉUrÉÑQûÏLxÉDOûÏAÉD (ÂQûxÉåOûÏ) 28636 100

5. xÉÏLxÉAÉU-ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ ÍzÉÌuÉU 101319 95

6. 	 Details of beneficiaries of CSR Projects:        

Sl. No. CSR Project 
No. of persons benefitted 

from CSR Projects 
% of beneficiaries from vulnerable 

and marginalized groups

1 CSR Proposals 9121677 80.32%

2 CSR - Canara Vidya Jyothi (CVJ) 43290 100%

3.
CSR - Centre For Entrepreneurship for  
Women (CED)

14134 75.42%

4. CSR - Rural Training Institutes - -

a.  RSETI 40005 100%

b.  RUDSETI 28636 100

5. CSR - Financial Literacy Camp 101319 95



252

PRINCIPLE 9 :
Businesses should engage with and provide value to 
their consumers in a responsible manner  

Essential Indicators

1.	 Describe the mechanisms in place to receive and 
respond to consumer complaints and feedback.  

Bank has implemented a centralized grievance redressal 
mechanism to streamline the complaint resolution 
process. Key features include:

1.	 Multiple Registration Channels: Customers can 
conveniently register complaints through various 
channels, including the Grievance Portal (CPGRS), 
Internet banking, mobile banking, WhatsApp, our 
Call Centre, e-mail, website, and any branch/office. 
Each complaint is assigned a unique reference 
number for easy tracking. If customers are not 
satisfied with the Bank’s resolution, they can escalate 
their grievances to the Banking Ombudsman (via 
the CMS portal), CPGRAMS, and INGRAM. 

2. 	 Unified Resolution Platform: To ensure each 
complaint has a unique ID, our bank uses a single 
platform to manage all complaints. This platform 
classifies complaints based on their nature and sub-
nature, streamlining the grievance redressal process 
from registration to resolution.

3. 	 Quality Resolution: The centralized grievance 
redressal mechanism ensures that complaints are 
resolved and closed at head office by subject matter 
specialists after a thorough analysis and review 
process. 

4. 	 Strict adherence to time norms: Complaints are 
being resolved within the prescribed grievance 
redressal timeframe. 

5. 	 Reopening Option: Bank provides a process for 
customers to reopen complaints. Customers can 
escalate their complaint by reopening it if they are 
not satisfied with the initial resolution. 

6. 	 Review of the Resolution: A process of random 
review of closed complaints is implemented within 
the Customer Service Vertical by senior executives 
to ensure quality of resolution and to facilitate 
continuous improvement through the identification 
of areas requiring enhancement.

7.	 Grievance Escalation Mechanism: To ensure 
consistency and high-level oversight, all reopened 

ÍxÉ®ÉÇiÉ 9 :ÍxÉ®ÉÇiÉ 9 :
urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÎeÉqqÉåSÉU iÉUÏMåü xÉå eÉÑÄQûlÉÉ urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉå AmÉlÉå EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÎeÉqqÉåSÉU iÉUÏMåü xÉå eÉÑÄQûlÉÉ 
cÉÉÌWûL AÉæU ElWåÇû qÉÔsrÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûLcÉÉÌWûL AÉæU ElWåÇû qÉÔsrÉ mÉëSÉlÉ MüUlÉÉ cÉÉÌWûL

AÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMüAÉuÉzrÉMü xÉÇMåüiÉMü

1.    EmÉpÉÉå£üÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ AÉæU TüÐQûoÉæMü MüÉå mÉëÉmiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMüÉ 1.    EmÉpÉÉå£üÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ AÉæU TüÐQûoÉæMü MüÉå mÉëÉmiÉ MüUlÉå AÉæU ElÉMüÉ 
eÉuÉÉoÉ SålÉå Måü ÍsÉL qÉÉæeÉÔS iÉÇ§É MüÉ uÉhÉïlÉ MüUåÇ| eÉuÉÉoÉ SålÉå Måü ÍsÉL qÉÉæeÉÔS iÉÇ§É MüÉ uÉhÉïlÉ MüUåÇ| 

oÉæÇMü lÉå ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ MüÉå xÉUsÉ oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL LMü oÉæÇMü lÉå ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ MüÉå xÉUsÉ oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL LMü 
MåÇüSìÏM×üiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ iÉÇ§É sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ Wæû| CxÉMüÐ qÉÑZrÉ ÌuÉzÉåwÉiÉÉLÇ MåÇüSìÏM×üiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ iÉÇ§É sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ Wæû| CxÉMüÐ qÉÑZrÉ ÌuÉzÉåwÉiÉÉLÇ 
CxÉ mÉëMüÉU WæÇû: CxÉ mÉëMüÉU WæÇû: 

1. 	 MüD mÉÇeÉÏMüUhÉ cÉælÉsÉ: aÉëÉWûMü ÍzÉMüÉrÉiÉ mÉÉåOïûsÉ (CPGRS), 
CÇOûUlÉåOû oÉæÇÌMÇüaÉ, qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ, uWûÉOèxÉLmÉ, WûqÉÉUå MüÊsÉ xÉåÇOûU, 
DqÉåsÉ, uÉåoÉxÉÉCOû AÉæU ÌMüxÉÏ pÉÏ zÉÉZÉÉ/MüÉrÉÉïsÉrÉ xÉÌWûiÉ ÌuÉÍpÉ³É 
cÉælÉsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå AÉxÉÉlÉÏ xÉå ÍzÉMüÉrÉiÉ SeÉï MüU xÉMüiÉå 
WæÇû| mÉëirÉåMü ÍzÉMüÉrÉiÉ MüÉå AÉxÉÉlÉ OíæûÌMÇüaÉ Måü ÍsÉL LMü ÌuÉzÉåwÉ 
xÉÇSpÉï xÉÇZrÉÉ SÏ eÉÉiÉÏ Wæû| rÉÌS aÉëÉWûMü oÉæÇMü Måü xÉqÉÉkÉÉlÉ xÉå 
xÉÇiÉÑ¹ lÉWûÏÇ WæÇû, iÉÉå uÉå AmÉlÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå oÉæÇÌMÇüaÉ sÉÉåMümÉÉsÉ 
(xÉÏLqÉLxÉ mÉÉåOïûsÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå), xÉÏmÉÏeÉÏAÉULLqÉLxÉ AÉæU 
AÉDLlÉeÉÏAÉULLqÉ iÉMü oÉÄRûÉ xÉMüiÉå WæÇû| 

2. 	 LMüÐM×üiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ msÉåOûÄTüÊqÉï: rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMü 
mÉëirÉåMü ÍzÉMüÉrÉiÉ MüÐ LMü ÌuÉÍzÉ¹ AÉDQûÏ WûÉå, WûqÉÉUÉ oÉæÇMü xÉpÉÏ 
ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü mÉëoÉÇkÉlÉ Måü ÍsÉL LMü WûÏ msÉåOûÄTüÊqÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ 
MüUiÉÉ Wæû| rÉWû msÉåOûÄTüÊqÉï ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå ElÉMåü xuÉÃmÉ AÉæU 
xÉWûÉrÉMü-xuÉÃmÉ Måü AÉkÉÉU mÉU uÉaÉÏïM×üiÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå 
mÉÇeÉÏMüUhÉ xÉå sÉåMüU xÉqÉÉkÉÉlÉ iÉMü ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ mÉëÌ¢ürÉÉ 
MüÉå xÉÑurÉuÉÎxjÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

3. 	 aÉÑhÉuÉ¨ÉÉmÉÔhÉï xÉqÉÉkÉÉlÉ: MåÇüSìÏM×üiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ iÉÇ§É rÉWû 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ ÌMürÉÉ eÉÉL AÉæU 
aÉWûlÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ AÉæU xÉqÉÏ¤ÉÉ mÉëÌ¢ürÉÉ Måü oÉÉS ÌuÉwÉrÉ ÌuÉzÉåwÉ¥ÉÉåÇ 
²ÉUÉ mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ xiÉU mÉU xÉqÉÉkÉÉlÉ MüU ÌSrÉÉ eÉÉL|

4. 	 xÉqÉrÉ qÉÉlÉSÇQûÉåÇ MüÉ xÉZiÉ mÉÉsÉlÉ: ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ 
ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ xÉqÉrÉ xÉÏqÉÉ Måü pÉÏiÉU ÌMürÉÉ eÉÉ UWûÉ Wæû|

5. 	 mÉÑlÉÈ AÉuÉåSlÉ MüÉ ÌuÉMüsmÉ: oÉæÇMü aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå ÌTüU 
xÉå ZÉÉåsÉlÉå Måü ÍsÉL LMü mÉëÌ¢ürÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| rÉÌS aÉëÉWûMü 
mÉëÉUÇÍpÉMü xÉqÉÉkÉÉlÉ xÉå xÉÇiÉÑ¹ lÉWûÏÇ WæÇû, iÉÉå uÉå CxÉå ÌTüU xÉå AÉuÉåSlÉ 
MüU AmÉlÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉ MüÉå AÉaÉå oÉÄRûÉ xÉMüiÉå WæÇû|

6. 	 xÉqÉÉkÉÉlÉ MüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ: xÉqÉÉkÉÉlÉ MüÐ aÉÑhÉuÉ¨ÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå 
AÉæU xÉÑkÉÉU MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉ uÉÉsÉå ¤Éå§ÉÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ Måü qÉÉkrÉqÉ 
xÉå ÌlÉUÇiÉU xÉÑkÉÉU MüÐ xÉÑÌuÉkÉÉ Måü ÍsÉL uÉËU¸ AÍkÉMüÉËUrÉÉåÇ ²ÉUÉ 
aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ uÉÌOïûMüsÉ Måü pÉÏiÉU oÉÇS ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ rÉÉSØÎcNûMü 
xÉqÉÏ¤ÉÉ MüÐ mÉëÌ¢ürÉÉ sÉÉaÉÔ MüÐ eÉÉiÉÏ Wæû|

7. 	 ÍzÉMüÉrÉiÉ uÉ×Î® MüÉ iÉÇ§É: ÎxjÉUiÉÉ AÉæU EŠ-xiÉUÏrÉ ÌlÉUÏ¤ÉhÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL, xÉpÉÏ mÉÑlÉÈ ZÉÉåsÉÏ aÉD ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ 
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complaints are escalated to the Customer Service 
Vertical at head office and are resolved only with 
the concurrence of the Vertical Head. 

8. 	 Internal Ombudsman Oversight: Pursuant to RBI 
guidelines governing grievance redressal and the 
Internal Ombudsman framework, all complaints 
marked as fully or partially rejected by Bank shall 
be submitted to the Internal Ombudsman for 
consideration, and the subsequent communication 
to the complainant shall reflect the decision of the 
Internal Ombudsman. 

9. 	 Customer-centric review by top management: Top 
management randomly selects and reviews around 
20 closed complaints. Separately, a quarterly 
committee, headed by an Executive Director, 
engages directly with customers nationwide to 
gather feedback on customer service, grievances, 
and suggestions for product / service improvement. 

10. 	 Customer Feedback on Grievance Resolution: Upon 
the closure of a complaint, the Bank communicates 
with the complainant via SMS and / or e-mail, 
requesting an evaluation of the Bank’s grievance 
resolution mechanism based on the provided 
resolution. Furthermore, a subsequent telephone 
call is made to the customer by our Call Centre to 
record their feedback responses. The Bank analyzes 
feedback received from complainants to identify 
root causes of systemic issues and implement 
corrective actions to enhance the grievance 
redressal process and customer service. 

11. 	 Root Cause Analysis (RCA): Frequent, in-depth root 
cause analysis (RCA) of complaints are conducted 
with stakeholder participation to determine the 
precise cause of concern and implement corrective 
measures across the Bank for all end-users.

12. 	 Complaint analysis, reporting, and public 
disclosure: The Bank conducts regular analysis of 
customer complaints, reporting the findings to top 
management and the board for strategic guidance. 
In line with its commitment to transparency, the 
Bank also publishes complaint data in its annual 
report and on its website.

13. The above measures and mechanisms prioritize 
timely and effective resolution of customer 
grievances, adhering to established timeframes and 
actively collecting and analyzing customer feedback 
to drive continuous improvement in the grievance 
redressal process and customer service.

MüÉå mÉëkÉÉlÉ MüÉrÉÉïsÉrÉ qÉåÇ aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ uÉÌOïûMüsÉ qÉåÇ AÉaÉå oÉÄRûÉrÉÉ 
eÉÉiÉÉ Wæû AÉæU MåüuÉsÉ uÉÌOïûMüsÉ mÉëqÉÑZÉ MüÐ xÉWûqÉÌiÉ xÉå WûÏ ElÉMüÉ 
xÉqÉÉkÉÉlÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû| 

8. 	 AÉÇiÉËUMü sÉÉåMümÉÉsÉ ÌlÉUÏ¤ÉhÉ: ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ AÉæU AÉÇiÉËUMü 
sÉÉåMümÉÉsÉ RûÉÇcÉå MüÉå ÌlÉrÉÇÌ§ÉiÉ MüUlÉå uÉÉsÉå AÉUoÉÏAÉD Måü ÌSzÉÉ-
ÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU, oÉæÇMü ²ÉUÉ mÉÔUÏ iÉUWû rÉÉ AÉÇÍzÉMü ÃmÉ xÉå 
AxuÉÏM×üiÉ MüÐ aÉD xÉpÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉå ÌuÉcÉÉU Måü ÍsÉL AÉÇiÉËUMü 
sÉÉåMümÉÉsÉ MüÉå mÉëxiÉÑiÉ ÌMürÉÉ eÉÉLaÉÉ, AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉï MüÉå oÉÉS 
qÉåÇ pÉåeÉå eÉÉlÉå uÉÉsÉå xÉÇcÉÉU qÉåÇ AÉÇiÉËUMü sÉÉåMümÉÉsÉ MüÉ ÌlÉhÉïrÉ 
SzÉÉïrÉÉ eÉÉLaÉÉ|

9. 	 zÉÏwÉï mÉëoÉÇkÉlÉ ²ÉUÉ aÉëÉWûMü-MåÇüÌSìiÉ xÉqÉÏ¤ÉÉ: zÉÏwÉï mÉëoÉÇkÉlÉ 
rÉÉSØÎcNûMü ÃmÉ xÉå sÉaÉpÉaÉ 20 oÉÇS ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ cÉrÉlÉ MüUiÉÉ 
Wæû AÉæU ElÉMüÐ xÉqÉÏ¤ÉÉ MüUiÉÉ Wæû| AsÉaÉ xÉå, LMü MüÉrÉïmÉÉsÉMü 
ÌlÉSåzÉMü MüÐ AkrÉ¤ÉiÉÉ uÉÉsÉÏ LMü §ÉæqÉÉÍxÉMü xÉÍqÉÌiÉ, aÉëÉWûMü 
xÉåuÉÉ, ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ AÉæU EimÉÉS / xÉåuÉÉ xÉÑkÉÉU Måü ÍsÉL xÉÑfÉÉuÉÉåÇ mÉU 
mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ LMü§É MüUlÉå Måü ÍsÉL SåzÉ pÉU Måü aÉëÉWûMüÉåÇ xÉå xÉÏkÉå 
eÉÑÄQûiÉÏ Wæû| 

10. 	 ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉU aÉëÉWûMü mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ: ÍzÉMüÉrÉiÉ Måü oÉÇS WûÉålÉå 
mÉU, oÉæÇMü LxÉLqÉLxÉ AÉæU / rÉÉ DqÉåsÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉï 
xÉå xÉÇmÉMïü MüUiÉÉ Wæû, iÉjÉÉ mÉëSÉlÉ ÌMüL aÉL xÉqÉÉkÉÉlÉ Måü AÉkÉÉU 
mÉU oÉæÇMü MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ MüUlÉå MüÉ 
AlÉÑUÉåkÉ MüUiÉÉ Wæû| CxÉMåü AsÉÉuÉÉ, WûqÉÉUå MüÊsÉ xÉåÇOûU ²ÉUÉ aÉëÉWûMü 
MüÉå ElÉMüÐ mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉå ËUMüÊQïû MüUlÉå Måü ÍsÉL 
oÉÉS qÉåÇ LMü OåûsÉÏTüÉålÉ MüÊsÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû| oÉæÇMü mÉëhÉÉsÉÏaÉiÉ 
qÉÑ¬ÉåÇ Måü qÉÔsÉ MüÉUhÉÉåÇ MüÐ mÉWûcÉÉlÉ MüUlÉå AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ 
mÉëÌ¢ürÉÉ AÉæU aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL xÉÑkÉÉUÉiqÉMü 
MüÉUïuÉÉD MüÉå sÉÉaÉÔ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÍzÉMüÉrÉiÉMüiÉÉïAÉåÇ xÉå mÉëÉmiÉ 
mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ MüÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ MüUiÉÉ Wæû| 

11. 	 qÉÔsÉ MüÉUhÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ (AÉUxÉÏL): ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ sÉaÉÉiÉÉU, aÉWûlÉ 
qÉÔsÉ MüÉUhÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ (AÉUxÉÏL) ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ MüÐ pÉÉaÉÏSÉUÏ Måü 
xÉÉjÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû iÉÉÌMü xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÉqÉsÉå MüÉ xÉOûÏMü MüÉUhÉ 
ÌlÉkÉÉïËUiÉ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMåü AÉæU xÉpÉÏ AÇÌiÉqÉ EmÉrÉÉåaÉMüiÉÉïAÉåÇ Måü 
ÍsÉL oÉæÇMü qÉåÇ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMåü|

12. 	 ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ, ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ AÉæU xÉÉuÉïeÉÌlÉMü mÉëMüOûÏMüUhÉ: 
oÉæÇMü aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÉ ÌlÉrÉÍqÉiÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ MüUiÉÉ Wæû, 
xÉÉqÉËUMü qÉÉaÉïSzÉïlÉ Måü ÍsÉL zÉÏwÉï mÉëoÉÇkÉlÉ AÉæU oÉÉåQïû MüÉå ÌlÉwMüwÉÉåïÇ 
MüÐ ËUmÉÉåOïû MüUiÉÉ Wæû| mÉÉUSÍzÉïiÉÉ Måü mÉëÌiÉ AmÉlÉÏ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ Måü 
AlÉÑÃmÉ, oÉæÇMü AmÉlÉÏ uÉÉÌwÉïMü ËUmÉÉåOïû AÉæU AmÉlÉÏ uÉåoÉxÉÉCOû mÉU 
ÍzÉMüÉrÉiÉ QåûOûÉ pÉÏ mÉëMüÉÍzÉiÉ MüUiÉÉ Wæû|

13. 	 EmÉUÉå£ü EmÉÉrÉ AÉæU iÉÇ§É aÉëÉWûMü ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü xÉqÉrÉ mÉU AÉæU 
mÉëpÉÉuÉÏ xÉqÉÉkÉÉlÉ MüÉå mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ SåiÉå WæÇû, xjÉÉÌmÉiÉ xÉqÉrÉ-xÉÏqÉÉ 
MüÉ mÉÉsÉlÉ MüUiÉå WæÇû AÉæU ÍzÉMüÉrÉiÉ ÌlÉuÉÉUhÉ mÉëÌ¢ürÉÉ AÉæU aÉëÉWûMü 
xÉåuÉÉ qÉåÇ ÌlÉUÇiÉU xÉÑkÉÉU sÉÉlÉå Måü ÍsÉL aÉëÉWûMü mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ MüÉå 
xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå LMüÌ§ÉiÉ AÉæU ÌuÉzsÉåwÉhÉ MüUiÉå WæÇû|
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2.   xÉpÉÏ EimÉÉSÉåÇ/xÉåuÉÉAÉåÇ Måü OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ EimÉÉSÉåÇ AÉæU/xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉ OûlÉïAÉåuÉU, ÎeÉxÉqÉåÇ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ WûÉåiÉÏ Wæû:  2.   xÉpÉÏ EimÉÉSÉåÇ/xÉåuÉÉAÉåÇ Måü OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ EimÉÉSÉåÇ AÉæU/xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉ OûlÉïAÉåuÉU, ÎeÉxÉqÉåÇ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ WûÉåiÉÏ Wæû:      

MÑüsÉ OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇMÑüsÉ OûlÉïAÉåuÉU Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ

EimÉÉS xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉrÉÉïuÉUhÉÏrÉ AÉæU xÉÉqÉÉÎeÉMü qÉÉmÉSÇQû -

xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU ÎeÉqqÉåSÉU EmÉrÉÉåaÉ -

mÉÑlÉcÉï¢ühÉ AÉæU /rÉÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÌlÉmÉOûÉlÉ -

As a percentage to total turnover

Environmental and social parameters relevant to the product -

Safe and responsible usage -

Recycling and / or safe disposal -

3.    ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ: 3.    ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ: 

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-25 
(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)(uÉiÉïqÉÉlÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï)

ÌOûmmÉhÉÏÌOûmmÉhÉÏ

ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 ÌuÉ¨É uÉwÉï 2023-24 
(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï(ÌmÉNûsÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï

ÌOûmmÉhÉÏÌOûmmÉhÉÏ
uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ 

mÉëÉmiÉmÉëÉmiÉ
uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ 
sÉÇÌoÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉsÉÇÌoÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ

uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ uÉwÉï Måü SÉæUÉlÉ 
mÉëÉmiÉmÉëÉmiÉ

uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ uÉwÉï Måü AÇiÉ qÉåÇ 
sÉÇÌoÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉsÉÇÌoÉiÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ

aÉÉåmÉlÉÏrÉ AÉÆMüÄQûÉ - - - - - -

ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ - - - - - -

xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ

(ÌQûÎeÉOûsÉ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ)
- - - - - -

AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ 397084 2332 524588 2343 -

mÉëÌiÉoÉÇkÉMü urÉÉmÉÉU AÉcÉUhÉ - - - - - -

AlÉÑÍcÉiÉ urÉÉmÉÉU AÉcÉUhÉ - - - - - -

AlrÉ: ¢åüÌQûOû xÉÔcÉlÉÉ MÇümÉÌlÉrÉÉð 
(xÉÏAÉDxÉÏ) xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ 9430 135 5165 175 -

lÉÉåOû:lÉÉåOû: AÉeÉ xÉå xÉpÉÏ ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ WûsÉ WûÉå aÉD WæÇû AÉæU oÉÇS WûÉå aÉD WæÇû|

2.	 Turnover of products and / services as a percentage of turnover from all products / service that carry information about: 
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4.  xÉÑU¤ÉÉ qÉÑ¬ÉåÇ Måü MüÉUhÉ EimÉÉS uÉÉmÉxÉ qÉÇaÉÉL eÉÉlÉå Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ: 4.  xÉÑU¤ÉÉ qÉÑ¬ÉåÇ Måü MüÉUhÉ EimÉÉS uÉÉmÉxÉ qÉÇaÉÉL eÉÉlÉå Måü qÉÉqÉsÉÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ: 

xÉÇZrÉÉxÉÇZrÉÉ uÉÉmÉxÉ qÉaÉÉlÉå MüÉ MüÉUhÉuÉÉmÉxÉ qÉaÉÉlÉå MüÉ MüÉUhÉ

xuÉæÎcNûMü uÉÉmÉxÉÏ
sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ

eÉoÉUlÉ uÉÉmÉxÉÏ 

4. 	 Details of instances of product recalls on account of safety issues:    

 Number Reasons for Recall

Voluntary Recalls
Not Applicable

Forced Recalls

3.       Number of consumer complaints in respect of the following: 

FY 2024-25 
(Current Financial Year)

Remarks

FY 2023-24 
(Previous Financial Year)

Remarks
Received Received 

during the yearduring the year

Pending Pending 
resolution resolution 
at end of at end of 

yearyear

Received Received 
during  during  

the yearthe year

Pending  Pending  
resolution at resolution at 
end of yearend of year

Data privacy - - - - - -

Advertising - - - - - -

Cyber-security  
(Digital Complaints)

- - - - - -

Delivery of essential 
services

397084 2332 524588 2343 -

Restrictive Trade  
Practices

- - - - - -

Unfair Trade  
Practices

- - - - - -

Other: Credit Information 
Companies (CIC) related 
complaints

9430 135 5165 175 -

Note: All complaints are resolved and closed as of today.



256

5.	 Does the entity have a framework / policy on cyber 
security and risks related to data privacy? (Yes/No) 
If available, provide a web-link of the policy.

 	 Yes, Canara Bank has a comprehensive framework 
and policy on cybersecurity and risks related to 
data privacy. This policy is part of a broader set 
of guidelines, including the Information Security 
Policy, Cyber Security Policy, Information Security 
Guidelines, and Cyber Crisis Management Plan,  
all of which are Board-approved. 

	 The Bank places cybersecurity as its top priority 
and has created a robust IT infrastructure to detect 
frauds and respond immediately. Strong Cyber 
Security measures guard its customer transactions 
end-to-end. The Bank has a dedicated Information 
Security Group (ISG) and a Group Chief Information 
Security Officer (GCISO) responsible for overseeing 
these efforts.

	 The Bank takes its customers’ privacy seriously and 
has a well-defined privacy policy that is prominently 
displayed on its corporate website. https://www.
canarabank.com/pages/Privacy-and-Cookies-Policy

6. 	 Provide details of any corrective actions taken or 
underway on issues relating to advertising, and 
delivery of essential services; cyber security and data 
privacy of customers; re-occurrence of instances of 
product recalls; penalty / action taken by regulatory 
authorities on safety of products / services.

	 Canara Bank is committed to maintaining high 
standards in advertising, delivery of essential 
services, cybersecurity, and data privacy. The Bank 
has implemented several measures in place to 
address these areas effectively:

1.	 Customer Service Enhancement: To improve 
the delivery of essential services, Canara Bank 
established a dedicated Customer Service 
Vertical. This initiative, effective from April 
1st, 2023, has led to a significant reduction in 
customer complaints, compared to the previous 
fiscal year. The Customer Service Vertical 
conducts Root Cause Analysis for recurring 
complaints, working closely with relevant 
departments to implement necessary remedial 
measures. This proactive approach ensures 
high-quality service delivery and enhances 
customer satisfaction.

5.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ xÉå 5.	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ Måü mÉÉxÉ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ xÉå 
xÉÇoÉÇÍkÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ mÉU MüÉåD ÃmÉUåZÉÉ / lÉÏÌiÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS xÉÇoÉÇÍkÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ mÉU MüÉåD ÃmÉUåZÉÉ / lÉÏÌiÉ Wæû? (WûÉÇ/lÉWûÏÇ) rÉÌS 
EmÉsÉokÉ WûÉå, iÉÉå lÉÏÌiÉ MüÉ uÉåoÉ-ÍsÉÇMü mÉëSÉlÉ MüUåÇ|EmÉsÉokÉ WûÉå, iÉÉå lÉÏÌiÉ MüÉ uÉåoÉ-ÍsÉÇMü mÉëSÉlÉ MüUåÇ|

  		 WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ xÉå WûÉÇ, MåülÉUÉ oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ xÉå 
xÉÇoÉÇÍkÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ mÉU LMü urÉÉmÉMü ÃmÉUåZÉÉ AÉæU lÉÏÌiÉ Wæû| rÉWû xÉÇoÉÇÍkÉiÉ eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ mÉU LMü urÉÉmÉMü ÃmÉUåZÉÉ AÉæU lÉÏÌiÉ Wæû| rÉWû 
lÉÏÌiÉ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ, xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ, xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ, xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ, xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ 
ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉ AÉæU xÉÉCoÉU xÉÇMüOû mÉëoÉÇkÉlÉ rÉÉåeÉlÉÉ xÉÌWûiÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉ AÉæU xÉÉCoÉU xÉÇMüOû mÉëoÉÇkÉlÉ rÉÉåeÉlÉÉ xÉÌWûiÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ 
Måü urÉÉmÉMü xÉåOû MüÉ ÌWûxxÉÉ Wæû, eÉÉå xÉpÉÏ oÉÉåQïû ²ÉUÉ AlÉÑqÉÉåÌSiÉ WæÇû|Måü urÉÉmÉMü xÉåOû MüÉ ÌWûxxÉÉ Wæû, eÉÉå xÉpÉÏ oÉÉåQïû ²ÉUÉ AlÉÑqÉÉåÌSiÉ WæÇû|

	 oÉæÇMü xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ MüÉå AmÉlÉÏ xÉuÉÉåïŠ mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ qÉÉlÉiÉÉ Wæû 	 oÉæÇMü xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ MüÉå AmÉlÉÏ xÉuÉÉåïŠ mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ qÉÉlÉiÉÉ Wæû 
AÉæU kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ MüÉ mÉiÉÉ sÉaÉÉlÉå AÉæU iÉÑUÇiÉ mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ SålÉå Måü AÉæU kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ MüÉ mÉiÉÉ sÉaÉÉlÉå AÉæU iÉÑUÇiÉ mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉ SålÉå Måü 
ÍsÉL LMü qÉeÉoÉÔiÉ AÉDOûÏ oÉÑÌlÉrÉÉSÏ RûÉÇcÉÉ iÉærÉÉU ÌMürÉÉ Wæû| qÉeÉoÉÔiÉ ÍsÉL LMü qÉeÉoÉÔiÉ AÉDOûÏ oÉÑÌlÉrÉÉSÏ RûÉÇcÉÉ iÉærÉÉU ÌMürÉÉ Wæû| qÉeÉoÉÔiÉ 
xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ EmÉÉrÉ AmÉlÉå aÉëÉWûMü sÉålÉSålÉ MüÉå LÇQû-OÕû-LÇQû xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ EmÉÉrÉ AmÉlÉå aÉëÉWûMü sÉålÉSålÉ MüÉå LÇQû-OÕû-LÇQû 
xÉÑUÍ¤ÉiÉ UZÉiÉå WæÇû| oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ LMü xÉqÉÌmÉïiÉ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ xÉqÉÔWû xÉÑUÍ¤ÉiÉ UZÉiÉå WæÇû| oÉæÇMü Måü mÉÉxÉ LMü xÉqÉÌmÉïiÉ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ xÉqÉÔWû 
(AÉDLxÉeÉÏ) AÉæU LMü xÉqÉÔWû qÉÑZrÉ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ AÍkÉMüÉUÏ (AÉDLxÉeÉÏ) AÉæU LMü xÉqÉÔWû qÉÑZrÉ xÉÔcÉlÉÉ xÉÑU¤ÉÉ AÍkÉMüÉUÏ 
(eÉÏxÉÏAÉDLxÉAÉå(eÉÏxÉÏAÉDLxÉAÉå) Wæû eÉÉå SåZÉUåZÉ Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU Wæû| Wæû eÉÉå SåZÉUåZÉ Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU Wæû|

	 oÉæÇMü AmÉlÉå aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ MüÉå aÉÇpÉÏUiÉÉ xÉå sÉåiÉÉ Wæû AÉæU 	 oÉæÇMü AmÉlÉå aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ MüÉå aÉÇpÉÏUiÉÉ xÉå sÉåiÉÉ Wæû AÉæU 
CxÉMüÐ LMü AcNûÏ iÉUWû xÉå mÉËUpÉÉÌwÉiÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ lÉÏÌiÉ Wæû eÉÉå CxÉMüÐ LMü AcNûÏ iÉUWû xÉå mÉËUpÉÉÌwÉiÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ lÉÏÌiÉ Wæû eÉÉå 
CxÉMüÐ MüÊmÉÉåïUåOû uÉåoÉxÉÉCOû mÉU mÉëqÉÑZÉiÉÉ xÉå mÉëSÍzÉïiÉ WûÉåiÉÏ Wæû| CxÉMüÐ MüÊmÉÉåïUåOû uÉåoÉxÉÉCOû mÉU mÉëqÉÑZÉiÉÉ xÉå mÉëSÍzÉïiÉ WûÉåiÉÏ Wæû| 
https://www.canarabank.com/pages/Privacy-and-https://www.canarabank.com/pages/Privacy-and-

Cookies-PolicyCookies-Policy

6. 	 ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ AÉæU AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ 6. 	 ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ AÉæU AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ 
qÉÑ¬ÉåÇ mÉU EPûÉL aÉL rÉÉ cÉsÉ UWåû ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD qÉÑ¬ÉåÇ mÉU EPûÉL aÉL rÉÉ cÉsÉ UWåû ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉÑkÉÉUÉiqÉMü MüÉUïuÉÉD 
MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ; aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU MüÉ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ; aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU 
QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ; EimÉÉS uÉÉmÉxÉÏ MüÐ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÐ mÉÑlÉUÉuÉ×Ì¨É; QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ; EimÉÉS uÉÉmÉxÉÏ MüÐ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÐ mÉÑlÉUÉuÉ×Ì¨É; 
EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ mÉU ÌlÉrÉÉqÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ ²ÉUÉ MüÐ aÉD EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ mÉU ÌlÉrÉÉqÉMü mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ ²ÉUÉ MüÐ aÉD 
MüÉUïuÉÉD / eÉÑqÉÉïlÉÉ|MüÉUïuÉÉD / eÉÑqÉÉïlÉÉ|

		 MåülÉUÉ oÉæÇMü ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ, AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ, xÉÉCoÉU MåülÉUÉ oÉæÇMü ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ, AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ, xÉÉCoÉU 
xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ qÉåÇ EŠ qÉÉlÉMüÉåÇ MüÉå oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ qÉåÇ EŠ qÉÉlÉMüÉåÇ MüÉå oÉlÉÉL UZÉlÉå Måü 
ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| oÉæÇMü lÉå ClÉ ¤Éå§ÉÉåÇ MüÉå mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ ÍsÉL mÉëÌiÉoÉ® Wæû| oÉæÇMü lÉå ClÉ ¤Éå§ÉÉåÇ MüÉå mÉëpÉÉuÉÏ RÇûaÉ xÉå xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL MüD EmÉÉrÉ sÉÉaÉÔ ÌMüL WæÇû:MüUlÉå Måü ÍsÉL MüD EmÉÉrÉ sÉÉaÉÔ ÌMüL WæÇû:

1.	 aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ qÉåÇ xÉÑkÉÉU:1.	 aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ qÉåÇ xÉÑkÉÉU: AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ qÉåÇ  AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ ÌQûsÉÏuÉUÏ qÉåÇ 
xÉÑkÉÉU Måü ÍsÉL, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå LMü xÉqÉÌmÉïiÉ aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ xÉÑkÉÉU Måü ÍsÉL, MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå LMü xÉqÉÌmÉïiÉ aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ 
uÉÌOïûMüsÉ MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ MüÐ| 1 AmÉëæsÉ, 2023 xÉå mÉëpÉÉuÉÏ uÉÌOïûMüsÉ MüÐ xjÉÉmÉlÉÉ MüÐ| 1 AmÉëæsÉ, 2023 xÉå mÉëpÉÉuÉÏ 
CxÉ mÉWûsÉ xÉå ÌmÉNûsÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï MüÐ iÉÑsÉlÉÉ qÉåÇ aÉëÉWûMüÉåÇ CxÉ mÉWûsÉ xÉå ÌmÉNûsÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ uÉwÉï MüÐ iÉÑsÉlÉÉ qÉåÇ aÉëÉWûMüÉåÇ 
MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ qÉåÇ EssÉåZÉlÉÏrÉ MüqÉÏ AÉD Wæû| aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ MüÐ ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ qÉåÇ EssÉåZÉlÉÏrÉ MüqÉÏ AÉD Wæû| aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ 
uÉÌOïûMüsÉ AÉuÉiÉÏï ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü ÍsÉL qÉÔsÉ MüÉUhÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ uÉÌOïûMüsÉ AÉuÉiÉÏï ÍzÉMüÉrÉiÉÉåÇ Måü ÍsÉL qÉÔsÉ MüÉUhÉ ÌuÉzsÉåwÉhÉ 
MüUiÉÉ Wæû, AÉuÉzrÉMü EmÉcÉÉUÉiqÉMü EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ MüUlÉå MüUiÉÉ Wæû, AÉuÉzrÉMü EmÉcÉÉUÉiqÉMü EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå sÉÉaÉÔ MüUlÉå 
Måü ÍsÉL xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÍqÉsÉMüU MüÉqÉ MüUiÉÉ Måü ÍsÉL xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌuÉpÉÉaÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÍqÉsÉMüU MüÉqÉ MüUiÉÉ 
Wæû| rÉWû xÉÌ¢ürÉ SØÌ¹MüÉåhÉ EŠ-aÉÑhÉuÉ¨ÉÉ uÉÉsÉÏ xÉåuÉÉ ÌuÉiÉUhÉ Wæû| rÉWû xÉÌ¢ürÉ SØÌ¹MüÉåhÉ EŠ-aÉÑhÉuÉ¨ÉÉ uÉÉsÉÏ xÉåuÉÉ ÌuÉiÉUhÉ 
xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû AÉæU aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ MüÉå oÉÄRûÉiÉÉ Wæû|xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû AÉæU aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ MüÉå oÉÄRûÉiÉÉ Wæû|
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2.	 Cybersecurity and Data Privacy: The Bank has 
strengthened its cybersecurity framework to 
protect customer data. It has implemented 
a comprehensive Cyber Security Policy and 
conducts regular audits to ensure compliance 
with data protection standards. The Bank also 
provides ongoing cybersecurity training for 
employees to mitigate risks and enhance data 
privacy measures.

3.	 Advertising and Product Safety: Canara 
Bank adheres to strict advertising guidelines 
to ensure transparency and accuracy in its 
communications. The Bank has not reported 
any instances of product recalls or penalties 
from regulatory authorities concerning the 
safety of its products or services. Continuous 
monitoring and compliance checks are in place 
to maintain these standards.

7. 	 Provide the following information relating to data 
breaches:

a.	 Number of instances of data breaches: 0

b.	 Percentage of data breaches involving personally 
identifiable information of customers: 0% 

c.	 Impact, if any, of the data breaches : - 

Leadership Indicators

1.	 Channels / platforms where information on 
products and services of the entity can be accessed 
(provide web link, if available). 

	 Canara Bank provides information on its products 
and services through various channels and 
platforms to ensure accessibility and convenience 
for its customers. These include:

	 Official Website: The Bank’s website offers 
comprehensive details on all products and services, 
including savings accounts, loans, digital banking 
solutions, and more.

	 Mobile Banking App: The “Canara ai1” app provides 
a one-stop solution for banking needs, offering 
over 330 features in multiple languages. It allows 
customers to access information and manage their 
accounts conveniently from their mobile devices.

2.	 xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ:2.	 xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ: oÉæÇMü lÉå aÉëÉWûMü QåûOûÉ  oÉæÇMü lÉå aÉëÉWûMü QåûOûÉ 
MüÐ xÉÑU¤ÉÉ Måü ÍsÉL AmÉlÉå xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ RûÉÇcÉå MüÉå qÉeÉoÉÔiÉ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ Måü ÍsÉL AmÉlÉå xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ RûÉÇcÉå MüÉå qÉeÉoÉÔiÉ 
ÌMürÉÉ Wæû| CxÉlÉå LMü urÉÉmÉMü xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ sÉÉaÉÔ MüÐ ÌMürÉÉ Wæû| CxÉlÉå LMü urÉÉmÉMü xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ lÉÏÌiÉ sÉÉaÉÔ MüÐ 
Wæû AÉæU QåûOûÉ xÉÑU¤ÉÉ qÉÉlÉMüÉåÇ Måü AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüÉå xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ Wæû AÉæU QåûOûÉ xÉÑU¤ÉÉ qÉÉlÉMüÉåÇ Måü AlÉÑmÉÉsÉlÉ MüÉå xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉrÉÍqÉiÉ BÌQûOû MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉrÉÍqÉiÉ BÌQûOû MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ 
MüÉå eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ MüÉå MüqÉ MüUlÉå AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ EmÉÉrÉÉåÇ MüÉå eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ MüÉå MüqÉ MüUlÉå AÉæU QåûOûÉ aÉÉåmÉlÉÏrÉiÉÉ EmÉÉrÉÉåÇ 
MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉUÇiÉU xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ pÉÏ mÉëSÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉUÇiÉU xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ mÉëÍzÉ¤ÉhÉ pÉÏ mÉëSÉlÉ 
MüUiÉÉ Wæû|MüUiÉÉ Wæû|

3.	 ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ AÉæU EimÉÉS xÉÑU¤ÉÉ:3.	 ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ AÉæU EimÉÉS xÉÑU¤ÉÉ: MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå xÉÇcÉÉU qÉåÇ  MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå xÉÇcÉÉU qÉåÇ 
mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU xÉOûÏMüiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉZiÉ mÉÉUSÍzÉïiÉÉ AÉæU xÉOûÏMüiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉZiÉ 
ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ mÉÉsÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå ÌuÉ¥ÉÉmÉlÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ MüÉ mÉÉsÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| oÉæÇMü lÉå AmÉlÉå 
EimÉÉSÉåÇ rÉÉ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ ÌlÉrÉÉqÉMü EimÉÉSÉåÇ rÉÉ xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÑU¤ÉÉ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ ÌlÉrÉÉqÉMü 
mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ xÉå EimÉÉS uÉÉmÉxÉ sÉålÉå rÉÉ SÇQû Måü ÌMüxÉÏ pÉÏ mÉëÉÍkÉMüUhÉÉåÇ xÉå EimÉÉS uÉÉmÉxÉ sÉålÉå rÉÉ SÇQû Måü ÌMüxÉÏ pÉÏ 
qÉÉqÉsÉå MüÐ ËUmÉÉåOïû lÉWûÏÇ MüÐ Wæû| ClÉ qÉÉlÉMüÉåÇ MüÉå oÉlÉÉL qÉÉqÉsÉå MüÐ ËUmÉÉåOïû lÉWûÏÇ MüÐ Wæû| ClÉ qÉÉlÉMüÉåÇ MüÉå oÉlÉÉL 
UZÉlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉUÇiÉU ÌlÉaÉUÉlÉÏ AÉæU AlÉÑmÉÉsÉlÉ eÉÉðcÉ MüÐ UZÉlÉå Måü ÍsÉL ÌlÉUÇiÉU ÌlÉaÉUÉlÉÏ AÉæU AlÉÑmÉÉsÉlÉ eÉÉðcÉ MüÐ 
eÉÉiÉÏ Wæû|eÉÉiÉÏ Wæû|

7.	 QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:7.	 QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉÉåÇ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUåÇ:

Mü.	 QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉ MüÐ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ: 0Mü.	 QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉ MüÐ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ: 0

ZÉ.	 aÉëÉWûMü Måü urÉÌ£üaÉiÉ mÉWûcÉÉlÉ rÉÉåarÉ eÉÉlÉMüÉUÏ xÉå eÉÑÄQåû QåûOûÉ ZÉ.	 aÉëÉWûMü Måü urÉÌ£üaÉiÉ mÉWûcÉÉlÉ rÉÉåarÉ eÉÉlÉMüÉUÏ xÉå eÉÑÄQåû QåûOûÉ 
EssÉÇbÉlÉÉåÇ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ: 0%EssÉÇbÉlÉÉåÇ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ: 0%

aÉ.	 QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉÉåÇ MüÉ mÉëpÉÉuÉ, rÉÌS MüÉåD WûÉå, iÉÉå: -aÉ.	 QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉÉåÇ MüÉ mÉëpÉÉuÉ, rÉÌS MüÉåD WûÉå, iÉÉå: -

lÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMülÉåiÉ×iuÉ xÉÇMåüiÉMü

1.	 cÉælÉsÉ / msÉåOûTüÊqÉï eÉWûÉÇ CMüÉD Måü EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ 1.	 cÉælÉsÉ / msÉåOûTüÊqÉï eÉWûÉÇ CMüÉD Måü EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ MüÐ 
eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëÉmiÉ MüÐ eÉÉ xÉMüiÉÏ Wæû (rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå iÉÉå uÉåoÉ ÍsÉÇMü eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëÉmiÉ MüÐ eÉÉ xÉMüiÉÏ Wæû (rÉÌS EmÉsÉokÉ WûÉå iÉÉå uÉåoÉ ÍsÉÇMü 
mÉëSÉlÉ MüUåÇ)|mÉëSÉlÉ MüUåÇ)|

		 MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå aÉëÉWûMüÉåÇ Måü ÍsÉL mÉWÒðûcÉ AÉæU xÉÑÌuÉkÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå aÉëÉWûMüÉåÇ Måü ÍsÉL mÉWÒðûcÉ AÉæU xÉÑÌuÉkÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ 
MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍpÉ³É cÉælÉsÉÉåÇ AÉæU msÉåOûÄTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå AmÉlÉå MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉÍpÉ³É cÉælÉsÉÉåÇ AÉæU msÉåOûÄTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå AmÉlÉå 
EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| ClÉqÉåÇ EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû| ClÉqÉåÇ 
zÉÉÍqÉsÉ WæÇû:zÉÉÍqÉsÉ WæÇû:

	 AÉÍkÉMüÉËUMü uÉåoÉxÉÉCOû: 	 AÉÍkÉMüÉËUMü uÉåoÉxÉÉCOû: oÉæÇMü MüÐ uÉåoÉxÉÉCOû oÉcÉiÉ ZÉÉiÉÉåÇ, GhÉ, oÉæÇMü MüÐ uÉåoÉxÉÉCOû oÉcÉiÉ ZÉÉiÉÉåÇ, GhÉ, 
ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ AÉæU AlrÉ xÉÌWûiÉ xÉpÉÏ EimÉÉSÉåÇ AÉæU ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ AÉæU AlrÉ xÉÌWûiÉ xÉpÉÏ EimÉÉSÉåÇ AÉæU 
xÉåuÉÉAÉåÇ mÉU urÉÉmÉMü ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû|xÉåuÉÉAÉåÇ mÉU urÉÉmÉMü ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ Wæû|

	 qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ LåmÉ: 	 qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ LåmÉ: "MåülÉUÉ "MåülÉUÉ ai1" LåmÉ oÉæÇÌMÇüaÉ ÄeÉÃUiÉÉåÇ Måü ÍsÉL " LåmÉ oÉæÇÌMÇüaÉ ÄeÉÃUiÉÉåÇ Måü ÍsÉL 
uÉlÉ-xOûÊmÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ MüD pÉÉwÉÉAÉåÇ qÉåÇ uÉlÉ-xOûÊmÉ xÉqÉÉkÉÉlÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ MüD pÉÉwÉÉAÉåÇ qÉåÇ 
330 xÉå AÍkÉMü xÉÑÌuÉkÉÉLÆ WæÇû| rÉWû aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå AmÉlÉå qÉÉåoÉÉCsÉ 330 xÉå AÍkÉMü xÉÑÌuÉkÉÉLÆ WæÇû| rÉWû aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå AmÉlÉå qÉÉåoÉÉCsÉ 
ÌQûuÉÉCxÉ xÉå eÉÉlÉMüÉUÏ iÉMü mÉWÒðûcÉlÉå AÉæU AmÉlÉå ZÉÉiÉÉåÇ MüÉå AÉxÉÉlÉÏ ÌQûuÉÉCxÉ xÉå eÉÉlÉMüÉUÏ iÉMü mÉWÒðûcÉlÉå AÉæU AmÉlÉå ZÉÉiÉÉåÇ MüÉå AÉxÉÉlÉÏ 
xÉå mÉëoÉÇÍkÉiÉ MüUlÉå MüÐ AlÉÑqÉÌiÉ SåiÉÉ Wæû|xÉå mÉëoÉÇÍkÉiÉ MüUlÉå MüÐ AlÉÑqÉÌiÉ SåiÉÉ Wæû|
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	 Digital Banking Units (DBUs) / CANDI Branches: 
These units offer banking services through digital 
channels in a paperless and secure environment, 
providing information and assistance on various 
banking products.

	 Call Centre and CRM: Operating 24/7, the call centre 
provides information and support in 17 languages, 
ensuring customers can access product details and 
services at any time.

	 Social Media and Online Platforms: Canara 
Bank actively engages with customers through 
social media platforms, providing updates and 
information on new products and services.

2. 	 Steps taken to inform and educate consumers 
about safe and responsible usage of products and/
or services. 

	 Canara Bank is dedicated to informing and educating 
consumers about the safe and responsible usage of 
its products and services. As part of its commitment 
to financial inclusion, the Bank has collaborated 
with the Canara Financial Advisory Trust (CFAT) to 
establish Financial Literacy Centres (FLCs). These 
centres offer complimentary financial education 
and credit counseling services to marginalized 
communities.

	 Financial counsellors, well-versed in financial 
literacy, conduct personalized counselling sessions 
across diverse demographics. These sessions equip 
individuals with essential financial knowledge and 
empower them to make informed decisions. The 
topics covered include:

•	 Banking Knowledge: Educating the public about 
various banking services, account types, and 
procedures.

•	 Accessing Loans: Providing guidance on how to 
apply for loans from banks and understanding the 
terms and conditions.

•	 Timely Repayment: Emphasizing the importance 
of repaying loans on time to maintain a good credit 
history.

	 ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ CMüÉCrÉÉð (QûÏoÉÏrÉÑ) / MåülÉQûÏ zÉÉZÉÉLÆ: 	 ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ CMüÉCrÉÉð (QûÏoÉÏrÉÑ) / MåülÉQûÏ zÉÉZÉÉLÆ: rÉå rÉå 
CMüÉCrÉÉð ÌQûÎeÉOûsÉ cÉælÉsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå MüÉaÉÄeÉ UÌWûiÉ AÉæU CMüÉCrÉÉð ÌQûÎeÉOûsÉ cÉælÉsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå MüÉaÉÄeÉ UÌWûiÉ AÉæU 
xÉÑUÍ¤ÉiÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ qÉåÇ oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉLÆ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ WæÇû, iÉjÉÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ uÉÉiÉÉuÉUhÉ qÉåÇ oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉLÆ mÉëSÉlÉ MüUiÉÏ WæÇû, iÉjÉÉ 
ÌuÉÍpÉ³É oÉæÇÌMÇüaÉ EimÉÉSÉåÇ mÉU eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ ÌuÉÍpÉ³É oÉæÇÌMÇüaÉ EimÉÉSÉåÇ mÉU eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ 
MüUiÉÏ WæÇû|MüUiÉÏ WæÇû|

	 MüÊsÉ xÉåÇOûU AÉæU xÉÏAÉULqÉ: 	 MüÊsÉ xÉåÇOûU AÉæU xÉÏAÉULqÉ: 24/7 xÉÇcÉÉÍsÉiÉ, MüÊsÉ xÉåÇOûU 17 24/7 xÉÇcÉÉÍsÉiÉ, MüÊsÉ xÉåÇOûU 17 
pÉÉwÉÉAÉåÇ qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå pÉÉwÉÉAÉåÇ qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU xÉWûÉrÉiÉÉ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû, ÎeÉxÉxÉå 
rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû ÌMü aÉëÉWûMü ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉqÉrÉ EimÉÉS rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉåiÉÉ Wæû ÌMü aÉëÉWûMü ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉqÉrÉ EimÉÉS 
ÌuÉuÉUhÉ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ iÉMü mÉWÒðûcÉ xÉMüiÉå WæÇû|ÌuÉuÉUhÉ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ iÉMü mÉWÒðûcÉ xÉMüiÉå WæÇû|

	 xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ AÉæU BlÉsÉÉClÉ msÉåOûÄTüÊqÉï: 	 xÉÉåzÉsÉ qÉÏÌQûrÉÉ AÉæU BlÉsÉÉClÉ msÉåOûÄTüÊqÉï: MåülÉUÉ oÉæÇMü xÉÉåzÉsÉ MåülÉUÉ oÉæÇMü xÉÉåzÉsÉ 
qÉÏÌQûrÉÉ msÉåOûÄTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå aÉëÉWûMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ xÉÌ¢ürÉ qÉÏÌQûrÉÉ msÉåOûÄTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå aÉëÉWûMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ xÉÌ¢ürÉ 
ÃmÉ xÉå eÉÑÄQûiÉÉ Wæû, lÉL EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ mÉU AmÉQåûOû AÉæU ÃmÉ xÉå eÉÑÄQûiÉÉ Wæû, lÉL EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ mÉU AmÉQåûOû AÉæU 
eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|

2. 	 EimÉÉSÉåÇ AÉæU/rÉÉ xÉåuÉÉAÉåÇ Måü xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU ÎeÉqqÉåSÉU EmÉrÉÉåaÉ 2. 	 EimÉÉSÉåÇ AÉæU/rÉÉ xÉåuÉÉAÉåÇ Måü xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU ÎeÉqqÉåSÉU EmÉrÉÉåaÉ 
Måü oÉÉUå qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ AÉæU ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL Måü oÉÉUå qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ AÉæU ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 
EPûÉL aÉL MüSqÉ| EPûÉL aÉL MüSqÉ| 

		 MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ Måü xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU MåülÉUÉ oÉæÇMü AmÉlÉå EimÉÉSÉåÇ AÉæU xÉåuÉÉAÉåÇ Måü xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU 
ÎeÉqqÉåSÉU EmÉrÉÉåaÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉå ÎeÉqqÉåSÉU EmÉrÉÉåaÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉå 
AÉæU ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉqÉÌmÉïiÉ Wæû| ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ AÉæU ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉqÉÌmÉïiÉ Wæû| ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉqÉÉuÉåzÉlÉ 
Måü mÉëÌiÉ AmÉlÉÏ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ Måü ÌWûxxÉå Måü ÃmÉ qÉåÇ, oÉæÇMü lÉå Måü mÉëÌiÉ AmÉlÉÏ mÉëÌiÉoÉ®iÉÉ Måü ÌWûxxÉå Måü ÃmÉ qÉåÇ, oÉæÇMü lÉå 
ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ MåÇüSì (LTüLsÉxÉÏ) xjÉÉÌmÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ MåÇüSì (LTüLsÉxÉÏ) xjÉÉÌmÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 
MåülÉUÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉsÉÉWûMüÉU OíûxOû (xÉÏLTüLOûÏ) Måü xÉÉjÉ xÉWûrÉÉåaÉ MåülÉUÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉsÉÉWûMüÉU OíûxOû (xÉÏLTüLOûÏ) Måü xÉÉjÉ xÉWûrÉÉåaÉ 
ÌMürÉÉ Wæû| rÉå MåÇüSì WûÉÍzÉL Måü xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ MüÉå qÉÉlÉÉjÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÍzÉ¤ÉÉ ÌMürÉÉ Wæû| rÉå MåÇüSì WûÉÍzÉL Måü xÉqÉÑSÉrÉÉåÇ MüÉå qÉÉlÉÉjÉï ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÍzÉ¤ÉÉ 
AÉæU GhÉ mÉUÉqÉzÉï xÉåuÉÉLÆ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû|AÉæU GhÉ mÉUÉqÉzÉï xÉåuÉÉLÆ mÉëSÉlÉ MüUiÉå WæÇû|

	 ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ qÉåÇ mÉÉUÇaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ mÉUÉqÉzÉïSÉiÉÉ, ÌuÉÍpÉ³É 	 ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ qÉåÇ mÉÉUÇaÉiÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ mÉUÉqÉzÉïSÉiÉÉ, ÌuÉÍpÉ³É 
eÉlÉxÉÉÇÎZrÉMüÐ qÉåÇ urÉÌ£üaÉiÉ mÉUÉqÉzÉï xÉ§É AÉrÉÉåÎeÉiÉ MüUiÉå WæÇû| eÉlÉxÉÉÇÎZrÉMüÐ qÉåÇ urÉÌ£üaÉiÉ mÉUÉqÉzÉï xÉ§É AÉrÉÉåÎeÉiÉ MüUiÉå WæÇû| 
rÉå xÉ§É urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå AÉuÉzrÉMü ÌuÉ¨ÉÏrÉ ¥ÉÉlÉ xÉå sÉæxÉ MüUiÉå WæÇû rÉå xÉ§É urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå AÉuÉzrÉMü ÌuÉ¨ÉÏrÉ ¥ÉÉlÉ xÉå sÉæxÉ MüUiÉå WæÇû 
AÉæU ElWåÇû xÉÔÍcÉiÉ ÌlÉhÉïrÉ sÉålÉå Måü ÍsÉL xÉzÉ£ü oÉlÉÉiÉå WæÇû| MüuÉU AÉæU ElWåÇû xÉÔÍcÉiÉ ÌlÉhÉïrÉ sÉålÉå Måü ÍsÉL xÉzÉ£ü oÉlÉÉiÉå WæÇû| MüuÉU 
ÌMüL aÉL ÌuÉwÉrÉÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû:ÌMüL aÉL ÌuÉwÉrÉÉåÇ qÉåÇ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû:

•	 oÉæÇÌMÇüaÉ ¥ÉÉlÉ: oÉæÇÌMÇüaÉ ¥ÉÉlÉ: ÌuÉÍpÉ³É oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉAÉåÇ, ZÉÉiÉÉ mÉëMüÉUÉåÇ AÉæU ÌuÉÍpÉ³É oÉæÇÌMÇüaÉ xÉåuÉÉAÉåÇ, ZÉÉiÉÉ mÉëMüÉUÉåÇ AÉæU 
mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉlÉiÉÉ MüÉå ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉÉ|mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉlÉiÉÉ MüÉå ÍzÉÍ¤ÉiÉ MüUlÉÉ|

•	 GhÉ mÉëÉmiÉ MüUlÉÉ: GhÉ mÉëÉmiÉ MüUlÉÉ: oÉæÇMüÉåÇ xÉå GhÉ Måü ÍsÉL AÉuÉåSlÉ MüUlÉå AÉæU oÉæÇMüÉåÇ xÉå GhÉ Måü ÍsÉL AÉuÉåSlÉ MüUlÉå AÉæU 
ÌlÉrÉqÉ AÉæU zÉiÉÉåïÇ MüÉå xÉqÉfÉlÉå Måü oÉÉUå qÉåÇ qÉÉaÉïSzÉïlÉ mÉëSÉlÉ ÌlÉrÉqÉ AÉæU zÉiÉÉåïÇ MüÉå xÉqÉfÉlÉå Måü oÉÉUå qÉåÇ qÉÉaÉïSzÉïlÉ mÉëSÉlÉ 
MüUlÉÉ|MüUlÉÉ|

•	 xÉqÉrÉ mÉU mÉÑlÉpÉÑïaÉiÉÉlÉ: xÉqÉrÉ mÉU mÉÑlÉpÉÑïaÉiÉÉlÉ: LMü EmÉrÉÑ£üû LMü EmÉrÉÑ£üû xÉxÉÉZÉ mÉ×¸pÉÔÍqÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå ÉZÉ mÉ×¸pÉÔÍqÉ oÉlÉÉL UZÉlÉå 
Måü ÍsÉL xÉqÉrÉ mÉU GhÉ cÉÑMüÉlÉå Måü qÉWûiuÉ mÉU eÉÉåU SålÉÉ|Måü ÍsÉL xÉqÉrÉ mÉU GhÉ cÉÑMüÉlÉå Måü qÉWûiuÉ mÉU eÉÉåU SålÉÉ|
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•	 Social Security Schemes: Informing individuals 
about Government-sponsored social security 
programs.

•	 Preventing Cyber Frauds: Raising awareness about 
common online scams and best practices for secure 
digital banking.

•	 Digital Transactions: Teaching people how to use 
digital platforms for financial transactions.

By actively disseminating this knowledge, the financial 
counsellors play a crucial role in enhancing financial 
literacy and promoting responsible financial behavior 
within the community.

Furthermore, the RBI’s Centre for Financial Literacy 
(CFL) Phase I initiative, launched in 2021 and spanning 
three years, targets 8 States and one Union Territory. 
It concentrates on 114 blocks, collaborating with 5 
NGOs. The Phase III CFL Project extends its reach to 129  
blocks within the same regions, commencing  
operations in January, February, and March 2024, also 
for a three-year duration. It engages 9 NGOs and aims 
to promote financial knowledge in rural and semi-urban 
areas, with a particular emphasis on economically 
disadvantaged families and individuals excluded from 
financial services.

Through these comprehensive efforts, Canara Bank 
empowers individuals to make informed financial 
decisions and use banking products safely and 
responsibly.

3. 	 Mechanisms in place to inform consumers of any 
risk of disruption / discontinuation of essential 
services.

	 Canara Bank has established robust mechanisms 
to inform consumers of any risk of disruption or 
discontinuation of essential services. The Bank 
prioritizes clear and timely communication to 
ensure that customers are well-informed and can 
plan accordingly.

1.	 Advance Notifications: Customers receive 
advance SMS notifications for any scheduled 
maintenance activities that might affect service 
availability. This proactive approach allows 
customers to make necessary arrangements in 
anticipation of temporary service interruptions.

2.	 Real-Time Alerts: In the event of unexpected 
disruptions, the Bank promptly informs 

•	 xÉÉqÉÉÎeÉMü xÉÑU¤ÉÉ rÉÉåeÉlÉÉLÇ:xÉÉqÉÉÎeÉMü xÉÑU¤ÉÉ rÉÉåeÉlÉÉLÇ: urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå xÉUMüÉU ²ÉUÉ mÉëÉrÉÉåÎeÉiÉ  urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå xÉUMüÉU ²ÉUÉ mÉëÉrÉÉåÎeÉiÉ 
xÉÉqÉÉÎeÉMü xÉÑU¤ÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉÉ|xÉÉqÉÉÎeÉMü xÉÑU¤ÉÉ MüÉrÉï¢üqÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉÉ|

•	 xÉÉCoÉU kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ MüÉå UÉåMülÉÉ:xÉÉCoÉU kÉÉåZÉÉkÉÄQûÏ MüÉå UÉåMülÉÉ: AÉqÉ BlÉsÉÉClÉ bÉÉåOûÉsÉÉåÇ AÉæU  AÉqÉ BlÉsÉÉClÉ bÉÉåOûÉsÉÉåÇ AÉæU 
xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ Måü ÍsÉL xÉuÉÉåï¨ÉqÉ mÉëjÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÑUÍ¤ÉiÉ ÌQûÎeÉOûsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ Måü ÍsÉL xÉuÉÉåï¨ÉqÉ mÉëjÉÉAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ 
eÉÉaÉÃMüiÉÉ oÉÄRûÉlÉÉ|eÉÉaÉÃMüiÉÉ oÉÄRûÉlÉÉ|

•	 ÌQûÎeÉOûsÉ sÉålÉSålÉ:ÌQûÎeÉOûsÉ sÉålÉSålÉ: sÉÉåaÉÉåÇ MüÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ sÉålÉSålÉ Måü ÍsÉL ÌQûÎeÉOûsÉ  sÉÉåaÉÉåÇ MüÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ sÉålÉSålÉ Måü ÍsÉL ÌQûÎeÉOûsÉ 
msÉåOûÄTüÊqÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUlÉÉ ÍxÉZÉÉlÉÉ|msÉåOûÄTüÊqÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUlÉÉ ÍxÉZÉÉlÉÉ|

CxÉ ¥ÉÉlÉ MüÉå xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå mÉëxÉÉËUiÉ MüUMåü, ÌuÉ¨ÉÏrÉ mÉUÉqÉzÉïSÉiÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ CxÉ ¥ÉÉlÉ MüÉå xÉÌ¢ürÉ ÃmÉ xÉå mÉëxÉÉËUiÉ MüUMåü, ÌuÉ¨ÉÏrÉ mÉUÉqÉzÉïSÉiÉÉ ÌuÉ¨ÉÏrÉ 
xÉÉ¤ÉUiÉÉ oÉÄRûÉlÉå AÉæU xÉqÉÑSÉrÉ Måü pÉÏiÉU ÎeÉqqÉåSÉU ÌuÉ¨ÉÏrÉ urÉuÉWûÉU MüÉå xÉÉ¤ÉUiÉÉ oÉÄRûÉlÉå AÉæU xÉqÉÑSÉrÉ Måü pÉÏiÉU ÎeÉqqÉåSÉU ÌuÉ¨ÉÏrÉ urÉuÉWûÉU MüÉå 
oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå qÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï pÉÔÍqÉMüÉ ÌlÉpÉÉiÉå WæÇû| oÉÄRûÉuÉÉ SålÉå qÉåÇ qÉWûiuÉmÉÔhÉï pÉÔÍqÉMüÉ ÌlÉpÉÉiÉå WæÇû| 

CxÉMåü AsÉÉuÉÉ, pÉÉUiÉÏrÉ ËUeÉuÉï oÉæÇMü MüÐ ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ MåÇüSì (xÉÏLTüLsÉ) CxÉMåü AsÉÉuÉÉ, pÉÉUiÉÏrÉ ËUeÉuÉï oÉæÇMü MüÐ ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉÉ¤ÉUiÉÉ MåÇüSì (xÉÏLTüLsÉ) 
cÉUhÉ cÉUhÉ I mÉWûsÉ, ÎeÉxÉå 2021 qÉåÇ sÉÊlcÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ AÉæU iÉÏlÉ xÉÉsÉ iÉMü  mÉWûsÉ, ÎeÉxÉå 2021 qÉåÇ sÉÊlcÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ AÉæU iÉÏlÉ xÉÉsÉ iÉMü 
cÉsÉåaÉÉ, 8 UÉerÉÉåÇ AÉæU LMü MåÇüSì zÉÉÍxÉiÉ mÉëSåzÉ MüÉå sÉÍ¤ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû| rÉWû cÉsÉåaÉÉ, 8 UÉerÉÉåÇ AÉæU LMü MåÇüSì zÉÉÍxÉiÉ mÉëSåzÉ MüÉå sÉÍ¤ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû| rÉWû 
5 aÉæU xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ xÉWûrÉÉåaÉ MüUiÉå WÒûL 114 osÉÊMüÉåÇ mÉU 5 aÉæU xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ xÉWûrÉÉåaÉ MüUiÉå WÒûL 114 osÉÊMüÉåÇ mÉU 
krÉÉlÉ MåÇüÌSìiÉ MüUiÉÉ Wæû| cÉUhÉ krÉÉlÉ MåÇüÌSìiÉ MüUiÉÉ Wæû| cÉUhÉ III CFL mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ eÉlÉuÉUÏ, TüUuÉUÏ AÉæU  CFL mÉËUrÉÉåeÉlÉÉ eÉlÉuÉUÏ, TüUuÉUÏ AÉæU 
qÉÉcÉï 2024 qÉåÇ mÉËUcÉÉsÉlÉ zÉÑÃ MüUiÉå WÒûL, ElWûÏÇ ¤Éå§ÉÉåÇ Måü 129 osÉÊMüÉåÇ qÉÉcÉï 2024 qÉåÇ mÉËUcÉÉsÉlÉ zÉÑÃ MüUiÉå WÒûL, ElWûÏÇ ¤Éå§ÉÉåÇ Måü 129 osÉÊMüÉåÇ 
iÉMü AmÉlÉÏ mÉWÒðûcÉ oÉÄRûÉiÉÏ Wæû, eÉÉå iÉÏlÉ xÉÉsÉ MüÐ AuÉÍkÉ Måü ÍsÉL Wæû| rÉWû iÉMü AmÉlÉÏ mÉWÒðûcÉ oÉÄRûÉiÉÏ Wæû, eÉÉå iÉÏlÉ xÉÉsÉ MüÐ AuÉÍkÉ Måü ÍsÉL Wæû| rÉWû 
9 aÉæU xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉåÇ MüÉå zÉÉÍqÉsÉ MüUiÉÉ Wæû AÉæU CxÉMüÉ E¬åzrÉ aÉëÉqÉÏhÉ 9 aÉæU xÉUMüÉUÏ xÉÇaÉPûlÉÉåÇ MüÉå zÉÉÍqÉsÉ MüUiÉÉ Wæû AÉæU CxÉMüÉ E¬åzrÉ aÉëÉqÉÏhÉ 
AÉæU AkÉï-zÉWûUÏ ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ ÌuÉ¨ÉÏrÉ ¥ÉÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ AÉæU AkÉï-zÉWûUÏ ¤Éå§ÉÉåÇ qÉåÇ ÌuÉ¨ÉÏrÉ ¥ÉÉlÉ MüÉå oÉÄRûÉuÉÉ SålÉÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ 
AÉÍjÉïMü ÃmÉ xÉå uÉÇÍcÉiÉ mÉËUuÉÉUÉåÇ AÉæU ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉAÉåÇ xÉå uÉÇÍcÉiÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ AÉÍjÉïMü ÃmÉ xÉå uÉÇÍcÉiÉ mÉËUuÉÉUÉåÇ AÉæU ÌuÉ¨ÉÏrÉ xÉåuÉÉAÉåÇ xÉå uÉÇÍcÉiÉ urÉÌ£ürÉÉåÇ 
mÉU ÌuÉzÉåwÉ eÉÉåU ÌSrÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|mÉU ÌuÉzÉåwÉ eÉÉåU ÌSrÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

ClÉ urÉÉmÉMü mÉërÉÉxÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, MåülÉUÉ oÉæÇMü urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ ClÉ urÉÉmÉMü mÉërÉÉxÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå, MåülÉUÉ oÉæÇMü urÉÌ£ürÉÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ 
ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÌlÉhÉïrÉ sÉålÉå AÉæU oÉæÇÌMÇüaÉ EimÉÉSÉåÇ MüÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU ÎeÉqqÉåSÉUÏ xÉå ÌuÉ¨ÉÏrÉ ÌlÉhÉïrÉ sÉålÉå AÉæU oÉæÇÌMÇüaÉ EimÉÉSÉåÇ MüÉ xÉÑUÍ¤ÉiÉ AÉæU ÎeÉqqÉåSÉUÏ xÉå 
EmÉrÉÉåaÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉzÉ£ü oÉlÉÉiÉÉ Wæû|EmÉrÉÉåaÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xÉzÉ£ü oÉlÉÉiÉÉ Wæû|

3. 	 AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ qÉåÇ urÉuÉkÉÉlÉ / oÉÇS WûÉålÉå Måü ÌMüxÉÏ pÉÏ eÉÉåÎZÉqÉ 3. 	 AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ qÉåÇ urÉuÉkÉÉlÉ / oÉÇS WûÉålÉå Måü ÌMüxÉÏ pÉÏ eÉÉåÎZÉqÉ 
Måü oÉÉUå qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL EPûÉL aÉL MüSqÉ|Måü oÉÉUå qÉåÇ EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL EPûÉL aÉL MüSqÉ|

		 MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ qÉåÇ urÉuÉkÉÉlÉ rÉÉ MåülÉUÉ oÉæÇMü lÉå EmÉpÉÉå£üÉAÉåÇ MüÉå AÉuÉzrÉMü xÉåuÉÉAÉåÇ qÉåÇ urÉuÉkÉÉlÉ rÉÉ 
oÉÇS WûÉålÉå Måü ÌMüxÉÏ pÉÏ eÉÉåÎZÉqÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL oÉÇS WûÉålÉå Måü ÌMüxÉÏ pÉÏ eÉÉåÎZÉqÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 
qÉeÉoÉÔiÉ iÉÇ§É xjÉÉÌmÉiÉ ÌMürÉÉ Wæû| oÉæÇMü xmÉ¹ AÉæU xÉqÉrÉ mÉU xÉÇcÉÉU qÉeÉoÉÔiÉ iÉÇ§É xjÉÉÌmÉiÉ ÌMürÉÉ Wæû| oÉæÇMü xmÉ¹ AÉæU xÉqÉrÉ mÉU xÉÇcÉÉU 
MüÉå mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ SåiÉÉ Wæû iÉÉÌMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉå xÉMåü ÌMü aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå mÉëÉjÉÍqÉMüiÉÉ SåiÉÉ Wæû iÉÉÌMü rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ WûÉå xÉMåü ÌMü aÉëÉWûMüÉåÇ 
MüÉå AcNûÏ iÉUWû xÉå eÉÉlÉMüÉUÏ WûÉå AÉæU uÉå iÉSlÉÑxÉÉU rÉÉåeÉlÉÉ oÉlÉÉ MüÉå AcNûÏ iÉUWû xÉå eÉÉlÉMüÉUÏ WûÉå AÉæU uÉå iÉSlÉÑxÉÉU rÉÉåeÉlÉÉ oÉlÉÉ 
xÉMåÇü|xÉMåÇü|

1.1.		 AÌaÉëqÉ xÉÔcÉlÉÉLÆ:AÌaÉëqÉ xÉÔcÉlÉÉLÆ: aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ ÌlÉkÉÉïËUiÉ UZÉUZÉÉuÉ  aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ ÌlÉkÉÉïËUiÉ UZÉUZÉÉuÉ 
aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ Måü ÍsÉL AÌaÉëqÉ LxÉLqÉLxÉ xÉÔcÉlÉÉLÆ mÉëÉmiÉ WûÉåiÉÏ aÉÌiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ Måü ÍsÉL AÌaÉëqÉ LxÉLqÉLxÉ xÉÔcÉlÉÉLÆ mÉëÉmiÉ WûÉåiÉÏ 
WæÇû eÉÉå xÉåuÉÉ EmÉsÉokÉiÉÉ MüÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüU xÉMüiÉÏ WæÇû| rÉWû WæÇû eÉÉå xÉåuÉÉ EmÉsÉokÉiÉÉ MüÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüU xÉMüiÉÏ WæÇû| rÉWû 
xÉÌ¢ürÉ SØÌ¹MüÉåhÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå AxjÉÉrÉÏ xÉåuÉÉ ÂMüÉuÉOûÉåÇ MüÐ xÉÌ¢ürÉ SØÌ¹MüÉåhÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå AxjÉÉrÉÏ xÉåuÉÉ ÂMüÉuÉOûÉåÇ MüÐ 
AÉzÉÇMüÉ qÉåÇ AÉuÉzrÉMü urÉuÉxjÉÉ MüUlÉå MüÐ AlÉÑqÉÌiÉ SåiÉÉ Wæû|AÉzÉÇMüÉ qÉåÇ AÉuÉzrÉMü urÉuÉxjÉÉ MüUlÉå MüÐ AlÉÑqÉÌiÉ SåiÉÉ Wæû|

2.	 uÉÉxiÉÌuÉMü xÉqÉrÉ AsÉOïû:2.	 uÉÉxiÉÌuÉMü xÉqÉrÉ AsÉOïû: AmÉëirÉÉÍzÉiÉ urÉuÉkÉÉlÉÉåÇ MüÐ ÎxjÉÌiÉ  AmÉëirÉÉÍzÉiÉ urÉuÉkÉÉlÉÉåÇ MüÐ ÎxjÉÌiÉ 
qÉåÇ, oÉæÇMü iÉÑUÇiÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå LxÉLqÉLxÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xÉÔÍcÉiÉ qÉåÇ, oÉæÇMü iÉÑUÇiÉ aÉëÉWûMüÉåÇ MüÉå LxÉLqÉLxÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå xÉÔÍcÉiÉ 
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customers via SMS. This ensures that customers 
are aware of any issues as they arise and can 
take appropriate action.

3.	 Branch Communication: The Bank’s branches 
are kept informed of any disruptions through 
internal communication channels. This enables 
branch staff to assist customers who visit 
in person, providing them with up-to-date 
information and support.

4.	 Digital Channels: Information about service 
disruptions is also communicated through 
the Bank’s digital platforms, including its 
website and mobile banking app, ensuring that 
customers have multiple channels to receive 
updates.

4. 	 Does the entity display product information on the 
product over and above what is mandated as per 
local laws? (Yes/No/Not Applicable) If yes, provide 
details in brief. Did your entity carry out any survey 
with regard to consumer satisfaction relating to the 
major products / services of the entity, significant 
locations of operation of the entity or the entity as 
a whole? (Yes / No) 

a)	 Not Applicable

b)	 To assess and improve customer service, the 
bank conducts regular customer surveys using 
online forms sent via SMS and/or e-mail,  
as well as annual in-person surveys conducted 
by an external agency. A recent pan-India,  
in-person customer satisfaction survey, 
conducted by engaging an external agency, 
collected approximately 70,000 responses. 
The above report (external agency’s customer 
satisfaction survey report) revealed a CSAT 
score of 86.78% for our Bank, indicating high 
customer satisfaction with our products 
and services. This score surpasses industry 
benchmarks. 

	 CSAT score of major Bank products / services 
are as under: 

•	 Regular Savings Accounts satisfaction 
score stands at 84.28% 

•	 Current account satisfaction score stands 
at 86.13% 

•	 Term Deposit products satisfaction score 
stands at 93.99%

MüUiÉÉ Wæû| rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü aÉëÉWûMü ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉqÉxrÉÉ MüUiÉÉ Wæû| rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉÉ Wæû ÌMü aÉëÉWûMü ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉqÉxrÉÉ 
Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉiÉå WæÇû AÉæU EÍcÉiÉ MüÉUïuÉÉD MüU xÉMüiÉå WæÇû|Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉiÉå WæÇû AÉæU EÍcÉiÉ MüÉUïuÉÉD MüU xÉMüiÉå WæÇû|

3.	 zÉÉZÉÉ xÉÇcÉÉU:3.	 zÉÉZÉÉ xÉÇcÉÉU: oÉæÇMü MüÐ zÉÉZÉÉAÉåÇ MüÉå AÉÇiÉËUMü xÉÇcÉÉU  oÉæÇMü MüÐ zÉÉZÉÉAÉåÇ MüÉå AÉÇiÉËUMü xÉÇcÉÉU 
cÉælÉsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ urÉuÉkÉÉlÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ cÉælÉsÉÉåÇ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå ÌMüxÉÏ pÉÏ urÉuÉkÉÉlÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ 
xÉÔÍcÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû| rÉWû zÉÉZÉÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû| rÉWû zÉÉZÉÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÉå 
urÉÌ£üaÉiÉ ÃmÉ xÉå AÉlÉå uÉÉsÉå aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉå urÉÌ£üaÉiÉ ÃmÉ xÉå AÉlÉå uÉÉsÉå aÉëÉWûMüÉåÇ MüÐ xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉå 
qÉåÇ xÉ¤ÉqÉ oÉlÉÉiÉÉ Wæû, ElWåÇû A±ÌiÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU xÉWûÉrÉiÉÉ qÉåÇ xÉ¤ÉqÉ oÉlÉÉiÉÉ Wæû, ElWåÇû A±ÌiÉiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU xÉWûÉrÉiÉÉ 
mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|mÉëSÉlÉ MüUiÉÉ Wæû|

4.	 ÌQûÎeÉOûsÉ cÉælÉsÉ:4.	 ÌQûÎeÉOûsÉ cÉælÉsÉ: xÉåuÉÉ urÉuÉkÉÉlÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ  xÉåuÉÉ urÉuÉkÉÉlÉÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ eÉÉlÉMüÉUÏ 
oÉæÇMü Måü ÌQûÎeÉOûsÉ msÉåOûÄTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå pÉÏ SÏ eÉÉiÉÏ oÉæÇMü Måü ÌQûÎeÉOûsÉ msÉåOûÄTüÊqÉï Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå pÉÏ SÏ eÉÉiÉÏ 
Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ CxÉMüÐ uÉåoÉxÉÉCOû AÉæU qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ LåmÉ Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ CxÉMüÐ uÉåoÉxÉÉCOû AÉæU qÉÉåoÉÉCsÉ oÉæÇÌMÇüaÉ LåmÉ 
zÉÉÍqÉsÉ WæÇû, rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉå WÒûL ÌMü aÉëÉWûMüÉåÇ Måü mÉÉxÉ zÉÉÍqÉsÉ WæÇû, rÉWû xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUiÉå WÒûL ÌMü aÉëÉWûMüÉåÇ Måü mÉÉxÉ 
AmÉQåûOû mÉëÉmiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüD cÉælÉsÉ WæÇû|AmÉQåûOû mÉëÉmiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüD cÉælÉsÉ WæÇû|

4. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ xjÉÉlÉÏrÉ MüÉlÉÔlÉÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU AÌlÉuÉÉrÉï eÉÉlÉMüÉUÏ 4. 	 YrÉÉ xÉÇxjÉÉ xjÉÉlÉÏrÉ MüÉlÉÔlÉÉåÇ Måü AlÉÑxÉÉU AÌlÉuÉÉrÉï eÉÉlÉMüÉUÏ 

Måü AsÉÉuÉÉ EimÉÉS mÉU EimÉÉS eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÍzÉïiÉ MüUiÉÏ Wæû? Måü AsÉÉuÉÉ EimÉÉS mÉU EimÉÉS eÉÉlÉMüÉUÏ mÉëSÍzÉïiÉ MüUiÉÏ Wæû? 

(WûÉÇ/lÉWûÏÇ/sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ| (WûÉÇ/lÉWûÏÇ/sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ) rÉÌS WûÉÇ, iÉÉå xÉÇ¤ÉåmÉ qÉåÇ ÌuÉuÉUhÉ mÉëSÉlÉ MüUåÇ| 

YrÉÉ AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ lÉå xÉÇxjÉÉ Måü mÉëqÉÑZÉ EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ, YrÉÉ AÉmÉMüÐ xÉÇxjÉÉ lÉå xÉÇxjÉÉ Måü mÉëqÉÑZÉ EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ, 

xÉÇxjÉÉ Måü xÉÇcÉÉsÉlÉ Måü qÉWûiuÉmÉÔhÉï xjÉÉlÉÉåÇ rÉÉ xÉqÉaÉë ÃmÉ xÉå xÉÇxjÉÉ Måü xÉÇcÉÉsÉlÉ Måü qÉWûiuÉmÉÔhÉï xjÉÉlÉÉåÇ rÉÉ xÉqÉaÉë ÃmÉ xÉå 

xÉÇxjÉÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ EmÉpÉÉå£üÉ xÉÇiÉÑÌ¹ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ MüÉåD xÉuÉåï¤ÉhÉ xÉÇxjÉÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ EmÉpÉÉå£üÉ xÉÇiÉÑÌ¹ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ MüÉåD xÉuÉåï¤ÉhÉ 

ÌMürÉÉ Wæû?ÌMürÉÉ Wæû?  (WûÉÇ(WûÉÇ  //  lÉWûÏÇ)lÉWûÏÇ)

MüMü)	)	sÉÉaÉÔ lÉWûÏÇsÉÉaÉÔ lÉWûÏÇ  

ZÉ)	ZÉ)	aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ MüÉ AÉMüsÉlÉ MüUlÉå AÉæU ExÉå oÉåWûiÉU oÉlÉÉlÉå Måü aÉëÉWûMü xÉåuÉÉ MüÉ AÉMüsÉlÉ MüUlÉå AÉæU ExÉå oÉåWûiÉU oÉlÉÉlÉå Måü 

ÍsÉL, oÉæÇMü LxÉLqÉLxÉ AÉæU/rÉÉ DqÉåsÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå pÉåeÉå ÍsÉL, oÉæÇMü LxÉLqÉLxÉ AÉæU/rÉÉ DqÉåsÉ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå pÉåeÉå 

aÉL BlÉsÉÉClÉ TüÊqÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUMåü ÌlÉrÉÍqÉiÉ aÉëÉWûMü aÉL BlÉsÉÉClÉ TüÊqÉï MüÉ EmÉrÉÉåaÉ MüUMåü ÌlÉrÉÍqÉiÉ aÉëÉWûMü 

xÉuÉåï¤ÉhÉ MüUiÉÉ Wæû, xÉÉjÉ WûÏ oÉÉWûUÏ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ uÉÉÌwÉïMü xÉuÉåï¤ÉhÉ MüUiÉÉ Wæû, xÉÉjÉ WûÏ oÉÉWûUÏ LeÉåÇxÉÏ ²ÉUÉ uÉÉÌwÉïMü 

urÉÌ£üaÉiÉ xÉuÉåï¤ÉhÉ pÉÏ MüUiÉÉ Wæû| WûÉsÉ WûÏ qÉåÇ LMü oÉÉWûUÏ urÉÌ£üaÉiÉ xÉuÉåï¤ÉhÉ pÉÏ MüUiÉÉ Wæû| WûÉsÉ WûÏ qÉåÇ LMü oÉÉWûUÏ 

LeÉåÇxÉÏ MüÐ qÉSS xÉå mÉÔUå pÉÉUiÉ qÉåÇ urÉÌ£üaÉiÉ aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ LeÉåÇxÉÏ MüÐ qÉSS xÉå mÉÔUå pÉÉUiÉ qÉåÇ urÉÌ£üaÉiÉ aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ 

xÉuÉåï¤ÉhÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ, ÎeÉxÉqÉåÇ sÉaÉpÉaÉ 70,000 mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉLÇ xÉuÉåï¤ÉhÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ, ÎeÉxÉqÉåÇ sÉaÉpÉaÉ 70,000 mÉëÌiÉÌ¢ürÉÉLÇ 

LMü§É MüÐ aÉDÇ| EmÉUÉå£ü ËUmÉÉåOïû (oÉÉWûUÏ LeÉåÇxÉÏ MüÐ aÉëÉWûMü LMü§É MüÐ aÉDÇ| EmÉUÉå£ü ËUmÉÉåOïû (oÉÉWûUÏ LeÉåÇxÉÏ MüÐ aÉëÉWûMü 

xÉÇiÉÑÌ¹ xÉuÉåï¤ÉhÉ ËUmÉÉåOïû) lÉå WûqÉÉUå oÉæÇMü Måü ÍsÉL 86.78% xÉÇiÉÑÌ¹ xÉuÉåï¤ÉhÉ ËUmÉÉåOïû) lÉå WûqÉÉUå oÉæÇMü Måü ÍsÉL 86.78% 

MüÉ xÉÏLxÉLOûÏ xMüÉåU ÌSZÉÉrÉÉ, eÉÉå WûqÉÉUå EimÉÉSÉåÇ AÉæU MüÉ xÉÏLxÉLOûÏ xMüÉåU ÌSZÉÉrÉÉ, eÉÉå WûqÉÉUå EimÉÉSÉåÇ AÉæU 

xÉåuÉÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ EŠ aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ MüÉå SzÉÉïiÉÉ Wæû| xÉåuÉÉAÉåÇ Måü xÉÉjÉ EŠ aÉëÉWûMü xÉÇiÉÑÌ¹ MüÉå SzÉÉïiÉÉ Wæû| 

rÉWû xMüÉåU E±ÉåaÉ Måü qÉÉlÉSÇQûÉåÇ xÉå AÉaÉå ÌlÉMüsÉ aÉrÉÉ Wæû|rÉWû xMüÉåU E±ÉåaÉ Måü qÉÉlÉSÇQûÉåÇ xÉå AÉaÉå ÌlÉMüsÉ aÉrÉÉ Wæû|

	 mÉëqÉÑZÉ oÉæÇMü EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉ xÉÏLxÉLOûÏ xMüÉåU CxÉ 	 mÉëqÉÑZÉ oÉæÇMü EimÉÉSÉåÇ / xÉåuÉÉAÉåÇ MüÉ xÉÏLxÉLOûÏ xMüÉåU CxÉ 

mÉëMüÉU Wæû :mÉëMüÉU Wæû :

		 •	 ÌlÉrÉÍqÉiÉ oÉcÉiÉ ZÉÉiÉÉåÇ MüÉ iÉÑÌ¹ xMüÉåU 84.28% WæûÌlÉrÉÍqÉiÉ oÉcÉiÉ ZÉÉiÉÉåÇ MüÉ iÉÑÌ¹ xMüÉåU 84.28% Wæû

		 •	 cÉÉsÉÔ ZÉÉiÉÉ iÉÑÌ¹ xMüÉåU 86.13% WæûcÉÉsÉÔ ZÉÉiÉÉ iÉÑÌ¹ xMüÉåU 86.13% Wæû

		 •	 ÍqÉrÉÉSÏ eÉqÉÉ EimÉÉSÉåÇ MüÉ iÉÑÌ¹ xMüÉåU 93.99% WæûÍqÉrÉÉSÏ eÉqÉÉ EimÉÉSÉåÇ MüÉ iÉÑÌ¹ xMüÉåU 93.99% Wæû
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xÉåuÉÉ qÉåÇ

ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ

MåülÉUÉ oÉæÇMü

112, eÉå xÉÏ UÉåQû, OûÉElÉ WûÊsÉ,

oÉåÇaÉsÉÔÂ, - 560 002, MülÉÉïOûMü, pÉÉUiÉ

AÉµÉÉxÉlÉ MüÉ xuÉÃmÉ  AÉµÉÉxÉlÉ MüÉ xuÉÃmÉ   

WûqÉlÉå MåülÉUÉ oÉæÇMü ("oÉæÇMü") Måü ÍsÉL 05 ÌSxÉÇoÉU, 2024 MüÐ DqÉåsÉ 

mÉÑÌ¹ Måü qÉÉkrÉqÉ xÉå oÉæÇMü MüÐ MüÉUÉåoÉÉU E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ AÉæU ÎxjÉUiÉÉ 

ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ ("oÉÏAÉULxÉAÉU") ('ËUmÉÉåOïû') qÉåÇ oÉiÉÉL aÉL oÉÏAÉULxÉAÉU 

(qÉÑZrÉ xÉÇMåüiÉMü) Måü ÍsÉL 01 AmÉëæsÉ, 2024 xÉå 31 qÉÉcÉï, 2025 

MüÐ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ AuÉÍkÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ LMü ÌlÉwmÉ¤É AÉµÉÉxÉlÉ AÉrÉÉåÎeÉiÉ 

MüUlÉå MüÉ SÉÌrÉiuÉ EPûÉrÉÉ Wæû| rÉWû ËUmÉÉåOïû oÉÏAÉULxÉAÉU TëåüqÉuÉMïü Måü 

ÎeÉqqÉåSÉU MüÉUÉåoÉÉU AÉcÉUhÉ Måü ÍsÉL UÉ¹íÏrÉ ÌSzÉÉÌlÉSåïzÉÉåÇ Måü oÉÉS 

iÉærÉÉU MüÐ aÉD Wæû, ÎeÉxÉqÉåÇ mÉrÉÉïuÉUhÉ, xÉÉqÉÉÎeÉMü AÉæU AÍpÉzÉÉxÉlÉ 

(“DLxÉeÉÏ'') xÉÇMåüiÉMüÉåÇ qÉåÇ oÉæÇMü Måü mÉëSzÉïlÉ MüÉå zÉÉÍqÉsÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 

Wæû AÉæU pÉÉUiÉÏrÉ mÉëÌiÉpÉÔÌiÉ AÉæU ÌuÉÌlÉqÉrÉ oÉÉåQïû (“xÉåoÉÏ'') (xÉÔcÉÏoÉ®iÉÉ 

SÉÌrÉiuÉ AÉæU mÉëMüOûÏMüUhÉ AÉuÉzrÉMüiÉÉLÆ) ÌuÉÌlÉrÉqÉ, 2015 (xÉÇzÉÉåÍkÉiÉ) 

(“LsÉAÉåQûÏAÉU ÌuÉÌlÉrÉqÉ'') Måü ÌuÉÌlÉrÉqÉlÉ 34(2)(LTü) MüÐ AÉuÉzrÉMüiÉÉ 

Måü AlÉÑxÉÉU iÉærÉÉU MüÐ aÉD Wæû|

mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉ E¨ÉUSÉÌrÉiuÉmÉëoÉÇkÉlÉ MüÉ E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ

oÉÏAÉULxÉAÉU qÉåÇ SÏ aÉD eÉÉlÉMüÉUÏ AÉæU ExÉMüÉ mÉëxiÉÑiÉÏMüUhÉ oÉæÇMü Måü 

ÌlÉSåzÉMüÉåÇ rÉÉ zÉÉxÉÏ ÌlÉMüÉrÉ AÉæU mÉëoÉÇkÉlÉ MüÐ ÎeÉqqÉåSÉUÏ Wæû| ËUmÉÉåOïû qÉåÇ 

zÉÉÍqÉsÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ xÉÉqÉaÉëÏ MüÐ iÉærÉÉUÏ qÉåÇ WûqÉ zÉÉÍqÉsÉ lÉWûÏÇ UWåû WæÇû|

WûqÉÉUÉ E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ AÉµÉÉxÉlÉ Måü mÉËUpÉÉÌwÉiÉ SÉrÉUå qÉåÇ qÉÔsÉmÉÉPû, QåûOûÉ, 

aÉëÉTü AÉæU AÍpÉurÉÌ£ürÉÉåÇ mÉU AmÉlÉÏ UÉrÉ urÉ£ü MüUlÉÉ Wæû, ÎeÉxÉMüÉ E¬åzrÉ 

oÉæÇMü Måü mÉëoÉÇkÉlÉ MüÉå xÉÔÍcÉiÉ MüUlÉÉ Wæû, eÉÉå xÉÇSpÉï MüÐ xÉWûqÉÌiÉ zÉiÉÉåïÇ Måü 

AlÉÑÃmÉ Wæû| WûqÉ CxÉ ÌuÉÍzÉ¹ E¬åzrÉ xÉå mÉUå MüÉåD ÎeÉqqÉåSÉUÏ xuÉÏMüÉU 

rÉÉ aÉëWûhÉ lÉWûÏÇ MüUiÉå WæÇû, AÉæU CxÉMüÉ E¬åzrÉ oÉæÇMü Måü xÉqÉaÉë mÉëSzÉïlÉ 

MüÐ urÉÉZrÉÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL EmÉrÉÉåaÉ lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ eÉÉlÉÉ Wæû, ÍxÉuÉÉrÉ ElÉ 

mÉWûsÉÑAÉåÇ Måü eÉÉå xmÉ¹ ÃmÉ xÉå SÉrÉUå qÉåÇ EÎssÉÎZÉiÉ WæÇû| oÉæÇMü AÉµÉÉxÉlÉ 

SÉrÉUå Måü ÌlÉwmÉ¤É mÉëÌiÉÌlÉÍkÉiuÉ MüÉå iÉærÉÉU MüUlÉå AÉæU xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå MüÐ 

ÎeÉqqÉåSÉUÏ UZÉiÉÉ Wæû|

INDEPENDENT ASSURANCE STATEMENT

Independent Assurance Report to Canara Bank on its 
BRSR (Core Indicators) for the FY 2024-2025

ÌlÉwmÉ¤É AÉµÉÉxÉlÉ ËUmÉÉåOïûÌlÉwmÉ¤É AÉµÉÉxÉlÉ ËUmÉÉåOïû

ÌuÉwÉrÉ: ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-2025 WåûiÉÑ MåülÉUÉ oÉæÇMü Måü oÉÏAÉULxÉAÉU ÌuÉwÉrÉ: ÌuÉ¨É uÉwÉï 2024-2025 WåûiÉÑ MåülÉUÉ oÉæÇMü Måü oÉÏAÉULxÉAÉU 
(qÉÑZrÉ xÉÇMåüiÉMü) mÉU ÌlÉwmÉ¤É AÉµÉÉxÉlÉ ËUmÉÉåOïû(qÉÑZrÉ xÉÇMåüiÉMü) mÉU ÌlÉwmÉ¤É AÉµÉÉxÉlÉ ËUmÉÉåOïû

To

The Board of Directors

Canara Bank

112, J C Road, Town Hall, 

Bengaluru - 560 002, Karnataka, India

Nature of the Assurance

We have undertaken to conduct an independent 
assurance for Canara Bank (the “Bank”) vide e-mail 
confirmation dated December 05, 2024, of its BRSR 
(Core Indicators) disclosed in the Bank’s Business 
Responsibility and Sustainability Reporting (“BRSR”) (the 
‘Report’) pertaining to the reporting period of April 01, 
2024, to March 31, 2025. The Report has been prepared 
following the National Guidelines for Responsible 
Business Conduct of the BRSR Framework, covering the 
performance of the Bank across Environmental, Social 
and Governance (“ESG”) indicators and in accordance 
with requirement of Regulation 34(2)(f) of the Securities 
and Exchange Board of India (“SEBI”) (Listing Obligations 
and Disclosure Requirements) Regulations, 2015 
(as amended) (the “LODR Regulations”).

Management’s Responsibilities

The information in the BRSR and its presentation is the 
responsibility of the directors or governing body and the 
Management of the Bank. We have not been involved 
in the preparation of any of the material included in  
the report.

Our responsibility is to express an opinion on the text, 
data, graphs and statements within the defined scope 
of assurance, aiming to inform the Management of 
the Bank, and in alignment with the agreed terms of 
reference. We do not accept or assume any responsibility 
beyond this specific purpose, and it is not intended for 
use in interpreting the overall performance of the Bank, 
except for the aspects explicitly mentioned within the 
scope. The Bank holds the responsibility for preparing 
and ensuring the fair representation of the assurance 
scope.
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Practitioner’s Responsibilities 

Our responsibility is to express a reasonable / limited 
assurance conclusion on the information provided to 
us based on the procedures we have performed and the 
evidence we have obtained.

We plan and perform our engagement to obtain 
reasonable / limited assurance about whether the same 
is free from material misstatement.

Assurance Standard 

Our evidence-gathering procedures were designed 
to obtain a ‘Reasonable’ level of assurance, which is 
a high level of assurance but is not absolute certainty.  
It involves obtaining sufficient appropriate evidence to 
support the conclusion that the information presented in 
the BRSR Report is fairly stated and is free from material 
misstatements.

Scope of Assurance 

The assurance process involved assessing the quality, 
accuracy, and reliability of BRSR Core Indicators within 
the BRSR for the period spanning April 01, 2024 to 
March 31, 2025. The reporting scope and boundaries 
include the Bank’s offices across India. The assurance 
verified consolidated data and control systems at the  
Head Office level.

Inherent Limitations

The absence of a significant body of established practice 
on which to draw to evaluate and measure non-financial 
information allows for different, but acceptable, 
measures and measurement techniques and can affect 
comparability between entities. In addition, Greenhouse 
Gas (“GHG”) quantification is subject to inherent 
uncertainty because of incomplete scientific knowledge 
used to determine emissions factors and the values 
needed to combine emissions of different gases.

Assurance Methodology  

The procedures we performed were based on our 
professional judgement and included inquiries, 
observation of processes performed, inspection 
of documents, evaluating the appropriateness of 
quantification methods and reporting policies and 
agreeing or reconciling with underlying records.

urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉ E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ urÉuÉxÉÉÌrÉrÉÉåÇ MüÉ E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ 

WûqÉÉUÉ SÉÌrÉiuÉ Wæû ÌMü WûqÉ AmÉlÉå ²ÉUÉ AmÉlÉÉD aÉD mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ AÉæU 

mÉëÉmiÉ xÉÉ¤rÉÉåÇ Måü AÉkÉÉU mÉU WûqÉåÇ mÉëSÉlÉ MüÐ aÉD eÉÉlÉMüÉUÏ mÉU LMü 

EÍcÉiÉ / xÉÏÍqÉiÉ AÉµÉÉxÉlÉ ÌlÉwMüwÉï mÉëMüOû MüUåÇ|

WûqÉ AmÉlÉå AlÉÑoÉÇkÉ MüÐ rÉÉåeÉlÉÉ AÉæU Ì¢ürÉÉluÉrÉlÉ CxÉ oÉÉiÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ 

EÍcÉiÉ / xÉÏÍqÉiÉ AÉµÉÉxÉlÉ mÉëÉmiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL MüUiÉå WæÇû ÌMü YrÉÉ 

rÉWû aÉÇpÉÏU sÉåZÉÉÇMülÉ §ÉÑÌOû xÉå qÉÑ£ü Wæû|

AÉµÉÉxÉlÉ mÉ®ÌiÉAÉµÉÉxÉlÉ mÉ®ÌiÉ

WûqÉÉUÏ xÉÉ¤rÉ-xÉÇaÉëWû mÉëÌ¢ürÉÉLÇ AÉµÉÉxÉlÉ MüÉ 'EÍcÉiÉ' xiÉU mÉëÉmiÉ 

MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌQûÄeÉÉClÉ MüÐ aÉD jÉÏÇ, eÉÉå AÉµÉÉxÉlÉ MüÉ LMü EŠ 

xiÉU Wæû, sÉåÌMülÉ mÉÔhÉï ÌlÉÍ¶ÉiÉiÉÉ lÉWûÏÇ Wæû| CxÉqÉåÇ CxÉ ÌlÉwMüwÉï Måü 

xÉqÉjÉïlÉ qÉåÇ mÉrÉÉïmiÉ xÉÉ¤rÉ mÉëÉmiÉ MüUlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû ÌMü oÉÏAÉULxÉAÉU 

ËUmÉÉåOïû qÉåÇ mÉëxiÉÑiÉ eÉÉlÉMüÉUÏ ÌlÉwmÉ¤É ÃmÉ xÉå mÉëxiÉÑiÉ MüÐ aÉD Wæû AÉæU 

CxÉqÉåÇ MüÉåD aÉÇpÉÏU sÉåZÉÉÇMülÉ §ÉÑÌOû lÉWûÏÇ Wæû|

AÉµÉÉxÉlÉ MüÉ SÉrÉUÉ AÉµÉÉxÉlÉ MüÉ SÉrÉUÉ 

AÉµÉÉxÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ qÉåÇ ÌSlÉÉÇMü 01 AmÉëæsÉ, 2024 xÉå ÌSlÉÉÇMü 31 

qÉÉcÉï, 2025 iÉMü MüÐ AuÉÍkÉ Måü ÍsÉL oÉÏAÉULxÉAÉU Måü pÉÏiÉU 

oÉÏAÉULxÉAÉU qÉÑZrÉ xÉÇMåüiÉMüÉåÇ MüÐ aÉÑhÉuÉ¨ÉÉ, xÉOûÏMüiÉÉ AÉæU 

ÌuÉµÉxÉlÉÏrÉiÉÉ MüÉ AÉMüsÉlÉ MüUlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû| UåmÉÉåÌOïÇûaÉ MüÉ SÉrÉUÉ 

AÉæU xÉÏqÉÉ pÉÉUiÉ Måü xÉpÉÏ oÉæÇMü MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ MüÉå xÉÎqqÉÍsÉiÉ MüUiÉÏ Wæû|

AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ xÉÏqÉÉLÇ AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ xÉÏqÉÉLÇ 

aÉæU-ÌuÉ¨ÉÏrÉ eÉÉlÉMüÉUÏ MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ AÉæU qÉÉmÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL xjÉÉÌmÉiÉ 

AprÉÉxÉ Måü LMü qÉWûiuÉmÉÔhÉï ÌlÉMüÉrÉ MüÐ AlÉÑmÉÎxjÉÌiÉ AsÉaÉ-AsÉaÉ, 

sÉåÌMülÉ xuÉÏMüÉrÉï, EmÉÉrÉÉåÇ AÉæU qÉÉmÉ iÉMülÉÏMüÉåÇ MüÐ AlÉÑqÉÌiÉ SåiÉÏ Wæû 

AÉæU xÉÇxjÉÉAÉåÇ Måü oÉÏcÉ iÉÑsÉlÉÉ MüÉå mÉëpÉÉÌuÉiÉ MüU xÉMüiÉÏ Wæû| CxÉMåü 

AsÉÉuÉÉ, aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ ("eÉÏLcÉeÉÏ") qÉÉ§ÉÉ ÌlÉkÉÉïUhÉ AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ 

AÌlÉÍ¶ÉiÉiÉÉ Måü AkÉÏlÉ Wæû YrÉÉåÇÌMü EixÉeÉïlÉ MüÉUMüÉåÇ AÉæU ÌuÉÍpÉ³É 

aÉæxÉÉåÇ Måü EixÉeÉïlÉ MüÉå xÉÇrÉÉåÎeÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL AÉuÉzrÉMü qÉÔsrÉÉåÇ 

MüÉå ÌlÉkÉÉïËUiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL EmÉrÉÉåaÉ ÌMüL eÉÉlÉå uÉÉsÉå AkÉÔUå uÉæ¥ÉÉÌlÉMü 

¥ÉÉlÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMürÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû|

AÉµÉÉxÉlÉ mÉ®ÌiÉ AÉµÉÉxÉlÉ mÉ®ÌiÉ 

WûqÉÉUå ²ÉUÉ ÌlÉwmÉÉÌSiÉ mÉëÌ¢ürÉÉLÇ WûqÉÉUå mÉåzÉåuÉU ÌlÉhÉïrÉ mÉU AÉkÉÉËUiÉ 

jÉÏÇ AÉæU CxÉqÉåÇ mÉÔNûiÉÉNû, ÌlÉwmÉÉÌSiÉ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÉ AuÉsÉÉåMülÉ, 

SxiÉÉuÉåeÉÉåÇ MüÉ ÌlÉUÏ¤ÉhÉ, mÉËUqÉÉhÉÏMüUhÉ ÌuÉÍkÉrÉÉåÇ AÉæU ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ 

lÉÏÌiÉrÉÉåÇ MüÐ EmÉrÉÑ£üiÉÉ MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ AÉæU AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ AÍpÉsÉåZÉÉåÇ Måü 

xÉÉjÉ xÉWûqÉÌiÉ rÉÉ xÉÉqÉÇeÉxrÉ xjÉÉÌmÉiÉ MüUlÉÉ zÉÉÍqÉsÉ jÉÉ|
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AlÉÑoÉÇkÉ MüÐ mÉËUÎxjÉÌiÉrÉÉåÇ MüÉå SåZÉiÉå WÒûL, FmÉU EÎssÉÎZÉiÉ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ 

MüÉå ÌlÉwmÉÉÌSiÉ MüUiÉå WÒûL, WûqÉlÉå: 

•	 mÉëMüOû MüÐ aÉD oÉÏmÉÏLxÉAÉU qÉÑZrÉ ÌuÉwÉrÉuÉxiÉÑ AÉæU xÉÇoÉÇÍkÉiÉ 

ZÉÑsÉÉxÉÉåÇ MüÐ xÉqÉfÉ mÉëÉmiÉ MüÐ| 

•	 ÌuÉÍpÉ³É xÉÇMåüiÉMüÉåÇ Måü qÉÔsrÉÉÇMülÉ AÉæU/rÉÉ qÉÉmÉ Måü ÍsÉL 

qÉÔsrÉÉÇMülÉ qÉÉlÉSÇQûÉåÇ AÉæU ElÉMüÐ EmÉrÉÑ£üiÉÉ MüÐ xÉqÉfÉ mÉëÉmiÉ 

MüÐ|

•	 oÉæÇMü Måü mÉëoÉÇkÉlÉ Måü oÉÉUå qÉåÇ mÉÔNûiÉÉNû MüÐ, ÎeÉxÉqÉåÇ ÌuÉÍpÉ³É 

OûÏqÉåÇ eÉæxÉå ÌMü ÎxjÉUiÉÉ OûÏqÉ, MüÊmÉÉåïUåOû xÉÉqÉÉÎeÉMü E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ 

(“xÉÏLxÉAÉU”) OûÏqÉ, AÉÌS AÉæU oÉæÇMü MüÐ uÉÉÌwÉïMü ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ 

Måü mÉëoÉÇkÉlÉ MüÐ ÎeÉqqÉåSÉUÏ UZÉlÉå uÉÉsÉå sÉÉåaÉ zÉÉÍqÉsÉ jÉå|

•	 oÉÏAÉULxÉAÉU Måü qÉÑZrÉ iÉiuÉÉåÇ AÉæU xÉÇMåüiÉMüÉåÇ Måü mÉëoÉÇkÉlÉ, 

ËUMüÊÌQïÇûaÉ AÉæU ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ Måü ÍsÉL mÉëqÉÑZÉ mÉëhÉÉÍsÉrÉÉåÇ AÉæU 

mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ MüÐ xÉqÉfÉ mÉëÉmiÉ MüÐ AÉæU ElÉMüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ, 

ÎeÉxÉqÉåÇ xÉÉCOûÉåÇ AÉæU MüÊmÉÉåïUåOû MüÉrÉÉïsÉrÉ MüÉ SÉæUÉ pÉÏ zÉÉÍqÉsÉ 

jÉÉ|

•	 ËUmÉÉåOïû ÌMüL eÉÉ UWåû QåûOûÉ MüÐ mÉÔhÉïiÉÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL 

LMüsÉ xÉÏqÉÉ (eÉæxÉÉ ÌMü oÉÏAÉULxÉAÉU qÉåÇ EssÉåZÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ 

Wæû) Måü ÍsÉL xÉqÉåMülÉ MüÐ eÉÉÇcÉ MüÐ|

•	 rÉWû eÉÉÇcÉlÉå Måü ÍsÉL ÌMü QåûOûÉ MüÉå ËUMüÊQïû, xÉÇMüÍsÉiÉ AÉæU 

ËUmÉÉåOïû ÌMüL aÉL AÇiÉÌlÉïÌWûiÉ SxiÉÉuÉåeÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ EÍcÉiÉ ÃmÉ 

xÉå qÉÉmÉÉ aÉrÉÉ Wæû, LMüsÉ xÉÏqÉÉ Måü pÉÏiÉU xÉÔcÉlÉÉ Måü lÉqÉÔlÉå Måü 

AÉkÉÉU mÉU xÉÏÍqÉiÉ qÉÔsÉ mÉUÏ¤ÉhÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ|

•	 oÉÏAÉULxÉAÉU ËUmÉÉåOïû MüÐ iÉærÉÉUÏ qÉåÇ mÉëoÉÇkÉlÉ ²ÉUÉ ÌMüL aÉL 

qÉWûiuÉmÉÔhÉï AlÉÑqÉÉlÉÉåÇ AÉæU ÌlÉhÉïrÉÉåÇ MüÐ iÉMïüxÉÇaÉiÉiÉÉ AÉæU 

EmÉrÉÑ£üiÉÉ MüÉ qÉÔsrÉÉÇMülÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ|

•	 eÉWûÉÇ AÉuÉzrÉMü WûÉå, oÉæÇMü mÉëoÉÇkÉlÉ xÉå AprÉÉuÉåSlÉ mÉëÉmiÉ ÌMürÉÉ|

xÉÏqÉÉLÆxÉÏqÉÉLÆ

WûqÉÉUÉ AÉµÉÉxÉlÉ SÉrÉUÉ ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ MüÉå oÉÉWûU UZÉiÉÉ Wæû AÉæU CxÉÍsÉL 

WûqÉ CxÉ mÉU MüÉåD ÌlÉwMüwÉï lÉWûÏÇ ÌlÉMüÉsÉiÉå WæÇû:

•	 AÉµÉÉxÉlÉ SÉrÉUå qÉåÇ EÎssÉÎZÉiÉ mÉëMüOûÏMüUhÉÉåÇ Måü AsÉÉuÉÉ AlrÉ 

mÉëMüOûÏMüUhÉ|

•	 WûqÉÉUå xÉqÉ¤É mÉëxiÉÑiÉ ÌMüL aÉL QåûOûÉ AÉæU xÉÔcÉlÉÉ Måü AsÉÉuÉÉ 

ÌMüxÉÏ pÉÏ AlrÉ QåûOûÉ AÉæU xÉÔcÉlÉÉ MüÉ xÉirÉÉmÉlÉ|

•	 mÉËUpÉÉÌwÉiÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ AuÉÍkÉ AjÉÉïiÉ 01 AmÉëæsÉ, 2024 xÉå 31 

qÉÉcÉï, 2025 iÉMü Måü oÉÉWûU MüÉ QåûOûÉ AÉæU eÉÉlÉMüÉUÏ|

Given the circumstances of the engagement, in 

performing the procedures referred to above, we: 

•	 Obtained an understanding of the disclosed BRSR 

Core contents and related disclosures.

•	 Obtained an understanding of the assessment 

criteria and their suitability for the evaluation and /

or measurements of the various indicators.

•	 Made enquiries about the Bank’s Management, 

including the various teams such as Sustainability 

team, Corporate Social Responsibility (“CSR”) team, 

etcetera, and those with the responsibility for 

managing Bank’s Annual Reporting.

•	 Obtained an understanding and performed an 

evaluation of the key systems and processes for 

managing, recording, and reporting on the BRSR 

Core elements and indicators, including visiting the 

sites and corporate office.

•	 Checked the consolidation for the standalone 

boundary (as mentioned in the BRSR) to ensure the 

completeness of data being reported.

•	 Performed limited substantive testing on a sample 

basis of the information within the standalone 

boundary to check that data had been appropriately 

measured with underlying documents recorded, 

collated, and reported.

•	 Evaluated the reasonableness and appropriateness 

of significant estimates and judgements made 

by the Management in the preparation of the  

BRSR report. 

•	 Obtained representations from the Bank’s 

Management, where necessary.

Limitations

Our assurance scope excludes the following and 

therefore we do not draw a conclusion on the same:

•	 Disclosures other than those mentioned in the 

assurance scope.

•	 Validation of any data and information other than 

those presented into us.

•	 Data and information outside the defined reporting 

period i.e., April 01, 2024 to March 31, 2025.
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A limited assurance engagement is substantially less 
in scope than a reasonable assurance engagement 
in relation to both the risk assessment procedures, 
including an understanding of internal control, and the 
procedures performed in response to the assessed risks. 
A limited assurance is provided to certain qualitative 
aspects of the report which cannot be determined due 
to its uncertainty and because of incomplete scientific 
knowledge.

Findings and Conclusions 

Based on the assurance methodology adopted and 
the data that we have obtained, we believe that the 
information presented by the Bank in its BRSR, on the 
specified Key Performance Indicators (“KPI”) listed 
below is accurate, reliable, has been fairly stated in all 
material respects, and is prepared in line with the BRSR 
requirements.

The list of BRSR Core Indicators that were verified within 
this assurance engagement is enclosed as Annexure I.

Recommendations 

Based on the findings of the assurance process, Canara 
Bank should undertake the following actions to further 
improve its reporting process and outcome:

•	 Implement a robust data management system 
and establish a control mechanism for the 
systematic collection, analysis, and consolidation 
of ESG-related data across all offices and 
branches. This system will not only enhance 
reporting efficiency but also mitigate the risk of 
misreporting.

•	 Maintain a month-to-month breakdown of 
environmental KPIs, including electricity and fuel 
consumption data, as well as waste generation 
and disposal data across offices and branches, to 
ensure easy access and verification.

•	 Begin recording actual water consumption data 
on a monthly basis across offices and branches 
instead of relying on approximate estimations 
based on secondary sources.

•	 Appoint a dedicated professional responsible for 
collecting and consolidating all ESG-related data 
and conducting quality checks.

xÉÏÍqÉiÉ AÉxÉuÉÉxÉlÉ AÍpÉaÉëWûhÉ MüÉ SÉrÉUÉ eÉÉåÎZÉqÉ AÉMüsÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉAÉåÇ 

(ÎeÉxÉqÉåÇ AÉÇiÉËUMü ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ MüÐ xÉqÉfÉ zÉÉÍqÉsÉ Wæû) AÉæU AÉMüÍsÉiÉ 

eÉÉåÎZÉqÉÉåÇ Måü xÉÇoÉÇkÉ qÉåÇ MüÐ eÉÉlÉå uÉÉsÉÏ MüÉUïuÉÉCrÉÉåÇ Måü xÉÇSpÉï qÉåÇ 

rÉjÉÉåÍcÉiÉ AÉµÉÉxÉlÉ AÍpÉaÉëWûhÉ MüÐ iÉÑsÉlÉÉ qÉåÇ MüÉTüÐ MüqÉ WûÉåiÉÉ Wæû| 

ËUmÉÉåOïû Måü MÑüNû aÉÑhÉÉiqÉMü mÉWûsÉÑAÉåÇ Måü oÉÉUå qÉåÇ xÉÏÍqÉiÉ AÉµÉÉxÉlÉ ÌSrÉÉ 

aÉrÉÉ Wæû, ÎeÉlWåÇû CxÉMüÐ AÌlÉÍ¶ÉiÉiÉÉ iÉjÉÉ AmÉÔhÉï uÉæ¥ÉÉÌlÉMü ¥ÉÉlÉ Måü 

MüÉUhÉ ÌlÉkÉÉïËUiÉ lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ eÉÉ xÉMüiÉÉ|

ÌlÉwMüwÉï LuÉÇ mÉËUhÉÉqÉÌlÉwMüwÉï LuÉÇ mÉËUhÉÉqÉ

AmÉlÉÉD aÉD AÉµÉÉxÉlÉ mÉ®ÌiÉ AÉæU WûqÉÉUå ²ÉUÉ mÉëÉmiÉ AÉÇMüÄQûÉåÇ Måü 

AÉkÉÉU mÉU, WûqÉÉUÉ qÉÉlÉlÉÉ ​​Wæû ÌMü ÌlÉÌSï¹ MåümÉÏAÉD (lÉÏcÉå EssÉåÎZÉiÉ) mÉU 

oÉæÇMü ²ÉUÉ AmÉlÉå oÉÏAÉULxÉAÉU qÉåÇ mÉëxiÉÑiÉ MüÐ aÉD eÉÉlÉMüÉUÏ xÉOûÏMü, 

ÌuÉµÉxÉlÉÏrÉ Wæû, xÉpÉÏ pÉÉæÌiÉMü qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ ÌlÉwmÉ¤É ÃmÉ xÉå xÉÔÍcÉiÉ MüÐ 

aÉD eÉÉlÉMüÉUÏ xÉOûÏMü, ÌuÉµÉxÉlÉÏrÉ Wæû, xÉpÉÏ pÉÉæÌiÉMü qÉÉqÉsÉÉåÇ qÉåÇ ÌlÉwmÉ¤É 

ÃmÉ xÉå xÉÔÍcÉiÉ MüÐ aÉD Wæû AÉæU oÉÏAÉULxÉAÉU AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ Måü 

AlÉÑÃmÉ iÉærÉÉU MüÐ aÉD Wæû| 

CxÉ AÉµÉÉxÉlÉ AlÉÑoÉÇkÉ Måü AÇiÉaÉïiÉ xÉirÉÉÌmÉiÉ ÌMüL aÉL oÉÏAÉULxÉAÉU 

MüÉåU xÉÇMåüiÉMüÉåÇ MüÐ xÉÔcÉÏ AlÉÑsÉalÉMü I Måü ÃmÉ qÉåÇ xÉÇsÉalÉ Wæû|

AlÉÑzÉÇxÉÉ AlÉÑzÉÇxÉÉ 

AÉµÉÉxÉlÉ mÉëÌ¢ürÉÉ Måü ÌlÉwMüwÉÉåïÇ Måü AÉkÉÉU mÉU, MåülÉUÉ oÉæÇMü MüÉå AmÉlÉÏ 

ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ mÉëÌ¢ürÉÉ AÉæU mÉËUhÉÉqÉ MüÉå AÉæU oÉåWûiÉU oÉlÉÉlÉå Måü ÍsÉL 

ÌlÉqlÉÍsÉÎZÉiÉ MüÉUïuÉÉD MüUlÉÏ cÉÉÌWûL:

•	 xÉpÉÏ MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ AÉæU zÉÉZÉÉAÉåÇ qÉåÇ DLxÉeÉÏ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ QåûOûÉ 

Måü urÉuÉÎxjÉiÉ xÉÇaÉëWû, ÌuÉzsÉåwÉhÉ AÉæU xÉqÉåMülÉ Måü ÍsÉL LMü 

qÉeÉoÉÔiÉ QåûOûÉ mÉëoÉÇkÉlÉ mÉëhÉÉsÉÏ sÉÉaÉÔ MüUåÇ AÉæU LMü ÌlÉrÉÇ§ÉhÉ 

iÉÇ§É xjÉÉÌmÉiÉ MüUåÇ| rÉWû mÉëhÉÉsÉÏ lÉ MåüuÉsÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ S¤ÉiÉÉ 

MüÉå oÉÄRûÉLaÉÏ oÉÎsMü aÉsÉiÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ Måü eÉÉåÎZÉqÉ MüÉå pÉÏ MüqÉ 

MüUåaÉÏ|

•	 AÉxÉÉlÉ mÉWÒÇûcÉ AÉæU xÉirÉÉmÉlÉ xÉÑÌlÉÍ¶ÉiÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL, ÌoÉeÉsÉÏ 

AÉæU DÇkÉlÉ ZÉmÉiÉ Måü AÉÇMüÄQûÉåÇ Måü xÉÉjÉ-xÉÉjÉ MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ AÉæU 

zÉÉZÉÉAÉåÇ qÉåÇ AmÉÍzÉ¹ EimÉÉSlÉ AÉæU ÌlÉmÉOûÉlÉ Måü AÉÇMüÄQûÉåÇ xÉÌWûiÉ 

mÉrÉÉïuÉUhÉ xÉÇoÉÇkÉÏ MåümÉÏAÉD MüÉ qÉÉÍxÉMü ÌuÉuÉUhÉ oÉlÉÉL UZÉåÇ|

•	 Ì²iÉÏrÉMü xÉëÉåiÉÉåÇ mÉU AÉkÉÉËUiÉ AlÉÑqÉÉÌlÉiÉ AlÉÑqÉÉlÉÉåÇ mÉU ÌlÉpÉïU UWûlÉå 

Måü oÉeÉÉrÉ, MüÉrÉÉïsÉrÉÉåÇ AÉæU zÉÉZÉÉAÉåÇ qÉåÇ qÉÉÍxÉMü AÉkÉÉU mÉU 

uÉÉxiÉÌuÉMü eÉsÉ ZÉmÉiÉ Måü AÉÇMüÄQûÉåÇ MüÉå ËUMüÊQïû MüUlÉÉ zÉÑÃ MüUåÇ|

•	 xÉpÉÏ DLxÉeÉÏ-xÉÇoÉÇÍkÉiÉ QåûOûÉ MüÉå LMüÌ§ÉiÉ MüUlÉå AÉæU 
xÉqÉåÌMüiÉ MüUlÉå iÉjÉÉ aÉÑhÉuÉ¨ÉÉ eÉÉÇcÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÎeÉqqÉåSÉU 

LMü xÉqÉÌmÉïiÉ mÉåzÉåuÉU MüÐ ÌlÉrÉÑÌ£ü MüUåÇ|
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Statement of Independence and Competence 

We a team of Corporate Law Advisors and a team of 

Practising Company Secretaries affirm our independence 

from Canara Bank, being free from bias and conflicts 

of interest with the organization, its subsidiaries, 

and stakeholders. The assurance team have the 

required competencies and experience to conduct this 

engagement.

Restriction on Use

Our work was performed solely to assist you in meeting 

the reporting requirements. This deliverable has been 

issued solely at the request of the Board of Directors of 

the Bank to whom it is addressed, solely to assist the Bank 

in reporting on the Bank’s sustainability performance 

and activities and for publishing the deliverable in the 

Annual Report, which includes the BRSR. Accordingly, 

we accept no liability to anyone other than the Bank. 

Our deliverable should not be used for any other purpose 

or by any person other than the addressees of our 

deliverable. We do not accept or assume any liability or 

duty of care for any other purpose or to any other person 

to whom this assurance report is shown or into whose 

hands it may come without our prior consent in writing.

For Kedarnath & Karthik

Karthik S N

Partner

FCS No.: F12078 | CP No.: 17639

ICSI FRN: P2023KR098600

ICSI PRN: 5307/2023

ICSI UDIN: F012078G000386056

Date: May 20, 2025

Place: Bengaluru 

ÌlÉmÉåï¤ÉiÉÉ LuÉÇ S¤ÉiÉÉ MüÉ bÉÉåwÉhÉÉ mÉ§É ÌlÉmÉåï¤ÉiÉÉ LuÉÇ S¤ÉiÉÉ MüÉ bÉÉåwÉhÉÉ mÉ§É 

WûqÉ, MüÊmÉÉåïUåOû ÌuÉÍkÉ xÉsÉÉWûMüÉUÉåÇ MüÐ LMü OûÏqÉ AÉæU AprÉÉxÉUiÉ 

MÇümÉlÉÏ xÉÍcÉuÉÉåÇ MüÐ LMü OûÏqÉ, rÉWû mÉÑÌ¹ MüUiÉå WæÇû ÌMü WûqÉ  MåülÉUÉ oÉæÇMü 

xÉå mÉÔhÉïiÉÈ xuÉiÉÇ§É WæÇû iÉjÉÉ xÉÇxjÉÉ, CxÉMüÐ xÉWûÉrÉMü MÇümÉÌlÉrÉÉåÇ LuÉÇ 

ÌWûiÉkÉÉUMüÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌMüxÉÏ pÉÏ mÉëMüÉU Måü mÉ¤ÉmÉÉiÉ AjÉuÉÉ ÌWûiÉÉåÇ Måü 

OûMüUÉuÉ xÉå qÉÑ£ü WæÇû| AÉµÉÉxÉlÉ OûÏqÉ Måü mÉÉxÉ CxÉ MüÉrÉï MüÉå xÉÇcÉÉÍsÉiÉ 

MüUlÉå Måü ÍsÉL AÉuÉzrÉMü rÉÉåarÉiÉÉLÇ AÉæU AlÉÑpÉuÉ Wæû|

EmÉrÉÉåaÉ mÉU mÉëÌiÉoÉÇkÉ EmÉrÉÉåaÉ mÉU mÉëÌiÉoÉÇkÉ 

WûqÉÉUÉ MüÉrÉï MåüuÉsÉ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ AÉuÉzrÉMüiÉÉAÉåÇ MüÉå mÉÔUÉ MüUlÉå qÉåÇ 

AÉmÉMüÐ xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉå Måü ÍsÉL ÌMürÉÉ aÉrÉÉ jÉÉ| rÉWû mÉëSårÉ MåüuÉsÉ 

oÉæÇMü Måü ÌlÉSåzÉMü qÉÇQûsÉ Måü AlÉÑUÉåkÉ mÉU eÉÉUÏ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû, ÎeÉlÉMåü 

ÍsÉL rÉWû xÉÇoÉÉåÍkÉiÉ Wæû| CxÉMüÉ E¬åzrÉ MåüuÉsÉ oÉæÇMü ÌMü ÎxjÉUiÉÉ 

mÉëSzÉïlÉ AÉæU aÉiÉÌuÉÍkÉrÉÉåÇ MüÐ ËUmÉÉåÌOïÇûaÉ qÉåÇ xÉWûÉrÉiÉÉ MüUlÉÉ Wæû, iÉjÉÉ 

CxÉ mÉëÌiÉuÉåSlÉ MüÉå uÉÉÌwÉïMü ËUmÉÉåOïû (ÎeÉxÉqÉåÇ oÉÏAÉULxÉAÉU zÉÉÍqÉsÉ 

Wæû) qÉåÇ mÉëMüÉÍzÉiÉ MüUlÉå WåûiÉÑ mÉëSÉlÉ ÌMürÉÉ aÉrÉÉ Wæû| iÉSlÉÑxÉÉU, WûqÉ oÉæÇMü 

Måü AÌiÉËU£ü ÌMüxÉÏ AlrÉ mÉ¤É Måü mÉëÌiÉ ÌMüxÉÏ mÉëMüÉU MüÐ ÎÄeÉqqÉåSÉUÏ 

xuÉÏMüÉU lÉWûÏÇ MüUiÉå| WûqÉÉUå mÉëSårÉ MüÉ EmÉrÉÉåaÉ ÌMüxÉÏ AlrÉ E¬åzrÉ Måü 

ÍsÉL rÉÉ AÉmÉMåü mÉëSårÉ Måü mÉiÉå Måü AsÉÉuÉÉ ÌMüxÉÏ AlrÉ urÉÌ£ü ²ÉUÉ 

lÉWûÏÇ ÌMürÉÉ eÉÉlÉÉ cÉÉÌWûL| CxÉ AÉµÉÉxÉlÉ mÉëSårÉ MüÉå rÉÌS ÌMüxÉÏ AlrÉ 

E¬åzrÉ xÉå rÉÉ ÌMüxÉÏ AlrÉ urÉMüiÉÏ MüÉå ÌSZÉÉrÉÉ eÉÉiÉÉ Wæû rÉÉ ElÉMåü 

mÉÉxÉ rÉWû mÉWÒðûcÉiÉÉ Wæû, iÉÉå ExÉMåü ÍsÉL WûqÉ ÌoÉlÉÉ WûqÉÉUÏ mÉÔuÉï ÍsÉÎZÉiÉ 

xÉWûqÉÌiÉ Måü MüÉåD E¨ÉUSÉÌrÉiuÉ rÉÉ SÉÌrÉiuÉ xuÉÏMüÉU lÉWûÏÇ MüUiÉå|

M×üiÉå MåüSÉUlÉÉjÉ LÇQû MüÉÌiÉïMü 

MüÉÌiÉïMü LxÉ LlÉ 
xÉÉfÉåSÉU
LTüxÉÏLxÉ lÉÇ.: LTü12078 | xÉÏmÉÏ lÉÇ.: 17639
AÉDxÉÏLxÉAÉD LTüAÉULlÉ: mÉÏ2023MåüAÉU098600
AÉDxÉÏLxÉAÉD mÉÏAÉULlÉ: 5307/2023
AÉDxÉÏLxÉAÉD rÉÔQûÏAÉDLlÉ: LTü012078eÉÏ000386056

ÌSlÉÉÇMü	 :	20 qÉD, 2025
xjÉÉlÉ	 :	oÉåÇaÉsÉÔÂ
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¢ü ¢ü 
xÉÇxÉÇ

oÉÏAÉULxÉAÉU MüÉåU ÌuÉzÉåwÉiÉÉoÉÏAÉULxÉAÉU MüÉåU ÌuÉzÉåwÉiÉÉ oÉÏAÉULxÉAÉU MüÉåU xÉÇMåüiÉMüoÉÏAÉULxÉAÉU MüÉåU xÉÇMåüiÉMü

1 aÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ (eÉÏLcÉeÉÏ) mÉSÍcÉ»ûaÉëÏlÉWûÉExÉ aÉæxÉ (eÉÏLcÉeÉÏ) mÉSÍcÉ»û MÑüsÉ xMüÉåmÉ 1 EixÉeÉïlÉ
MÑüsÉ xMüÉåmÉ 2 EixÉeÉïlÉ
eÉÏLcÉeÉÏ EixÉeÉïlÉ iÉÏuÉëiÉÉ (xMüÉåmÉ 1 +2)

2 eÉsÉ mÉSÍcÉ»ûeÉsÉ mÉSÍcÉ»û MÑüsÉ eÉsÉ ZÉmÉiÉ
aÉÇiÉurÉ AÉæU EmÉcÉÉU Måü xiÉU Måü AlÉÑxÉÉU eÉsÉ ÌlÉuÉïWûlÉ
eÉsÉ ZÉmÉiÉ iÉÏuÉëiÉÉ

3 FeÉÉï mÉSÍcÉ»ûFeÉÉï mÉSÍcÉ»û MÑüsÉ ZÉmÉiÉ FeÉÉï
lÉuÉÏMüUhÉÏrÉ xÉëÉåiÉÉåÇ xÉå ZÉmÉiÉ FeÉÉï MüÉ %
FeÉÉï iÉÏuÉëiÉÉ

4 cÉ¢üÏrÉiÉÉ MüÉå AmÉlÉÉlÉÉcÉ¢üÏrÉiÉÉ MüÉå AmÉlÉÉlÉÉ msÉÉÎxOûMü MücÉUÉ
D-MücÉUÉ
oÉæOûUÏ MücÉUÉ
AlrÉ ZÉiÉUlÉÉMü MücÉUÉ
AlrÉ aÉæU-ZÉiÉUlÉÉMü MücÉUÉ
EimÉ³É MÑüsÉ MücÉUÉ
UÏxÉÉCÎYsÉÇaÉ, mÉÑlÉÈ EmÉrÉÉåaÉ rÉÉ AlrÉ mÉÑlÉmÉëÉïÎmiÉ xÉÇcÉÉsÉlÉ Måü qÉÉkrÉqÉ  
xÉå mÉÑlÉmÉëÉïmiÉ MÑüsÉ MücÉUÉ
ÌlÉmÉOûÉlÉ ÌuÉÍkÉ MüÐ mÉëM×üÌiÉ Måü AlÉÑxÉÉU ÌlÉmÉOûÉrÉÉ aÉrÉÉ MÑüsÉ MücÉUÉ

5 MüqÉïcÉÉUÏ MüsrÉÉhÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉMüqÉïcÉÉUÏ MüsrÉÉhÉ AÉæU xÉÑU¤ÉÉ MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ MüÐ pÉsÉÉD Måü EmÉÉrÉÉåÇ mÉU ZÉcÉï
MüqÉïcÉÉËUrÉÉåÇ AÉæU ´ÉÍqÉMüÉåÇ Måü ÍsÉL xÉÑU¤ÉÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ bÉOûlÉÉAÉåÇ MüÉ ÌuÉuÉUhÉ

6 urÉuÉxÉÉrÉ qÉåÇ sÉæÇÌaÉMü ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ MüÉå xÉ¤ÉqÉ urÉuÉxÉÉrÉ qÉåÇ sÉæÇÌaÉMü ÌuÉÌuÉkÉiÉÉ MüÉå xÉ¤ÉqÉ 
oÉlÉÉlÉÉoÉlÉÉlÉÉ

qÉÌWûsÉÉAÉåÇ MüÉå ÌSrÉÉ aÉrÉÉ xÉMüsÉ uÉåiÉlÉ, pÉÑaÉiÉÉlÉ ÌMüL aÉL uÉåiÉlÉ MüÉ %
mÉÊzÉ mÉU ÍzÉMüÉrÉiÉåÇ

7 xÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌuÉMüÉxÉ MüÉå xÉ¤ÉqÉ oÉlÉÉlÉÉxÉqÉÉuÉåzÉÏ ÌuÉMüÉxÉ MüÉå xÉ¤ÉqÉ oÉlÉÉlÉÉ LqÉLxÉLqÉD / sÉbÉÑ EimÉÉSMüÉåÇ xÉå xÉÏkÉå mÉëÉmiÉ ClÉmÉÑOû xÉÉqÉaÉëÏ MüÉ mÉëÌiÉzÉiÉ
NûÉåOåû zÉWûUÉåÇ qÉåÇ UÉåeÉaÉÉU xÉ×eÉlÉ

8 aÉëÉWûMüÉåÇ AÉæU AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ Måü xÉÉjÉ oÉÉiÉcÉÏiÉ aÉëÉWûMüÉåÇ AÉæU AÉmÉÔÌiÉïMüiÉÉïAÉåÇ Måü xÉÉjÉ oÉÉiÉcÉÏiÉ 
qÉåÇ ÌlÉwmÉ¤ÉiÉÉqÉåÇ ÌlÉwmÉ¤ÉiÉÉ

aÉëÉWûMüÉåÇ Måü QåûOûÉ MüÐ WûÉÌlÉ/EssÉÇbÉlÉ xÉå xÉÇoÉÇÍkÉiÉ qÉÉqÉsÉå
MÑüsÉ QåûOûÉ EssÉÇbÉlÉÉåÇ rÉÉ xÉÉCoÉU xÉÑU¤ÉÉ bÉOûlÉÉAÉåÇ Måü mÉëÌiÉzÉiÉ Måü ÃmÉ qÉåÇ
SårÉ ZÉÉiÉÉåÇ Måü ÌSlÉÉåÇ MüÐ xÉÇZrÉÉ

9 urÉÉmÉÉU MüÉ ZÉÑsÉÉmÉlÉurÉÉmÉÉU MüÉ ZÉÑsÉÉmÉlÉ urÉÉmÉÉËUMü bÉUÉlÉÉåÇ, QûÏsÉUÉåÇ AÉæU xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ MüÐ aÉD ZÉUÏS AÉæU ÌoÉ¢üÏ MüÉ 
xÉÇMåülSìhÉ
GhÉ LuÉÇ AÌaÉëqÉ UÉÍzÉ iÉjÉÉ xÉÇoÉÇÍkÉiÉ mÉ¤ÉÉåÇ Måü xÉÉjÉ ÌlÉuÉåzÉ
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Sl. 
No.

BRSR Core Attribute BRSR Core Indicator

1 Greenhouse Gas (GHG) footprint Total Scope 1 emissions

Total Scope 2 emissions

GHG Emission Intensity (Scope 1 +2)

2 Water footprint Total water consumption

Water Discharge by destination and levels of Treatment

Water consumption intensity

3 Energy footprint Total energy consumed

% of the energy consumed from renewable sources

Energy Intensity

4 Embracing circularity Plastic waste

E-waste

Battery waste

Other hazardous waste

Other non-hazardous waste

Total waste generated

Total waste recovered through recycling, re-using or 

other recovery operations

Total waste disposed by nature of disposal method

5 Employee well-being and safety Spending on measures toward the well-being of employees

Details of safety-related incidents for employees and workers

6 Enabling gender diversity in business Gross wages paid to females as % of wages paid

Complaints on POSH

7 Enabling Inclusive Development % of input material directly sourced from MSMEs / small producers

Job creation in smaller towns

8 Fairness in engaging with customers 

and suppliers

Instances involving loss/breach of data of customers as a percentage 

of total data breaches or cyber security events

Number of days of accounts payable

9 Open-ness of business Concentration of purchases & sales done with trading houses, dealers, 

and related parties

Loans and advances & investments with related parties
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